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PR Z E D M O W A

W którymś z wywiadów radiowych powiedziałem, że zajmuję się 
testamentami z XVII wieku, co wywołało zdziwienie redaktorów -  eo można 
ciekawego znaleźć w starych testamentach? Tymczasem, są one jednymi 
z najbardziej wszechstronnych źródeł historycznych i w dodatku najbardziej 
autentyczne. Przedstawiają stan ducha i stosunek człowieka do śmierci, 
zawierają informacje istotne dla wszystkich dziedzin historii: począwszy od 
genealogii, historii kościoła i pobożności, historii gospodarczej, stosunków 
rodzinnych i społecznych oraz sytuacji materialnej, edukacji młodzieży, 
obyczajów a nawet historii ubiorów kobiecych. O iłe na ziemiach polskich 
testamenty zarówno szlacheckie, jak i mieszczańskie oraz ehłopskie, były 
przedmiotem licznych opracowań naukowych, to testamentami z terenu Śląska 
a zwłaszcza Górnego, prawie nikt się nie interesował.

Wprawdzie Statut Ziemski zalecał sporządzanie testamentu, ale nie mogło 
to być obowiązkowe. Szlachta jednak, zarówno co zrozumiałe, bogata jak 
i bardzo biedna, starała się pozostawić po sobie testamenty. Nazywano je różnie: 
testament, poruczenstwi, posłedni wułi, ostatnia woła czy z niemiecka -  
KssafTl /kszaft/' oraz w języku niemieckim -  Letzter Wille.^ A często 
jednocześnie wszystkimi tymi określeniami.

W wieku XVI sporządzano je w języku czeskim lub niemieckim i były 
wpisywane do ksiąg ziemskich /zemske knihy/, zwanych potocznie 
„Landbuchami”.
W XVII wieku, zwłaszcza po 1620 roku,’ język czeski był wypierany przez 
język niemiecki.* Jednak większość średniej i drobnej szlachty księstw 
opolskiego i raciborskiego nie znała go -  na co dzień mówiła mieszaniną języka 
czeskiego i połskiego i w takim języku spisywała testamenty, dając podstawy 
do tworzenia się gwary (dialektu, języka) śląskiej.’

W tym też czasie, w Urzędzie Ziemskim zamiast wpisywać testamenty do 
„Landbuchów”, założono odrębne Księgi Testamentowe. Do czasów 
współczesnych zachowała się tyłko jedna księga z lat 1621 -  1644.’ Jest ona tym 
ciekawsze, że obejmują lata najtragiczniejsze dla mieszkańców księstw: okres

1 Określenie to, pochodząee od niemieckiego słowa „Geschaft”, funkcjonowało w Języku czeskim do 
XIX w.,obecne słowniki języka czeskiego uznają je jako archaizm czeski.
2 Ostatnia wola.
3 Bitwa pod Białą Górą i zwycięstwo obozu cesarsko-katolicko-niemieckiego. Na Górnym Śląsku było 
odwrotnie. Tu, przywódcami obozu antycesarskiego była szlachta niemieckojęzyczna (Kochcicki, 
Żyrowski).
4 W połowie XVII w. język niemiecki, obok języka czeskiego został uznany za język urzędowy 
i w Urzędzie Ziemskim powstała kancelaria niemiecka.
5 Zob. dalej cz. II: język testamentów.
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tzw. „rebelii” szlachty śląskiej oraz wojny 30-letniej.' Zawiera 54 wpisy, w tym 
7 „mocnych listów”® i 48 testamentów w tym: 35 czesko-polskich 
i 13 niemieckich. Wydaje się, że podział ten dobrze ilustruje stosunki językowe 
istniejące w tym czasie w księstwach opolskim i raciborskim.
Wobec tego, że stosunki prawne i społeczne były zupełnie inne niż na ziemiach 
ówczesnej Polski, potrzebne było w tym opracowaniu szersze omówienie, 
zwłaszcza stosunków prawnych i pozycji kobiet w tych księstwach.
Urzędnicy kancelarii Urzędu Ziemskiego nie byli zbyt skrupulatni i nie 
prowadzili na bieżąco ksiąg, a dopiero po jakimś, nieraz długim, czasie 
wpisywali treść testamentów do ksiąg nie dbając o chronologię ich złożenia czy 
też odczytania w kancelarii.®

6 AP Wrocław: Księstwo opolsko-raciborskie sygn 46 -  Metryka testamentowa (1625-1645). 
Zachowały się również dwie księgi z lat 1740-1755 (nr 47) i 1753-1763 (nr. 48).
7Zob. rozdz. dotyczący sytuacji politycznej i społecznej tych ziem.
8 „Mocny list” -  pozasądowa decyzja cesarska, która nie mogła być zakwestionowana przez sąd. 
W tym wypadku zatwierdzenie testamentu uniemożliwiające jego kwestionowanie sądowe -  zob. 
dalej cz. 11 Testamenty. W księdze znajduje się jeden wpis (Spigel), zawierający tylko nagłówek 
„Mocnego listu”. Prawdopodobnie testator starał się o niego ale nie otrzymał.
9 Nie wiadomo czym się kierowano wpisując do ksiąg, prawdopodobnie kiedy nazbierał się stos 
testamentów tak też wpisywano go do ksiąg, lub też wpisywano w chwili wydawania oryginału 
spadkobiercom.
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W S T Ę P

PODSTAWY USTROJOWE KSIĘSTW
W 1532 roku zmarł ostatni książę opolski -  Jan II Dobry. Zgodnie 

z prawem lennym oraz umową pomiędzy księciem a Ferdynandem I cesarzem 
niemieckim jako królem czeskim, księstwa opolskie i raciborskie zostały 
włączone pod bezpośrednią władzę królów czeskich. “ Po ponad 
dwudziestoletnim, przejściowym okresie zastawów,” w 1558 roku władcami 
księstw stali się, jako królowie czescy -  cesarze niemieccy.

Przystąpiono do generalnej reformy ustrojowej tych ziem.” W 1562 roku 
nadany został księstwom statut ziemski, będący rodzajem konstytucji księstw 
opolskiego i raciborskiego.” Stanowił on nie tylko podstawy ustrojowe, 
regulacje prawne działalności władz i urzędów księstw, ale również nadawał 
księstwom dużą autonomię z której szlachta często korzystała, potrafiąc nawet 
sprzeciwić się zarządzeniom cesarskim i uchwałom ogólnośląskiego sejmu 
krajowego we Wrocławiu. Twórcami nowego porządku prawnego księstw, było 
dwóch wybitnych przedstawicieli szlachty i jednocześnie wybitnych polityków 
dworu cesarskiego: starosta księstw -  Jan Oppersdorff oraz kanclerz -  Mikołaj 
Lasota.”

Znajomość statutu jako podstawowego aktu prawnego księstw opolskiego 
i raciborskiego była dość powszechna, o czym świadczą liczne powoływania się 
na jego przepisy m.in. również w testamentach.

Statut ziemski wprowadzał początki trójpodziału władzy:
1. Administracja cesarska: władzę cesarską reprezentował starosta ziemski 
/haytman zemsky, Landeshauptman/ stojący na czele urzędu ziemskiego /aurzad 
zemsky, Landesamt/. Jak wspomniałem księstwa opolskie i raciborskie 
posiadały znaczną autonomię i dlatego Urząd Ziemski posiadał pieczęć 
królewską tzn. miał prawo wydawać dokumenty w imieniu króla czeskiego.

10 Śląsk od przełomu XIII i XIV wieku był lennem królów czeskich. Po śmierci Jana II Dobrego, 
cesarze niemieccy, jako królowie czesey tytułowali się „dziedzieznymi książętami księstw opolskiego 
i raciborskiego”.
11 W latach 1533 -  1558 Hohenzollernom kamiowskim (Kmov) oraz Izabeli Zapolya -  córki króla 
polskiego Zygmunta Starego.
12 Z ob. R. Sękowski: Koniec średniowiecza i kształtowanie się podstaw ustrojowych księstw 
opolskiego i raciborskiego Opole 2011 s. 54-114.
13 „Zrzyzeny zemske knyzietstwy oppolskeho a Ratiborzkeho y ginych kraguw knim 
przislussiegiczych.”. Zob. Statut ziemski księstw opolskiego i raciborskiego i innych ziem do nich 
należących. Oprać. O.Kniejski, R. Sękowski Opole 2012.
14 Jan von Oppersdorff był twórcą późniejszej potęgi rodu. Pochodził jeszcze ze starego gniazda 
Oppersdorffów -  Gaci koło Oławy. Jego ojciec -  Fryderyk, był starostą dolnośląskiego księstwa 
brzeskiego. Mikołaj Lasota był potomkiem morawskich Odrowążów, posiadał Steblów i Błażejowice 
koło Koźla. Obaj byli członkami rady cesarza Ferdynanda I.
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Drugą osobą po staroście był kanclerz księstwa /kanczier, Kanzier/. Obaj byli 
proponowani przez sejmik i mianowani przez cesarza jako króla czeskiego. 
Samorząd ziemski: był reprezentowany przez sejm (sejmik)"^ powszechny 
/sniem obecz, Landtag/. Udział szlachty w sesjach sejmiku był obowiązkowy, 
pod groźbą kary pieniężnej. Później dołączono do sejmiku przedstawicieli 
duchowieństwa i miast królewskich (cesarskich).
Sejmik zajmował się sprawami wewnętrznymi księstw, naturalnie autonomia 
jego była ograniczona: zwoływano go wyłącznie za zgodą i na polecenie władcy 
-  cesarza lub pana zastawnego i obradom przewodniczył starosta ziemski. 
Jednak sejmik potrafił, jak wspomniałem, korzystając z nadanej autonomii, 
kilkakrotnie sprzeciwić się decyzji cesarza, czy panów zastawnych.^ Nie było 
ustalonej częstotliwości sesji i dlatego czasem zwoływano po dwie a nawet trzy 
sesje rocznie a czaisem przez kilka lat (nawet do dziesięciu) nie zwoływano go 
wcale. Sejmik powszechny przestał istnieć w 1678 roku, kiedy cesarz przekazał 
uprawnienia zwoływania go starostom ziemskim, którzy przestali zwoływać 
sejmik powszechny a woleli rządzić poprzez tzw. „auszus” -sejmik delegatów.” 
Władza sądownicza: Sąd ziemski /Saud zemsky, Landgericht/ zajmował się 
rozpatrywaniem spraw między szlachtą, oraz między przedstawicielami szlachty 
i irmych stanów: duchownymi i szlachtą, mieszczanami i szlachtą a także 
wolnymi chłopami i szlachtą a również (chociaż bardzo rzadko) zbiorowych 
skarg poddanych na ich panów.'® Statut Ziemski poświęcił bardzo dużo miejsca 
szczegółowej organizacji sądu i posiedzeń oraz przebiegu spraw sądowych. 
Sesje sądowe odbywały się dwa razy w roku: na wiosnę i na jesieni, na 
przemian w Opolu i Raciborzu i trwały do zakończenia rozpatrywania wcześniej 
zgłoszonych spraw (ok. 6 tygodni).

Sąd składał się z sędziego ziemskiego /wrchni saudi, saudi/ mianowanego 
przez cesarza oraz 15 sędziów /saudczych/ -  ławników, asesorów, wybieranych 
przez sejmik. Najwyższym sędzią jednak był cesarz, dlatego sesjom sądu 
przewodniczył nie sędzia ziemski, a starosta ziemski, jako przedstawiciel 
cesarza. Cesarz też, miał prawo wydawania decyzji (wyroków) pozasądowych, 
zwłaszcza w sprawach majątkowych w formie tzw. „mocnych listów”, które 
były przez sąd niepodważalne.

15 Właściwa nazwa -  sejm ziemski, ale aby odróżnić go od ogólnośląskiego sejmu tzw. „krajowego” 
w literaturze polskiej przyjęło się określenie „sejmik”.
leZ ob. O.Kniejski, R. Sękowski: Uchwały sejmiku powszechnego księstw opolskiego i raciborskiego 
w iatach 1564-1678. O pole2015.
17 Od niemieckiego określenia „Ausschus” -  przedstawicielstwo.
18 Zarówno panowie mogli skarżyć swoich poddanych (wspólnotę) jak  i wspólnota wsi mogła 
skarżyć swoich panów. W drugim przypadku musiała robić to bardzo ostrożnie, gdyż w przypadku 
odrzucenia ich skargi, byli karani za „bunt” przeciwko swojemu panu.
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STANY SZLACHECKIE.
Nie można zapominać, że rycerstwo a później szlachta śląska, była 

uważana i sama siebie uważała, za szlachtę czeską. Stan, a właściwie stany 
szlacheckie ukształtowały się bardzo późno -  za ostateczne zakończenie 
kształtowania się stanów należy przyjąć 1629 rok, kiedy na polecenie cesarza 
sejmik księstw na 76 sesji uchwalił, przy proteście stanu rycerskiego, przejście 
z głosowania terytorialnego na stanowy.'®

W późnym średniowieczu w księstwie opolskim pojawiły się czeskie 
określenia grup rycerskich, nieznane w Polsce: panosze, many, włodycy itp.“ 
Określenia te, w zupełnie innym znaczeniu niż w Czechach, występują 
w dokumentach księstw opolskiego i raciborskiego, jeszcze w XVI wieku." 
Pozostałości po tych tytułach znajdziemy w XVII wieku, w publikowanych tu 
„mocnych listach” cesarskich," gdzie jest mowa, że swobodne dysponowanie 
majątkiem nie dotyczy „majątków leńskich i mańskich”" które powinny wrócić 
do cesarza.

W XVII wieku szlachta dzieliła się na trzy stany:
Stan panów /pański staw. Herrenstand/: w księstwach opolskim i raciborskim 
pojawił się dopiero w drugiej połowie XVI wieku, po podziale majątków 
książęcych na „państwa” /panstwi, Herrschaft/'* i ich sprzedaży bogatej 
szlachcie. Była to szlachta utytułowana: panowie /pan, Herr/, wolni panowie 
/swobodni pan, Freiherr/, hrabiowie /hrabi. Graf/ z różnymi „udostojnieniami” 
tytułu.'®
Stan rycerski /rvtirzskv staw. Ritterstand/: podstawowy stan szlachecki, do 
niego należała większość szlachty. W sejmiku księstw w skład tego stanu zostali 
zaliczeni również przedstawiciele najniższego stanu -  szlacheckiego.
Stan szlachecki /sslechticky staw. Adelstand/: w XVII wieku był to już stan w 
zaniku. Należała do niego szlachta świeżo nobilitowana -  za zasługi wojenne, 
lub mieszczanie, jednak w większości wypadków, dość szybko byli przenoszeni 
do stanu rycerskiego.

19 76 sesja sejmiku uchwała nr I -  „W sprawie oddawania głosów”. Zob. O. Kniejski, R. Sękowsk: 
Uchwały sejmiku... s. 169.
20 O określeniach tych zob. Krzysztof Kowalewski: Rycerze, włodycy, panosze. Ludzie systemu 
lennego w średniowiecznych Czechach. Warszawa 2009.
21 Np. panosze -  w Czechach jeden z najniższych tytułów, tu tytuł stosowany do wyższej grupy 
średniej szlachty (np. Posadowscy -  właściciele Dobrodzienia), włodycy -  w Czechach tytuł wyższy 
od rycerzy, tu często tak nazywano wolnych chłopów.
22 „Mocne listy” dla Buchty i Proskowskich.
23 Były to rodzaje dzierżawy majątków cesarskich.
24 W drugiej połowie XVII w. „państwa” były przekształcane w nowocześniejsze formy zarządzania: 
różnego rodzaju majoraty (w Polsce zwane ordynacjami).
25 Zob. R. Sękowski: Koniec średniowiecza i kształtowanie się podstaw ustrojowych księstw 
opolskiego i raciborskiego. Opole 2011.
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NAZWISKA SZLACHECKIE
W badaniach źródeł, bardzo ważną rolę odgrywa umiejętność czytania 

i interpretowania nazwisk, gdyż zawierają one istotne informacje o rodzie 
i nosicielu nazwiska. Herby, w odróżnieniu od systemu polskiego, były rodowe 
tzn. jednakowe herby, najczęściej świadczyły o wspólnym pochodzeniu 
posiadaczy różnych nazwisk. W większości wypadków były to nazwiska 
dwuczłonowe, ze wskazaniem miejsca pochodzenia rodu, nieraz z poza Śląska. 
Siedziba rodowa i herb odgrywały olbrzymią rolę w identyfikacji 
i powiązaniach rodzinnych poszczególnych rodów o różnych nazwiskach, które 
często ulegały zmianie.” Miejscowości będące własnością konkretnej osoby 
wymieniane były po przyimku „na”. Jeżeli osoba ta nie miała w danej wsi 
poddanych a tylko gospodarswo (majątek), lub byli urzędnikami w większych 
majątkach, określano ich miejsce zamieszkania „w”.

W okresie z którego pochodzą omawiane testamenty, następowały 
ogromne prześladowania szlachty ewangelickiej, łącznie z uwięzieniem, 
konfiskatą ich majątków i zakazem pogrzebów. Dlatego w wielu testamentach 
znajdziemy określenie „na ten czas w ...”. Oznacza to, że majątek został 
skonfiskowany, a jego właściciel, znalazł „przytułek” w majątku krewnych lub 
przyjaciół.
Nazwiska kobiet -  w XVI wieku mężatki z reguły nie przyjmowały nazwisk 
mężów a całe życie występowały pod swoimi nazwiskami rodowymi, 
z informacją: „żona ...”, lub „wdowa po ...”. W XVII wieku następowała 
zmiana sposobu podawania nazwiska i część kobiet zaczęła przyjmować 
nazwisko męża. Widzimy to w umieszczonych tu testamentach, gdzie część 
testamentów została spisana pod nazwiskiem rodowym a część -  nazwiskiem 
męża.”

SPRAWY MAJĄTKOWE.
Szlachta księstw opolskiego i raciborskiego w większości należała do 

średniej i drobnej szlachty. Dlatego też określenie „na” nie oznaczało, że dana 
osoba była właścicielem całej wsi, która prawie zawsze była podzielona 
pomiędzy kilku właścicieli. Wystarczało, że szlachcic posiadał 2 - 3  poddanych 
i już był upoważniony do takiego określenia.

26 Np. Ród średniowiecznych panów z Komie k. Raciborza (jc^If^ocześnie nazwa herbu — w Polsce 
Komicz) podzielił się na kilkanaście rodów różnych nazwisk ale wszyscy podawali jako siedzibę 
rodową Kornicę i posługiwali się wspólnym herbem zwanym od miejscowości -  Komie. Podobnie 
było z panami z Raszyc (Raszczyce) k. Rybnika. Raszyce podzielili się na bardzo dużą liczbę rodów, 
ale wszyscy podawali jako siedzibę rodową Raszyce i posługiwali się wspólnym herbem (w Polsce -  
Reszyce vel Wieże). O nazwiskach i różnych dodatkach do nazwisk (predykatach), zob. R. Sękowski: 
Herbarz szlachty śląskiej T. I Lit. A-C Katowice 2002 s. 28-36.
27 Dlatego nie chcąc zmieniać oryginalnego tytułu testamentu, wprowadzone tu zostały odsyłacze do 
nazwisk rodowych lub mężowskich.
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Jak wspomniałem wyżej, duże kompleksy majątków -  „państwa” /panstwi, 
HeiTSchafł/, powstawające dopiero w drugiej połowie XVI wieku na bazie 
sprzedawanych dóbr książęcych, w XVII wieku przekształcane w różnego 
rodzaju majoraty.” Nastąpiło duże zróżnicowanie regionalne właścicieli 
majątków: uboga, drobna szlachta na północy księstw, zwłaszcza w okręgu 
oleskim i znacznie lepiej sytuowana, bogatsza, na południu -  w okolicy Koźla, 
Głogówka i Raciborza, a w okolicy Opola, gdzie pozostały tzw. majątki 
„zamkowe”” oraz kompleks majątków klasztoru w Czamowąsach -  bardzo mała 
liczba szlachty, przeważnie dzierżawiąca majątki będące własnością kamery 
cesarskiej lub klasztoru.

Prawa własnościowe i spadkowe były ściśle regulowane Statutem 
Ziemskim. Wprawdzie w XVII wieku realia nieco zmieniły się,“ ale przepisy 
Statutu nadal obowiązywały.

Należy przede wszystkim pamiętać, że nie było pojęcia wspólnoty 
małżeńskiej -  żadne z małżonków nie miała prawa do dziedziczenia po sobie. 
W przypadku śmierci któregoś z małżonków i braku dzieci, jeżeli nie 
zostawiono testamentu, majątek zmarłego, wracał w całości (nawet z rzeczami 
osobistymi) do jego rodziny. Szczególna sytuacja prawna była kobiet i to 
zarówno żon, jak i córek, dlatego wymaga ona szerszego omówienia.

SYTUACJA PRAWNA KOBIET
Kobiety w zasadzie miały równe prawa z mężczyznami, ale „w zasadzie”. 

Różnice w sytuacji prawnej wynikały raczej z prawa obyczajowego, które 
wymusiło różnego rodzaju zapisy prawne w Statucie Ziemskim chroniące 
kobiety."

Powszechna opinia, że kobiety są słabsze fizycznie i psychicznie, a więc 
wymagające ochrony, rzutowała na cały szereg przepisów, które w praktyce 
doprowadzały często do ich ubezwłasnowolnienia. Np. tak wyglądała sprawa 
powoływania sądowych pełnomocników -  opiekunów samotnych kobiet 
(wdów), którzy, w zamiarze ustawodawcy, mieli pomagać kobietom, 
a w rzeczywistości decydowali za nie.” Podobnie było z dziedziczeniem

28 Byty majoraty dziedziczne, senioralne, fideikomisy i od XVIII w. -  finansowe.
29 Pozostałość po majątkach książęcych.
30 Np. zniknęło pojęcie prywatnych „państw”, oraz majątków czy braci „niedzielnych” - wspólnoty 
własnościowej, majątków niepodzielnych,
31 Statut Ziemski wdowom poświęca aż 24 artykuły („O wienach”).
32 Dochodziło przy tym, do komicznych z dzisiejszego punktu widzenia, sytuacji w sądach, gdzie 
kobiety, reprezentowane przez swoich pełnomocników (wybranych przez nie) nie miały prawa głosu, 
ale musiały być obecne na posiedzeniach, gdzie sędziowie przyglądali się im, żeby stwierdzić, czy 
zeznanie składane przez pełnomocników odpowiada prawdzie czy jest sprzeczne z wolą kobiety -  
jeżeli kobieta była w dobrym nastroju i pogodna, co zaznaczano w protokole sądowym („z wesely 
twarzy”) to znaczyło, że oświadczenia pełnomocników są prawdziwe.
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majątków: zgodnie ze zwyczajem majątki otrzymywali synowie, zaś córki były 
spłacane przez braci, z ich części,” chociaż również miały prawo do 
dziedziczenia majątków.

Poniżej, w punktach przedstawiam najważniejsze sprawy związane z 
pozycją kobiet w ówczesnej społeczności, pozwalające zrozumieć zapisy 
testamentowe.
1. Ślub. Dziewczęta wychodziły za mąż wyłącznie za zgodą ojca lub 
opiekunów, już od 16 roku życia. Wyjście za mąż bez ich zgody było możliwe, 
ale narażało kobietę na utratę jakichkolwiek praw do spadku po rodzicach.
2. Umowa przedślubna (intercyza) /swatebna smluwa/ - była to umowa 
między rodzicami i zawierała zobowiązania materialne obu stron: głównie, ze 
strony przyszłej żony -  wysokość i warunki posagu, ze strony męża -  wysokość 
i warunki wiana. Umowa przedślubna była aktem prywatnym i dlatego bardzo 
rzadko była rejestrowana w kancelarii ziemskiej.”
3. Wyposażenie panny młodej -  Dziewczyna wychodząc za mąż, 
obowiązkowo otrzymywała wyprawę i posag.
Wyprawa /wyprawa/ — były to osobiste rzeczy kobiety: bielizna /bile ssaty/, 
pościel /postiel, płatna loźne/, ubrania /ssaty/, biżuterię i dodatki ozdobne do 
ubrań /klenoty, fomhaby, ssenhaby/ oraz inne przedmioty osobistego użytku. 
Rzeczy te, później kobiety zapisywały w testamencie swoim córkom, lub innym 
kobietom. W przypadku braku córek i dyspozycji testamentowych w tej sprawie, 
powirmy być zwrócone rodzinie kobiety (zwłaszcza biżuteria).”
Posag /posah/ -  był to wkład żony (rodziny żony) do wspólnego gospodarstwa, 
w większości wypadków pieniężny,” często rozłożony na kilkuletnie raty.
4. Spadek /napad/ po rodzicach oraz rodzeństwie. Kobiecie przysługiwał udział 
w spadku po rodzicach /dii napadu Otczyzny a Matczyzny/ a także po zmarłych 
braciach i siostrach. W większości wypadków były to rozliczenia finansowe 
i pieniądze ze spadku. W odróżnieniu od posagu, spadek stanowił wyłącznie 
własność kobiety, do którego mąż nie miał żadnego prawa. O otrzymaniu

33Tak jest niejednokrotnie i w czasach nam współczesnych.
34 Mogła być rejestrowana, ale nie musiała. W zachowanych księgach kancelaryjnych prawie niema 
wzmianek o tych umowach. W testamentach często spotykamy oświadczenia, że wprawdzie umowa 
taka nie została „złożona” w kancełarii ziemskiej ałe nałeży ją respektować.
W Polsce rozmowy i ustalenia intercyzy prowadzone były najczęściej za pośrednictwem swatów, 
którzy reprezentowali na ogół rodzinę przyszłego męża, tu istnieją pośrednie informacje, że funkcje 
takie pełniłi opiekunowie (pełnomocnicy - porucznicy) kobiety, reprezentujący jej interesy. (Wynika to 
z przepisów Statutu Ziemskiego i ksiąg sądowych -  pełnomocnicy byli odpowiedzialni za 
zabezpieczenie odpowiednich warunków życia późniejszej wdowy).
35 Z ksiąg sądowych znane są sprawy pomiędzy rodziną zmarłej kobiety a jej mężem o zwrot 
wyprawy.
36 Czasem w inwentarzu żywym (bydłem).
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należnego jej spadku, kobieta musiała złożyć przed sądem, stosowne 
oświadczenie /wrczeni/."
5. Majątek ziemski /pozemsky statek/ - kobiety mogły posiadać również 
majątki ziemskie lub udziały /dii/ w tych majątkach. Do majątków tych mąż, 
również nie miał żadnego prawa, nawet do ich zarządzania.” Jeżeli kobieta 
chciała, aby w jej imieniu mąż nimi zarządzał, musiała złożyć sądowne 
oświadczenie /wrczeni/. Jeżeli chciała przekazać majątek mężowi, również 
musiała zrobić to sądownie /odewzdawek/. Także jeżeli chciała, aby po jej 
śmierci majątek dziedziczył mąż, musiała zrobić odpowiedni zapis 
w testamencie, w innym przypadku majątek dziedziczyli jej krewni. Zdarzało się 
również, że wydzierżawiała swój majątek mężowi lub synowi, za roczną opłatą 
dzierżawną /urok/.”
6. Wiano /wieno/ - w Czechach i na Śląsku, określenie „wiano” oznaczało 
zupełnie co innego niż w Polsce: były to wszelkie formy zapisu dokonane przez 
męża na rzecz żony, przeważnie obowiązujące po jego śmierci.“ Zapisy wiana 
i ich wysokość były ściśle regulowane Statutem Ziemskim.” Jeżeli spisana 
została intercyza -  umowa przedślubna /swadebna smluwa/, to wysokość wiana 
i sposób jego zapisu, były uregulowane w tej umowie. Jeżeli takiej umowy nie 
było, minimum wiana musiało być równorzędne z wniesionym przez żonę 
posagiem.

Wiana były dwojakiego rodzaju: „z obowiązku” /z powiimosti/ - 
wysokość określona w intercyzie lub w wysokości posagu, oraz dobrowolne 
z „łaski małżonka” /z manzelske laski/ - ponad owe obowiązkowe minimum. 
Zapisywane one były w różnej formie: czasem jako dochody roczne ze ściśle 
określonych majątków, zaś czasem (dość często) były przekazywane 
„w użytkowanie” określone majątki." Wdowa, majątków „wiennych” nie miała 
prawa sprzedać ani nikomu przekazać. Mogła jedynie wydzierżawiać je na 
określony czas, pobierając czynsz dzierżawny /urok/. Mogła również przekazać 
je w formie dzierżawy, spadkobiercom zapisującego, którzy i tak, po jej 
śmierci, majątki te przejmowali na własność.

Dość powszechne było zjawisko, ponownego wyjścia wdowy za mąż, 
dlatego w zapisie wiana, umieszczano dyspozycje dotycząee takieh sytuacji. 
W większości zapisów, wdowa powinna ustąpić z majątków wiennych.

37 Zob. przyp. Nr 32
38 Rozdzielczość majątków małżonków była tak dalece przestrzegana, że znane są przypadki z XVI 
w., kiedy obydwoje małżonkowie, nie wiedząc kto pierwszy umrze, sporządzali dwa odrębne 
testamenty wzajemnie przekazując sobie po śmierci swoje majątki.
39 Zob. testament Krystyny Buchtowny, wdowy po Frankenbergu.
40 W Polsce, niezbyt elegancko określano to „dożywociem” lub „wdowim groszem”.
41 Dział „O wienach” k. IX-XłłI.
42 Np. magnat Jan Krzysztof Proskowski zapisał w wianie swojej żonie -  Kunegundzie zamek 
w Chrzelicach wraz z należącymi do niego majątkami (zob.).

13



z odpowiednim, nieraz bardzo wysokim odszkodowaniem, wypłacanym przez 
spadkobierców zapisującego. Zdarzały się jednak zapisy, że ponowny ślub nie 
będzie miał wpływu na zapisane wiano.

SYTUACJA POLITYCZNA I SPOŁECZNA
KSIĘSTW OPOLSKIEGO I RACIBORSKIEGO W XVII WIEKU
Wiek XVII był dla księstw opolskiego i raciborskiego tragiczny, północne 

okręgi księstwa opolskiego: oleski i kluczborski, nie mogły się jeszcze 
podżwignąć po zniszczeniach spowodowanych najazdem Zamojskiego w 1583 
roku. Później -  wojna 30-letnia i związane z nią najazdy lisowczyków, wojsk 
duńskich, szwedzkich i saskich. Wojna przybrała charakter religijny, znaczna 
część szlachty ewangelickiej w księstwach opolskim i raciborskim wystąpiła 
przeciwko cesarzowi wywołując „rebelię”. Nastąpił podział na dwa obozy: 
katolicki i ewangelicki. Na czele obozu katolickiego -  cesarskiego stanęli 
magnaci: Oppersdorffowie, Proskowscy i nieco później Gaszynowie. Na czele 
obozu ewangelickiego, w sojuszu ze Szwedami, stanęli Kochciccy i Żyrowscy." 
Obóz ewangelicki skupiał głównie średnią szlachtę i szlachtę 
niemieckojęzyczną. W wyniku zwycięstwa obozu katolicko -  cesarskiego, 
rozpoczęły się prześladowania przeciwników. Wyznanie ewangelickie zostało 
zabronione, główni przywódcy uwięzieni," nastąpiły liczne konfiskaty 
majątków. Szlachta ewangelicka przeszła do konspiracji: odbywały się 
nielegalne spotkania i nabożeństwa tego wyznania a sejmik księstw był 
zdominowany przez bardziej od katolickiej, aktywną politycznie grupę 
zwolenników wyznania ewangelickiego." Wojna religijna stała się widoczna 
również w testamentach -  wszystkie kościoły i cmentarze były w rękach 
duchowieństwa katolickiego, spisujący testament ewangelicy nie wiedzieli gdzie 
będą mogli być pochowani."

W 1645 roku, wbrew prawu i przy protestach szlachty, księstwa zostały 
przekazane przez cesarza Ferdynanda III w zastaw polskim Wazom."

43 Szlachta byta głównie wyznania kalwińskiego, zaś w miastaeh, podobnie jak w Polsce, dominował 
kościół luterański. Używam tu określenia „wyznanie ewangeliekie” dlatego, że w tym czasie nie było 
dość jasnego rozróżnienia tych dwóch grup wyznaniowych i istniały jeszcze inne, mniejsze grupy 
wyznaniowe (np. potomkowie husytów).
44 Andrzej Kochcicki ścięty w Wiedniu, Jerzy Fryderyk Żyrowski skazany na dożywotnie więzienie.
45 Doprowadzało to do licznyeh tarć na obradach sejmiku z duchowieństwem katolickim 
i podejmowania uchwał przeciwko temu duchowieństwu i wreszeie otwartego, w ł654 roku, buntu 
przeciwko panu zastawnemu księstw Karolowi Ferdynandowi Wazie, biskupowi wroeławskiemu. Zob. 
O. Kniejski, R. Sękowski: Uchwały sejmiku ... s. 35-50.
46 Przywiązywano wówczas bardzo duże znaczenie do miejsca pochówku, w takim wypadku proszono 
rodzinę o znalezienie odpowiedniego miejsea na złożenie zwłok. Np. testament nr 34 Jana Wirbskiego, 
czy Otikowej. Czasem starano się przekupić proboszczów zapisując w testamencie znaczne sumy dla 
kościoła w którym testator zostanie pochowany (np. testament nr 9 Pawła Fragsteina).
47 Księciu Zygmuntowi Kazimierzowi (synowi króla Władysława IV), królowi Władysławowi IV, 
księciu Karolowi Ferdynandowi Wazie -  biskupowi wroeławskiemu, królowi Janowi Kazimierzowi,
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Wojny spowodowały całkowite zniszczenie księstw do tego stopnia, że 
zaczął panować głód. Wprowadzono urzędowe eeny żywności, obowiązkowe 
dostawy żywności zarówno dla ludzi jak i zwierząt, a także z pomocą 
żywnościową pospieszyły księstwa dolnośląskie. Niewiele to pomogło. 
W wyniku tej sytuacji nastąpiła masowa ucieczka ludności wiejskiej, głównie na 
teren Moraw i Dolnego Śląska. Uciekały całe wsie i odzyskanie poddanych, 
pomimo początkowo bardzo ostrych sankcji, praktycznie było rzeczą 
niemożliwą." Do tego doszła epidemia „czarnej śmierci” -  dżumy, która 
dziesiątkowała ludność, a także niebywała wprost korupcja." Z tego okresu 
historycy notują sporą ilość „zanikłych” wsi. Przypisywano to działaniom 
wojennym na tym terenie, ale raczej był to wynik ucieczek ludności wiejskiej. 
Majątki szlaeheckie pustoszały i „zarastały krzakami”.

Sytuacja zaczęła się poprawiać dopiero w drugiej połowie XVII wieku; 
porządkowanie zaczęła w 1664 roku, ostatnia pani zastawna księstw -  Ludwika 
Maria, żona króla Jana Kazimierza, jednak widoczna poprawa nastąpiła po 
przejęciu księstw opolskiego i raciborskiego bezpośrednio przez władzę 
cesarską.

oraz królowej Ludwiki Marii -  żonie Władysława IV i Jana Kazimierza. Statut ziemski księstw 
opolskiego i raciborskiego nadany przez cesarza Ferdynanda 1 w I artykule postanawiał: „Księstwa 
opolskie i raciborskie, oraz okręgi do nich należące nie mogą być sprzedawane, zastawiane ani 
rozdzielane.” Zob. O. Kniejski, R. Sękowski: Uchwały sejmiku... s. 74
48 Początkowe uchwały sejmiku w tej sprawie groziły nawet śmiercią. Później zaczęto łagodzić kary 
aby w końcu, nawet gwarantować osadzenie na opuszczonym gospodarstwie. Nawet odnalezienie 
uciekiniera na terenie tych księstw, nie oznaczało jego zwrotu, nowi panowie nie mieli najmniejszej 
chęci ich oddawać. Zob. O. Kniejski, R. Sękowski: Uchwały... s. 64
49 Zob. testament nr 26 Heleny Pange. Np. poborcy podatkowi (tzw. wybiorczy) wybrani z pośród 
siebie przez sejmik księstw potrafili przez całe lata (tak!) nie rozliczać się z zebranych pieniędzy.
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CZĘSC II 
TESTAMENTY

SPORZĄDZANIE TESTAMENTÓW 
Jak wspomniałem w przedmowie wprawdzie Statut Ziemski zalecał 

sporządzanie testamentu, ale co zrozumiale, nie mogło być to obowiązkowe.
Podane w testamentach przyczyny ich spisywania, były w zasadzie 

jednakowe: choroba lub podeszły wiek i obawa przed kłótniami 
i nieporozumieniami w rodzinie, a także w części testamentów, sporządzający 
powoływali się na zalecenia religijne -  przypowieść biblijną o uporządkowaniu 
swojego domu,“ czy też zalecenia Statutu Ziemskiego.

Spisywano również czasami testamenty „na wszelki wypadek”, aby 
uporządkować sprawy majątkowe na wypadek niespodziewanej śmierci -  tak 
robili, co zrozumiałe, zawodowi żołnierze: Manninger czy Sokołowski (zob.), 
ale i inni testatorzy. Niezmiernie ciekawym przykładem jest, pochodzący z XVI 
wieku, dlatego tu nie umieszczony, testament magnata i dyplomaty cesarskiego 
Jerzego Proskowskiego. Będąc stale „w rozjazdach” jako poseł cesarski do 
Warszawy innych krajów europejskich a także do Moskwy i Konstantynopola 
z których mógł nie wrócić, wkrótce po ślubie sporządził testament, nie mając 
jeszcze dzieci. Była to więc raczej dyspozycja /poruczenstwi/, jak należy 
wychować dzieci i co należy zrobić gdyby dzieci nie było.

Nie wszyscy sporządzali testamenty," czasem choroba i śmierć przyszła 
nagle, chociaż i w tym wypadku starano się je sporządzić,” a często w ogóle ich 
nie spisywano. W tym ostatnim wypadku, obowiązek podziału spadku 
spoczywał na „głowie rodziny” którą zostawał najstarszy stryj (brat zmarłego 
ojca), a jeżeli takiego nie było -  najstarszy syn zmarłego." W wypadku kiedy 
podział majątku przeprowadzał najstarszy syn, sam zainteresowany tym 
podziałem, aby zachować obiektywizm i sprawiedliwość, dokonywał podziału 
majątku oraz obowiązków w obec sióstr, bezimiennie na piśmie, na oddzielnych 
arkuszach papieru i przedstawiał je sądowi. Sąd wzywał kolejno od 
najmłodszego z braci, którzy wybierali swoją część, a najstarszemu, który 
dokonywał podziału pozostawała ta część, której bracia nie wybrali. Taki sposób 
gwarantował sprawiedliwy, równy podział spadku.

50 Gtóvmie ewangelicy.
51 Świadczy o tym stosunkowo mała liczba wpisanych testamentów do księgi testamentowej. Zob. 
Przedmowa -  omówienie źródła.
52 Zob. testamenty nr 2 Jana Braucha i nr 26 Heleny Pange.
53 Wprawdzie wykracza to poza temat pracy, ale z uwagi na szalenie ciekawy obyczaj, pozwalam to 
w tym miejscu opisać.
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Statut Ziemski przewidywał również możliwość istnienia braci 
i majątków „niedzielnych” /bratrzy a statki nedielne/ -  wspólne zarządzanie 
przez braci nie podzielonym majątkiem.” Jeżeli spadkobiercy nie potrafili 
pogodzić się, wkraczał sąd poprzez wyznaczonych komisarzy którzy 
dokonywali podziału.

PROCEDOWANIE TESTAMENTU
Testament opieczętowany, zapieczętowany, złożony, przyjęty i ogłoszony.

Testamenty sporządzane były w miejscu zamieszkania, w większości 
wypadków w chwiłi zagrożenia życia testatora -  najczęściej poważnej choroby 
połączonej z podeszłym wiekiem. Nie zawsze taka choroba kończyła się 
śmiercią, dlatego też data spisania testamentu wielokrotnie jest znacznie 
wcześniejsza od daty śmierci. Spisywane były przez bogatszą szłachtę na 
pergaminie," biedniejsza szłachta -  na papierze, w obecności pełnomocników -  
wykonawców testamentu oraz sześciu świadków.

Miejsce sporządzenia, podpisy i pieczęcie /sekrety -  sygnety/ wszystkich 
obecnych przy sporządzeniu testamentu: testatora, wykonawców i świadków, 
były umieszczone na końcu testamentu. W większości wypadków na 
testamentach sporządzanych na papierze, pieczęcie były łąkowe. W przypadku 
testamentów pisanych na pergaminie -  pieczęcie woskowe w miseczkach 
woskowych lub puszkach drewnianych i metalowch, umieszczano na paskach 
pergaminu lub ozdobnych sznurach. Każdy więc testament zawierał co najmniej 
osiem pieczęci i podpisów, co miało zabezpieczać go przed fałszowaniem. 
W nagłych wypadkach odstępowano od tej zasady."

Znajomość pisania wśród mężczyzn była powszechna, wśród kobiet 
zdarzały się osoby nie umiejące pisać, wówczas z ich upoważnienia, podpisywał 
się któryś z wykowawców testamentu. Kobiety, również bardzo często nie 
posiadały sygnetów, w tym wypadku swój sygnet przystawiał wykonawca 
testamentu. W obu wypadkach musiało to być wyraźnie zaznaczone 
w testamencie.

54 Ten sposób własności istniał często w XVI w., później raczej nie występuje z powodu związanych 
z tym licznych problemów prawnych (np. jeżeli któryś z braci „niedzielnych” zadłużył się, czy należy 
długiem obciążąć pozostałych).
55 Np. Prószkowskich.
56 W publikowanych testamentach jedynie testament nr 13 Heleny Jarockiej został sporządzony 
w Koziegłowach wg prawa polskiego, bez wymaganych sześciu świadków. Również prawo miejskie 
nie przewidywało obowiązku sześciu świadków a trzech zaprzysiężonych urzędników miejskich (zob. 
testament nr 2 Jana Braucha, czy testament nr 33 Ewy Welczkowej). Podobnie postępowano 
z przypadku nagłej choroby (dżumy): np. testament nr 36 Heleny Pangowej gdzie świadkami byli 
delegowani przez właściciela majątku „przysiężni” wiejscy.
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Treść testamentu do chwili śmierci testatora, stanowiła tajemnicę. Dlatego 
testament był odpowiednio złożony i zapieczętowany na zewnątrz." Tak 
sporządzony testament był składany w w kancelarii ziemskiej (urzędu 
ziemskiego) w różnych terminach: czasem testator przekazywał go bezpośrednio 
po napisaniu, czasem robili to wykonawcy testamentu dopiero po jego śmierci. 
W księgach kancelaryjnych odnotowywano datę jego złożenia, jednak nie 
otwierano.

Otwarcie testamentu następowało dopiero po śmierci testatora, na 
wniosek wykonawców testamentu lub sądu a czasem krewnych -  ewentualnych 
spadkobierców. Po otwarciu testamentu w kancełarii ziemskiej sprawdzano 
i zatwierdzano (przyjmowano) testament, wyłącznie pod względem formalnym, 
czy tekst jest zgodny z przepisami prawnymi, następnie wpisywano go do ksiąg 
testamentowych. Datę przyjęcia testamentu odnotowywano w księdze 
testamentowej."

Najbardziej intrygujące jest zakończenie procedowania -  ogłoszenie 
testamentu. Robiono to na „rokach” ziemskich łub sądowych," ale na czym to 
ogłoszenie polegało i w jakiej formie -  nie wiadomo." Z pewnością nie 
ogłaszano tekstu testamentu a tylko informacje o znajdujących się w kancełarii 
ziemskiej testamentach. Prawdopodobnie ogłaszał ustnie woźny sądowy, ale jest 
też możliwe, przy powszechnej znajomości czytania, że wywieszano w sali 
sądowej lub sali posiedzeń sejmiku wykaz testamentów do wglądu w kancelarii 
ziemskiej. Ogłoszenie testamentu następowało, podobnie jak otwarcie na 
wniosek wykonawców testamentu, sądu lub zainteresowanych spadkobierców. 
W każdym razie testament, aby był ważny, obowiązkowo musiał być 
„ogłoszony” na rokach, co również odnotowywano w księdze testamentów.

JĘZYK TESTAMENTU.
Wojny husyckie w XV wieku, spowodowały na Górnym Śląsku 

wycofanie z życia publicznego języków: łacińskiego i niemieckiego." Język

57 „w nitrz y zewnitrz”, „w nitrz y na wrchu” (testamenty : nr 3 -  Jana Buchty; nr 4 -  Krystyny 
Buchtowny; nr '4 -  Katarzyny Koczynskiej; nr 23 -  Jana Oderskiego itp.) Nie wiadomo w jaki sposób 
zabezpieczano tajemnicę testamentów magnatów, sporządzonych na pergaminie w formie 
wielokartkowej „książki” . Prawdopodobnie wkładano do zapieczętowanej „koperty”.
58 Oryginał testamentu prawdopodobnie oddawano głównemu spadkobiercy. Świadczą o tym 
oryginały testamentów zachowane w archiwach prywatnych (np. Proskowskich w Brnie 
i MikuIovie).
59 Roki -  nazwa używana również w Polsce — zjazdy szlachty w związku z posiedzeniami sądu lub 
sesje sejmikowe. Jedynie w jednym wypadku stwierdzono, że ogłoszono testament na „rokach 
prywatnych”, prawdopodobnie zjazdu szlachty w związku z targami czy jarmarkiem lub innym 
wydarzeniem.
60 Jedynie Wacław Gierahowski zażądał w testamencie aby był on odczytany na pogrzebie, ale było to 
ogłoszenie „prywatne” i nie zastępowało urzędowego (zob. testament nr 10).
61 Oprócz księstwa nyskiego gdzie obowiązywał język niemiecki.
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łaciński, stał się wyłącznie językiem urzędów kościelnych, zaś język niemiecki 
używany był tylko przez przybyszy z innych regionów. W powszeehnym użyciu 
był język czeski, który od 1562 roku na mocy przepisów Statutu Ziemskiego, 
w księstwach opolskim i raciborskim stał się językiem urzędowym." Używany 
tu język polski był jedynie językiem mówionym. Oba języki: staropolski 
i staroczeski, były tak do siebie podobne, że nieraz trudno obeenie je rozróżnić, 
jednak współcześni doskonałe je rozróżniali."

W XVII wieku stosunki językowe ulegają dalszej zmianie: w Czechach, 
po bitwie pod Białą Górą w 1620 roku, upowszechnia się język niemiecki. 
W księstwach opolskim i raciborskim wskutek napływu ludności 
niemieckojęzycznej, głównie z Dolnego Śląska, oraz kontaktów ze śląskimi 
urzędami zwierzchnimi we Wrocławiu," język niemiecki w dokumentach był 
początkowo tolerowany, a od drugiej połowy XVII wieku, został uznany za 
drugi język urzędowy.”

Język czeski, zaczął być wypierany z obiegu powszechnego przez język 
niemiecki. Wobec tego, że znaczna część mieszkańców nie znała niemieckiego, 
zaczęła używać w piśmie języka polskiego. Od początków XVII wieku język 
polski pojawia się w dokumentaeh mniejszej wagi i prywatnych, zaś 
w urzędowych, ważnych dokumentach, zaczął dominować język niemiecki."

Język czeski w XVII wieku zaczął mieszać się z językiem polskim. I to 
zarówno w pisowni, jak i w słownictwie. Widzimy to w tekstach testamentów: 
ezeski spójnik „a” zastępowany jest polskim „i”, „y”, czeskie „ss” występuje 
obok polskiego „sz”, „h” zamieniane na polskie „g” (Boha -  Boga), czy też 
czeskie „g” zastępowane jest polskim , j” (gsem -  jsem). Tak samo działo się 
z całymi określeniami. W protokołach sądowych spisanych w języku polskim 
nagminnie używa się słów czeskich: np. ziałobnik -  skarżący, obziałowany -  
oskarżony itp. W testamentach obok czeskiego „wrczenie” pojawia się 
spolonizowane „wyrzeczenie” -  oświadczenie. Zamiast czeskiego „staw” -  
używany jest polski „stan” (wdowi). Nawet w nazwie testamentu, obok czeskich 
określeń: „kssafft” czy „pośledni wule” spotykamy polskie „ostatnia wola”.

62 Statut Ziemski k. XXVII rozdz. XX : Przed sądem należy mówić w języku czeskim /Czieskym 
jazykem przed Saudem mluwiti se ma/, rozdz. XXI: wyroki wydawane mają być w języku czeskim 
/Nalezowy Czieskum Jazykem wychazeti magi/.
63 Świadczy o tym uchwala sejmiku księstw z 1609 r. zalecająca aby do konsystorza 
(przedstawicielstwo wyznawców religii ewangelickiej), wobec przewagi w nim osób 
niemieckojęzycznych, wybierać ludzi mówiącymi po polsku lub czesku. ( 53 sesja sejmiku uchwała nr 
2)-
64 Z urzędami starostów generalnych, a od 1629 roku z Wyższym Urzędem Śląskim (Oberamt).
65 W Urzędzie Ziemskim powołano obok kancełarii czeskiej -  kancelarię niemiecką.
66 Np. król polski Jan Kazimierz, jako pan zastawny księstw, wystawiał dokumenty wyłącznie 
w języku niemieckim. W drugiej połowie XVłł w. wewnętrzne dokumenty miasta Opola (księgi 
kasowe) były sporządzane w w jęz. niemieckim, ale protokoły sądu wójtowskiego (miejskiego) -  
w znacznym stopniu w jęz. polskim.
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a w inwokacji zamiast „nerozdilney” pisano czasem z polska „nierozdzilney” 
(Trójcy). Bardzo nieudolnie użył języka polskiego w swoim testameneie Jerzy 
Osiecki." Wydaje się, że był to poezątek kształtowania się gwary/języka śląskiej 
na którą w XIX wieku nałożyły się się wpływy urzędowego i przemysłowego 
języka niemieckiego."

TREŚĆ TESTAMENTU -  DYSPOZYCJE TESTAMENTOWE
Przy spisywaniu testamentów obowiązywał od XVI wieku pewien 

schemat -  prawdopodobnie więe testament spisywał upoważniony do tego 
pisarz." Sehemat testamentu różnił się nieco od testamentów szlachty polskiej 
tego okresu, ale raczej kolejnośeią dyspozycji testamentowych.™
1. Inwokacja: prawie wyłącznie inwokaeja w testamentach, zarówno 
katolickich jak i ewangelickich, była jednakowa -  do Trójcy św. „W imię Boga 
Ojca, Syna i Ducha świętego, zawsze nierozdziełnej Trójey świętej. Amen” AVe 
gmeno boha oteze, syna y ducha s.wsse nerozdziłney trogiczy swate amen/. 
Podczas gdy w w Polsce najczęstszą inwokacją było odwołanie się do Ducha 
św.
2. Powód spisania testamentu: najczętszym powodem spisania testamentu był 
wiek /zesslost let/ i choroba /nemoc/ oraz zapobieżenie nieporozumień 
rodzinnych -  obawa przed sporami i sądami w rodzinie /...yake saudy, swary, 
kłopoty, a nedorozumeni zieknuti mielo/.
3. Dyspozycje pogrzebowe: z tekstów testamentów niewiele możemy 
dowiedzieć się o zwyezajach pogrzebowych tego okresu. Prawie wyłącznie 
dyspozycje ograniczają się do zalecenia pogrzebu bez wielkich uroczystości 
/bez welikej pumpy/ ale jednocześnie dodają -  stosownie do stanu 
rycerskiego /...ucztiwie yak na stan muy naliczy/. Dlatego musimy tu sięgnąć 
również do wiedzy z innych źródeł, o sposobie obrządku pogrzebowego.

Szlachta, zgodnie z prawem zwyczajowym, powinna być chowana 
w kościele parafialnym swojej dziedzicznej wsi.” Sporządzający testament, 
wskazywali miejsce, gdzie powinno być pochowane „grzeszne ciało” /hrzyssne 
tielo/. Kościołowi temu, zmarły zapisywał, zwykle niewielką sumę.” W latach 
trzydziestych XVII wieku, w związku z zakazem wyznań niekatolickich i ich

67 Zob. testament nr 24 Jerzego Osieckiego.
68Na ten temat powinni jednak wypowiedzieć się językoznawcy.
69 O funkcjonowaniu administracji w okręgach (krayach) prawie nic nie wiemy. Jedynie z pośrednich 
źródeł można się domyślać, że przy starostach okręgów istniały kancelarie i jacyś urzędnicy 
(przyzasny -  przysięgli).
70 Schemat testamentów polskich, na podstawie; opracowania A. Falniowskiej-Gradowskiej: 
Testamenty szlachty krakowskiej XVII-XVIII w. Kraków 1997 s. XII1-XV1I.
71 Dopiero na przełomie XV1II/XIX w., w związku z wprowadzeniem pruskiego zakazu grzebania 
zmarłych w kościołach, bogata szlachta zaczęła budować kaplice grobowe w parkach pałacowych.
72 Była to raczej forma opłaty za miejsce, którą stosuje się i obecnie.
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prześladowaniem, pojawił się problem pogrzebów ewangelickich. Istniał 
kategoryczny zakaz, chowania zmarłych ewangelików na cmentarzach 
i w kościołach katolickich, a innych nie było. Dlatego w testamentach szlachty 
ewangelickiej pojawia się zapis, że testatorzy zlecają rodzinie, aby znalazła 
miejsce dla pochowania ciała.” Na szczęście, nie wszyscy proboszczowie, wśród 
których sporo było cichych sympatyków reformacji, przestrzegali tych 
przepisów. Łatwiej było znaleźć takie miejsce na północy księstwa opolskiego -  
w okręgach oleskim i kluczborskim oraz w sąsiednich księstwach brzeskim 
i oleśnickim, gdzie nadal funkcjonowały parafie ewangelickie. Gorzej było na 
południu księstw opolskiego i raciborskiego, gdzie majątki posiadały bardzo 
nietołerancyjne rodziny przywódców obozu katolickiego: Oppersdorffowie" 
i Gaszynowie, którzy w ramach „rekatołizacji” bezwzględnie tępili 
przeciwników, konfiskując ich majątki i wtrącając do więzienia.™ Zdarzały się 
więc tu przypadki „przekupstwa” proboszczy przez testatorów, którzy 
zapisywali ogromne sumy dla „tego kościoła który zgodzi się przyjąć ciało 
zmarłego”.™

Dla sporządzającego testament, pochowanie w kościele było bardzo 
ważne. W większości wypadków nie były to typowe, sklepione krypty -  
piwnice, a raczej obmurowane groby, bezpośrednio pod posadzką kościoła. I tu, 
również olbrzymią rolę odgrywało miejsce w kościele oraz układ trumny. 
Najważniejszym miejscem było prezbiterium: przed, łub pod ołtarzem. 
W starych, średniowiecznych kościołach, miejsca te były w większości zajęte, 
więc chowano w nawie, przed ołtarzami bocznymi, lub też, w osteczności, pod 
ścianami kościoła. Zmarły, twarzą powinien być zwrócony w stronę ołtarza, 
odwrotne ustawienie trumny — twarzą do wiernych, przysługiwało tylko księżom 
i władcom.”

73 Np. testament nr 34 Jana Wirbskiego.
74 Jedna linia Oppersdorffów z Koźla była wyznania ewangelickiego (kalwini) i dlatego musiała 
emigrować na teren Saksonii.
75 Sejmik księstw opolskiego i raciborskiego rozpatrywał dość łiczne skargi mieszkańców miast 
Oppersdorfów: Raciborza i Głogówka w sprawie ich prześladowań. Gaszynowie na prześladowaniach 
korzystali, gdyż otrzymywali od cesarza lub kupowali skonfiskowane majątki (np. Żyrową). 
W odróżnieniu od nich, trzeci przywódcy obozu katolickiego — Proskowscy wykazali się bardzo dużą 
tolerancją, w okresie prześladowań w drugiej połowie XVI w. Np. jako jedyni otrzymali cesarskie 
zezwolenie, na przyjmowanie w swoich majątkach prześladowanych i wypędzanych żydów.
76 Np. testament nr 9 - Pawła Fragsteina. Z pewnością chętni się znaleźli.
77 Zasada ta, w niektórych kościołach jest przestrzegana i obecnie: po powodzi w 1997 r. w jednym 
z kościołów pow. nyskiego trzeba było usunąć posadzkę i wzmocnić fundamenty. Pod posadzką 
odkryto dwie dobrze zachowane miedziane trumny, które należało wyjąć z grobu. Miejscowy 
proboszcz bardzo pilnował i ostro reagował kiedy robotnicy przenosząc, chcieli je odwrócić. Jak 
informowali mnie później księża, nie wynikało to z prawa kanonicznego ale było powszechnie 
stosowanym obyczajem, przestrzeganym do dziś, przez niektórych księży. Również proboszcz nie 
pozwolił otworzyć trumien, gdyż musiałby ponownie odprawić obrzęd pogrzebowy.
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Drobną szlachtę chowano w trumnach drewnianych, bogatsze -  
w trumnach miedzianych -  malowanych.™ Najczęściej na trumnie, po bokach 
umieszczano malowany wywód heraldyczny od czterech do ośmiu (czasem 
nawet dwunastu) herbów przodków: u stóp i głowy herby rodziców, po bokach 
z prawej strony (heraldycznie) herby przodków ojca, z lewej -  matki. Na wieku 
trumny umieszczano cytaty z modlitw lub ewangelii a w przypadku 
ewangelików -  głównie teksty psalmów.

Po pogrzebie rodzina zmarłych zlecała sporządzenie płyty nagrobnej lub 
epitafium. Płyty nagrobne najczęściej z piaskowca, rzadko z marmuru, lub 
wyjątkowo żeliwne,” umieszczane były w posadzce kościoła nad miejscem 
pochówku zmarłego. Były one niszczone, zacierane przez wiernych chodzących 
po nich. Dlatego też, z czasem, przy kolejnych remontach kościoła, przenoszone 
były na ściany wewnętrznę lub zewnętrzne kościoła, lub nawet na mur 
otaczający cmentarz.®

Epitafia, były to mówiąc dzisiejszym językiem „płyty pamiątkowe ku 
czci...”, zwykłe mniejszych rozmarów, sporządzane, obok tych samych 
materiałów co płyty, również na deskach lub płótnie" i wcale nie świadczyły, że 
osoba której je poświęcono, jest pochowana w danym kościele."

W reprezentowanych tu testamentach jedynie Jan Buchta" zaleca 
wykonawcom testamentu, zamówienie w Nysie wykonania trzech płyt 
„z kamienia”: jedną dla siebie i żony, drugą dla zmarłych dwóch młodszych 
synów i trzecią dla starszego syna. W innych wypadkach nałeży sądzić, że była 
to dobra wola rodziny - spadkobierców."

Również o samej ceremonii pogrzebowej, czy ściślej -  organizacji 
pogrzebu, w testamentach nie znajdziemy zbyt dużo informacji. Jak wyżej 
wspomniałem,we wszystkich prawie testamentach znalazły się zapisy aby

78 Miedź i cyna były po złocie i srebrze najcenniejszymi metalami, dlatego w okresie wojny 30-letniej, 
trumny takie były rabowane i niewiele z nich zostało.
79 Np, Płyta żeliwna Zuzanny Bohdanowskiej ze Ślimakowa (zm. 1571 r.), żony Henryka Strzeli 
z Wierzchu, znajdująca się obecnie na zewnętrznej ścianie kościoła w Wierzchu k. Prudnika, czy dwie 
płyty zakrywające wejście do krypt Beessów i Oppersdorffów w kościele kolegiackim -  obecnie na 
zewnętrznym murze katedry opolskiej.
80 Wiele z nich jest obecnie mało, lub zupełnie nieczytelnych. Były też wypadki (np. płyta nad kryptą 
Rogoyskich w kościele w Rogowie Op.), aby uchronić płaskorzeźbę, odwracano płytę rzeźbą do 
wnętrza krypty.
81 Często w formie tzw. portretów lub obrazów epitafijnych.
82 Temat płyt nagrobnych i epitafiów posiada bardzo bogatą literaturę, niejednkrotnie trudno dostępną. 
Najbardziej „kompleksowo” został opracowany, obok Katalogu zabytków sztuki, w trzech 
opracowaniach: T. Chrzanowski -  Rzeźba lat 1560 -  1650 na Śląsku Opolskim, Warszawa 1974 
i J. Harasimowicz: Mors Janua Vitae. Śląskie epitafia i nagrobki wieku reformacji. Wrocław 1992, 
oraz M. Stankiewicz: Dziecięce płyty nagrobne na Śląsku od XVI do XVIII w. Wrocław 2015.
83 Testament nr 3 -  Jana Buchty.
84 Na epitafium w kościele parafialnym w Białej k. Prudnika, zmarłego w 1598 r. Pawła 
Kozłowskiego umieszczono inskrypcję, że ufundowali ją spadkobiercy z wdzięczności za zapisanie im 
majątku.
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pogrzeby odbyły się „bez wielkiej pompy”, ale jednocześnie dodawano, że 
„stosownie do stanu rycerskiego”. Co to znaczy — nie bardzo wiadomo. Jedynie 
w dwóch, skrajnie różnych testamentach: magnata i dyplomaty cesarskiego Jana 
Krzysztofa Proskowskiego oraz ubogiego szlachcica Joachima Nossa 
znajdujemy więcej informacji o samym pogrzebie. Obaj różnili się nie tylko 
pozycją społeczną, ałe sposobem dyspozycji testamentowych. Proskowski 
zapisał, czego nie życzy sobie w obrzędzie pogrzebowym, zaś Noss odwrotnie, 
jak ma wyglądać jego pogrzeb.

Proskowski chciał być „skromnie” pochowany, bez żadnego przepychu, 
aksamitu i jedwabiu, okrycia na trumnę ze zwykłego prostego sukna, krzyż 
i herb wymalowane bez złota, żadnych koni nie nałeży prowadzić za trumną, 
również nie nałeży nieść, zgodnie ze zwyczajem, tarczę, hełm, rapier, buławę 
i ostrogi. Ciało ma nieść służba w asyście 12 biednych /chudych/ z woskowymi 
świecami. Ma być złożone do drewnianej trumny a ta, do drugiej -  miedzianej.” 
Joachim Noss -  biedny młody szlachcic, od urodzenia bardzo chorowity 
(prawdopodobnie niepełnosprawny), którym nie chciał opiekować się jego brat." 
Znalazł opiekę w majątku swojego wuja Jerzego Hollego w Pilchowicach 
k. Gliwic i chciał być, przynajmniej po śmierci, doceniony. Dlatego zapisał jak 
ma wyglądać jego pogrzeb: na pogrzeb nałeży zaprosić wszystkich krewnych. 
Przed trumną mają nieść chorągiew, prawdopodobnie heladyczną -  z herbem 
zmarłego, a za trumną ma być prowadzony koń."

Po pogrzebie obowiązkowa była „biesiada” (stypa), zwykle podobnie jak 
na weselu, na „trzy stoły”: pierwszy stół -  rodzina i krewni, drugi -  goście, 
trzeci -  ubodzy i służba.® Na stypach, podobnie zresztą jak nieraz i obecnie, 
bywało różnie. Dlatego Proskowski w testamencie apeluje aby „...na Pana 
Boga, nie było żadnego pijaństwa i awantur”.”

Koszty pogrzebu były czasem niebagatelne i składały się w zasadzie 
z dwóch elementów: opłaty kościelnej dla kościoła w którym testator zostanie 
pochowany w wysokości ustalonej przez niego w testamencie, oraz kosztów 
organizacji pogrzebu. W tym drugim wypadku w testamencie nie jest 
wymieniona suma, a jedynie kto (z jakich pieniędzy) ma pogrzeb sfinansować. 
Najczęściej obowiązek ten był nakładany na głównego spadkobiercę, czasem 
zobowiązywani do tego byli pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu, 
z pieniędzy pozostawionych przez zmarłego. A czasem, co można traktować

85 Zob. tekst testamentu nr 27 Jana Krzysztofa Proskowskiego.
86 Pomimo tego zapisał mu w testamencie dużą sumę.
87 Zob. testament nr 22 Joachima Nossa.
88 Na weselach „trzeci stół” przeznaczony był dla służby, na stypach — głównie dla ubogich.
89 Testament nr 27 Jana Krzysztofa Proskowskiego: „Y wssakż pro Pana boha prosym, Żadne 
opilstwi, zbytecznosti a rozpustilosti aby przed sebe prane nebyly...”
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jako złośliwość zmarłego, koszty pogrzebu powinni pokryć dłużnicy, od których 
za życia nie mógł odzyskać swoich pieniędzy.®
4. Dyspozycje dotyczące majątków ziemskich: było to wskazanie głównego 
spadkobiercy majątków. Zwykle był to najstarszy syn. W przypadku gdy był 
jeszcze niepełnoletni, majątkiem zarządzały wskazane w testamencie osoby, byli 
to najczęściej opiekunowie -  wykonawcy testamentu, lub matka. Jeżeli testator 
nie miał dzieci, wskazywał kto ma być głównym jego spadkobiercą.”

Kobiety, jeżeli posiadały majątek ziemski, z reguły zapisywały go 
mężom,” córkom lub komuś z ich rodzin (np. siostrom)."
5. Dyspozycje rodzinne: testator wskazując głównego spadkobiercę, nakładał 
na niego liczne nieraz, obowiązki związane z przejęciem majątku. Był to przede 
wszystkim obowiązek spłacenia wszystkich długów oraz obowiązki w obec 
pozostałego rodzeństwa i matki. Jeśli chodzi o matkę, to najczęściej apel, aby 
respektował postanowienia zapisu wiannego.W przypadku rodzeństwa -  
nieletnich braci i niezamężnych sióstr głównego spadkobiercy, dyspozycje 
dotyczyły kosztów utrzymywania ich, kształcenie braci oraz wysokość i sposoby 
finansowania wyprawy, posagu i wesela sióstr. Troska o kształcenie pozostałych 
dzieci dotyczyła wyłącznie synów. Dlatego w publikowanych tu testamentach 
zdarzają się wypadki sporządzania testamentu przez niepiśmienne kobiety."

W niektórych testamentach znalazły się bardzo szczegółowe zalecenia 
dotyczące wychowania nieletnich synów. W XVI wieku, wymieniony wyżej 
Jerzy Prószkowski umieszcza w swoim testamencie zalecenia jak należy 
wykształcić synów, których jeszcze nie ma. W publikowanych tu testamentach 
jest wielokrotnie mowa o kształceniu pozostałych nieletnich synów. Można 
przyjąć jako normę następujący cykl wychowania synów szlacheckich: wiek 8 -  
16 (18) lat nauka w domu i w szkołach, 16 (18) -  22 łat, pomoc starszemu bratu 
w zarządzaniu majątkiem łub służba na dworach bogatej szlachty czy 
magnatów, czasem razem z synami magnatów (jako służba) studia akademickie. 
Po osiągnięciu 22 łat uważano młodego człowieka za pełnoletniego, zdolnego 
do samodzielnego zarządzania własnym majątkiem do brania udziału w życiu 
publicznym. Synowie magnatów i bogatej szlachty od osiemnastego roku życia 
otrzymywali własną służbę i pieniądze. Było to już przygotowywanie do 
samodzielnego zarządzania majątkiem i podwładnymi."

90 Np. testament nr 24 Jerzego Osieckiego
91 Np. Testament nr 1 Jana Beessa.
92 Np. Testament nr 5 Ewy Budzowskiej i nr 8 Zuzanny Dzierżanowskiej.
93 Np. Testament nr 4 Krystyny Buchtowej.
94 Np, Testament nr 4 -  Krystyny Buchtowny, wdowy po Adamie Frankenbergu, nr 5 -  Ewy 
Budzowskiej z Wilkowskich, nr 12 -  Katarzyny Husetowej , czy testament nr 14 -  Katarzyny 
Koczynskiej, itp.
95 Zob. Testament nr 3 -  Jana Buchty oraz testament nr 16 -  Melchiora Koszembora.
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Jednocześnie z zapisów testamentowych wyłania się obraz, często nie 
najlepszych, czy wręcz bardzo złych stosunków rodzinnych, głównie 
w stosunku do kobiet, ałe nie tylko: wspomniany wyżej, niepełnosprawny 
Joachim Noss został odrzucony przez brata i znalazł opiekę u dalszych 
krewnych, Jan Beess skarży się na bratanice które cały czas występowały 
przeciwko niemu, Wacław Gierahowski skarży się na brata, że ten zagarnął 
majątki i nie rozliczył się ze spadku po dwóch zmarłych braciach. Na bardzo złe 
stosunki rodzinne skarży się wiele wdów: Ewa Budzowska skarży się, że 
rodzina nie rozliczyła się z nią ze spadku po zmarłych jej członkach; Helena 
Jarocka zamieszkała u córki w Koziegłowach w Polsce, gdyż jej czterej synowie 
nie chcieli się nią opiekować, dlatego pominęła ich w testamencie; Katarzyna 
Kuczyńska obawia się, że syn nie będzie chciał zająć się jej pogrzebem itp.
6. Dyspozycje finansowe i dotyczące majątku ruchomego: bardzo 
skomplikowana była w tym czasie sytuacja finansowa szlachty. Obrót pieniężny 
był znacznie większy niż w Polsce. W czasach spisywania testamentów, 
w księstwach ogarniętych wojną, cenniejsze były pieniądze i kosztowności niż 
stałe niszczone majątki. Jan Buchta w swoim testamencie stwierdzał, że jest 
dobrze sytuowanym szlachcicem posiadającym spore majątki ziemskie, jednak 
w dopisie do testamentu oświadcza, że jego majątki zostały zniszczone przez 
wojska i nie przynoszą żadnych dochodów.® Zaś Melchior Koszembor 
w testamencie stwierdził, że jego niewielki majątek w Goli na granicy z Polską, 
został przez Polaków zupełnie zniszczony i nie przedstawia żadnych wartości, 
dlatego nikomu go nie zapisuje. Szlachta ewangelicka unikając konfiskat 
majątków, sprzedawała łub przekazywała je rodzinie, gromadząc pieniądze." 
Jednocześni prawie wszyscy byli zarówno dłużnikami jak i wierzycielami. 
W dodatku istniał rodzaj handlu długami.® Najlepszym tego przykładem jest 
testament wyżej wymienionego Melchiora Koszembora: który nie mając 
żadnego majątku ziemskiego, wymienia imponującą listę swoich dłużników na 
wiele tysięcy talarów, a oprócz tego wymienia kilka „skrytek” w których 
przechowuje pieniądze i klejnoty. Podobnie -  bardzo zawiłe rozliczenia 
finansowe zapisał w testamencie Kasper Manowski.®

W testamentach oprócz wymieniania dłużników i wierzycieli, testatorzy 
zabezpieczali przede wszystkim określone pieniądze na posag córek i sposób 
jego spłacania. Następnie zapisywali zwykle niewielkie sumy, bliższym 
i dalszym krewnym oraz nieliczne -  służbie.

96 Testament nr 3 Jana Buchty -  dopisek: P/ost/ S/criptum/
97 Dlatego Paweł Fragstein (testament nr 9) mógł zapisać olbrzymią sumę 1 tysiąca talarów dla 
kościoła który zgodzi się jego pochować.
98 Bardzo często dłużnik spłacał swoje długi wierzytelnościami swoich dłużników. Powodowało to 
powszechny chaos w którym badacz ma trudności w rozeznaniu się.
99 Testament nr 20 Kaspra Manowskiego.
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Zaskakująco mało, w porównianiu z testamentami polskimi, znajdujemy 
dobrowolnych zapisów na rzecz kościołów i zapisów charytatywnych -  na rzecz 
szpitali i ubogich. Jeśli chodzi o zapisy dla kościołów, nałeży tu odróżnić dwa 
ich rodzaje: pierwszy występujący w każdym testamencie jest związany 
z obrzędem pogrzebowym i „wykupem” miejsca w kościele, a więc można 
określić jako obowiązkowy. Z małymi wyjątkami (wspomniany wyżej 
Fragstein) są to stosunkowo niewielkie sumy dla proboszcza lub „na kościół”. 
Drugi rodzaj zapisów -  dobrowolne większe sumy, połączone zazwyczaj 
z obowiązkiem odprawiania, zwykłe cotygodniowego nabożeństwa, przy ściśle 
określonych ołtarzach.™ Zapisy charytatywne dotyczą zapisów stosunkowo 
niewielkich sum na rzecz szpitali -  przytułków funkcjonujących w miastach. 
Najbardziej hojną była Zuzaima Dzierżanowska, która obdarowała kilka 
szpitali.™ W publikowanych tu testamentach jedynie Jan Buchta stworzył 
w swoich dobrach coś w rodzaju fundacji, opiekującej się ubogimi poddanymi.™ 

Dyspozycje majątkiem ruchomym, w przypadku mężczyzn, dotyczą 
prawie wyłącznie koni i uzbrojenia. Najcenniejsze konie -  „pod siodło”,™ miały 
swoje imiona i nieraz historię.™ Kobiety, swoje rzeczy osobiste: ubrania 
i biżuterię, zapisywały córkom łub kobietom -  dalszym krewnym.

ZABEZPIECZENIE REALIZACJI TESTAMENTU 
Zrozumiałe, że sporządzającemu testament bardzo zależało, aby został 

zrealizowany zgodnie z jego wolą. Na najlepsze zabezpieczenie -  „mocny list”, 
jak wyżej wspomniałem, mogli liczyć tylko nieliczni i starania o taki dokument 
trwały nieraz kilka lat.™ DIatego,przede wszystkim, apelowano do sumień 
spadkobierców, aby przestrzegali dyspozycji testamentowych jako „ostatniej 
woli” umierającego.™ Oprócz tego, apelowano do starosty ziemskiego, 
kanclerza oraz sądu ziemskiego, aby dopilnowali realizację testamentu™. Wiele 
testamentów zawierało również groźby: jeżeli ktoś ze spadkobierców nie 
podporządkuje się się decyzji testamentowych, nic nie powinien otrzymać.

100Np. testament nr 8 Zuzanny Dzierżanowskiej.
101 Ibidem.
102 Teoretycznie i prawnie, opiekę nad biednymi poddanymi sprawować powinien ich pan, 
prawdopodobnie dlatego zapisy dotyczą szpitali -  przytułków w miastach.
103 Rozróżniano trzy rodzaje koni: konie „pod siodło”, powozowe i robocze. Tych ostatnich było 
mało, gdyż większość prac polowych wykonywano wołami.
104 Zob. testament nr 10 Wacława Gierałtowskiego.
105 Znacznie wyprzedzały sporządzenie testamentu (np. Mocny list dla Proskowskiego wydany 
w 1612 r. -  testament sporządzony w 1625 r.; dla J. Buchty wydany w 1621 r. -  testament sporządzony 
w 1627 r.).
106 Była to raczej formalność i przejaw hipokryzji, gdyż ci sami testatorzy bardzo często prowadzili 
zacięte spory sądowe dotyczące realizacji testamentów swoich zmarłych krewnych.
107„... rukau drzeti raczili.”

27



nawet tego co zostało zapisane w testamencie. Nie wiadomo jednak, czy sądy 
uwzględniały te groźby.

PEŁNOMOCNICY -  WYKONAWCY TESTAMENTU 
Testator wyznaczał zwykłe dwóch pełnomocników /poruczniki/, którzy 

mieli obowiązek przeprowadzić realizację testamentu. Mieli oni bardzo szerokie 
uprawnienia: oprócz realizacji postanowień testamentu, w wypadku nieletnich 
dzieci, nadzór nad ich wychowaniem i dysponowaniem ich majątkiem, łącznie 
z wyrażeniem zgody na ślub córek i wypłacaniem im posagu. Byli to najczęściej 
krewni testatora. Za swoją pracę otrzymywali wynagrodzenie w wysokości 
ustalonej w testamencie łub przyjętej zwyczajowo, które mieli sami pobrać 
z majątku zmarłego. Byli oni odpowiedzialni za realizację testamentu, co 
potwierdzali podpisami i pieczęciami.

ŚWIADKOWIE
Wydaje się, że w przypadku świadków nie stosowano żadnych kryteriów, 

byli to zwykle sąsiedzi lub szlachta przebywająca w sąsiedztwie. 
Uwierzytelniali treść dokumentu, nie biorąc żadnej odpowiedzialności za jego 
treść.
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CZĘSC III
TEKSTY TESTAMENTÓW

Dla lepszej orientacji w publikacji testamentów został przyjęty układ 
alfabetyczny, co umożliwiło umieszczenie testamentów członków tej samej 
rodziny czy nazwiska obok siebie. Również zachowano pisownię mężatek 
zgodnie z zapisem w księdze testamentów: niektóre pod nazwiskiem męża -  inne 
pod rodowym rodowym, umieszczając odsyłacze do drugiego nazwiska.

Teksty testamentów składają się z trzech części: 
ł. Krótkie informacje o danym rodzie -  herb rodu, od kiedy występuje na

Śląsku, podział na linie, pozycja społeczna spisującego testament itp.
2. Streszczenie tekstu testamentu w jęz polskim -  rodzaj regestu.
3. Tekst oryginału.

Jak wspomniałem, pisarze kancelarii Urzędy Ziemskiego nie byli zbyt 
solidni i nie wpisywali testamentów w kolejności ich otwarcia, ale 
prawdopodobnie w chwili wydawania spadkobiercom oryginału a więc bardzo 
chaotycznie. Dlatego również, dla lepszej orientacji umieszczony został poniżej 
wykaz testamentów wg roku ich spisania:

Wykaz chronologiczny publikowanych testamentów.
(Wg daty sporządzenia)

rok rok tytuł nr poz.
sporządzenia ogłoszenia w księdze testamentów w opracowaniu

1612 1625 Moczny list Geho Mil.
(dla J. Kr. Proskowskiego) 27

1619 1620 Testament a pośledni wule
Caspara Manowskeho 20

1620 1620 Testament Balczera Combergka'™ 6
1620 1621 Testament aneb ostatni wule

Jana Oderskeho 23
1621 1628 Moczny List Geho Mil. Czyś.

(dla J. Buchty) 3

108 Czoraberg
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1621 1621 Pomczenstwi Katharzyny Husetowe
Rozene Zaiczkovmy 12

1622 1622 Testament a ostatni wule
Waczlawa Geraltowskeho'® 10

1624 1625 Testament Adama Dzieržanowskeho 7
1625 1625 Testament nebolissto pośledni wule

Jana Kr. P r u s k o w s k e / h o / 27 
1625 1632 Testament Ewy Gossyczke

Roz/ene/ Dluhomilowny 11
1625 1628 Poruczenstwi a ostatni wule Marianny

Kozlowske pozůstale wdowy 18
1626 1628 Moczny list... Kunegundy Pruskowske

Rozene hrabinki z Guttensteyna wdowy 28
1626 1626 Testament Adama Spigla 31
1626 1628 Testament Ondrzege Sokolowske/ho/ 30
1626 1630 Testament a pośledni wule Krystyny

Buchtowny pozůstale wdowy na Gorzowie 4
1627 1628 Testament Jana Buchty 3
1627 1628 Poruczenstwi a ostatni wule Joachima

Nosa 22
1628 1628 Testament aneb pośledni wule Pani

Kunigundy Pruskowske rozene
Hrabinki z Guttensteynu 28

1630 1630 Testament Jana Braucha we wsy Wogskey 2
1631 1631 Testament a ostatni wule Samuele

Lessoty“‘ 19
1631 1632 Poruczenstwi a ost/aEni wule Jana

Wrbskeho'^ 34
1631 1638 Testament Jana Beessa 1
1633 1633 Testament Zusanny Dzieržanowskey 8
1633 1633 Testament a possledni wule Joachima

Sseligi“  29
1633 1635 Testament a ostatni wule Barbary

Otzikowe'" 25

109 Gierałtowski
110 Proskowski
111 Lasota
112 Wirbski
113 Scheliha 
1140tikowa
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115 Welczkowa
116 Wrochen
117 Osiecki
118 Jarocka
119 Fragstein
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1.
B E E S S  JA N

Stary ród śląski,herbu Cielepała,'^° znany odXIII wieku. Siedzibą rodową 
były początkowo Stare Kolnie, a później, od połowy XIV wieku, Katowice -  
Karłowice koło Brzegu. Od XV  wieku dzielili się na kilka linii, niektóre z  nich 
przyjmowały dodatkowe przydomki, np. Bees-Katowski z Katowic - Karlowie, 
czy Beess-Wrchles'^'. Jan Beess pochodził z linii Wrchles, posiadającej majątki 
w okolicy Olesna, należał do średniej szłachty. Był ostatnim męskim 
przedstawicielem tej linii, majątki swoje zapisał w testamencie siostrzeńcom — 
potomkom Maruszy (Marii) z Beessów-Wrchles Czibulkowej.

[Pawłowice 21.04.1631 r, ogłoszony na rokach ziemskich w Opolu 26.03.1638 
r]

T E S T A M E N T  JA N A  B E E S S A .
Ja, Jan Beess z Wrchlesu na Pawłowicach (k. Olesna) etc. Z  uwagi na 

swój wiek, nie chcąc aby po śmierci wynikły między spadkobiercami sądy 
i spory sporządzam testament...

Ma zostać pochowany obok swojego zmarłego brata Jakuba Beessa.
Majątek w Pawłowicach, dęby na placu na wolny dom w Oleśnie, oraz 

spadek po zmarłym bracie Jakubie i wszystko co jemu się należy, nieruchomości 
i ruchomości, widząc, że siostry są również już w podeszłym wieku, zapisuje 
dzieciom zmarłych Zachariasza Czibulki i jego żony Maruszy (Beessówny): 
Annie Czibulkównie, która opiekowała się nim w chorobach, oddaje trzy działy 
„pozostałości”, (dodatkowo) oprócz tego co już przedtem dał z ubrań, ozdób 
i sprzętów domowych. Czwarty dział, zapisuje je j bratu — Janowi Czibulee. 
Wszelkie długi mają pokryć proporcjonałnie do otrzymanych działów.
Siostrom swoim: pannom Zofii i Jagnie, jeżeli by doczekały jego śmierci 
zapisuje po 50 talarów liczby śląskiej.™
Córkom zmarłego brata Mikołaja Beessa: Maruszy, Katarzynie i Ewie, chociaż 
stałe przeciwko niemu ostro występowały zapisuje 10 talarów.
Bartoszowi Kozłowskiemu — wujkowi, który w jego imieniu brał udział w rokach 
sądowych zapisuje 200 talarów.

Wszystko to powinno zostać przekazane (spadkobiercom) w ciągu roku 
i 1 dnia od jego śmierci.

120 Ta dziwna nazwa, prawdopodobnie jest zniekształconym czeskim określeniem figury 
heraldycznej: „cely pal (bał)” — cały pień, z korzeniami.
121 Miejscowość bliżej nieokreślona, być może, chodzi tu o Wierzchlesie k. Wielunia w Polsce.
122 Nie podaje gdzie, prawdopodobnie w Oleśnie.
123 Tzn. I talar = 36 groszy.
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Pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu: Jerzy Skalł z Wielkiej Ligoty na 
Biskupicach (k. Olesna), Bartłomiej Kozłowski z Kozłowa na Łomnicy 
(k. Olesna), Jerzy Czibulka z Litultowic na Leśnej (k. Olesna).
Świadkowie: Daniel Skali z  Wielkiej Ligoty na Groniowicach i Sternalicach 
(k. Olesna), Mikołaj Skali z  Wielkiej Ligoty na Biskupicach, Dytrych 
Frankenberg z Proślic na Swierczy (k. Olesna), Maciej Wiplar z Uszyć na 
Krzyźańcowicach (k. Olesna), Henryk Koszembor ze Skórkowa na Łomnicy 
(k. Olesna) i Fryderyk Starzyński z Bytkowa w tym czasie na Sowczycach 
(k. Olesna).

Dan w Pawłowicach w poniedziałek Wielkanocny 1631 r. (21.04.1631 r). 
Testament ogłoszony na rokach ziemskich w Opolu 26.03.1638 r.

TESTAMENT JANA BEESSA
WE GMENO BOHA OTCZE, SYNA Y DUCHA S/WATEHO/

WSSE NEROZDZIŁNEY TROGICZY SWATE AMEN.
Ja Jan Beess z Wrehlesu na Pawlowiczych, uznawagycz zesslost Leth 

swogych, wssakż gsaucź gesstie przy dobrem rozumie, pamieti y zdrawi, 
A wieda otom, zie kdo se na ten Sswiet narodzy, umrzel musy, nechtiegieze aby 
po Smrti mey o pozustalosty mey, yake Saudy, swary. Kłopoty a nedorozumeni 
Zieknuti mielo.

Przednie poruczym dussy swau milau Panu bobu wssemohauczymu, 
Ktery gy zmilosty swey Swatey stworzyti. Aby gy zase wrucze swe Swate 
przygiti raezyl.

Tielo pak me mrtwe po Smrti mey bez wssey Swietskiey pumpy”* 
ucztiwie yak na Stan muy należy, aby pochowano, a podle brata meho mileho 
Nebo:/sstika/ Pana Jakuba Beessa polożeno było.

Czo se pak dotyczę Statku meho pozemskeho wsy Pawłowicz, dupy™ na 
płaczu na Swobodny duom‘“ w Miestie Olessnie, y stym Napadem™ po 
Nebo:/sstiku/ bratru mym Jakubu, to czokolwiek mam, a gmiti mohu, aneb kde 
koly mne sprawiedliwie należy, yakim koli gmenowano byti mużie, ruchome 
y neruchome.™ Upatrugicze toho zie Sestry me mile gyż na letiech zessle sau,”’ 
takowu wssechnu pozustalost mau oddawam, a prawymi dziedzyczmi czynim 
dzytkam Nebo:/sstika/ Pana Zacharyasse Czebulky, a Sestry mey Nebossky 
Marusse dzitkam wlastnym Annie Czebulkownie, ktera mnie Zmladosty swey

124 Bez świeckich uroczystości.
125 Winno być „duby” -  dęby przygotowane do budowy domu.
126 Swobodny dom -  wolny dom. Dom w mieście nie podlegający jurysdykcji miejskiej.
127 Spadek.
128 Formuła prawna: „cokolwiek mam, mieć mogę, lub co mi się należy jakimkolwiek sposobem 
(prawem), (majątek) ruchomy i nieruchomy...”
129 Są wiekowe.
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zawsse wsseliyake posluhy a poslůssenstwi wykonawala, Nini Zwlasstie 
w starosty a w nemoczy mey opatrowala,™ mnohe pracze przy mnie czyniła, 
a podeymowala, oddawam trzy dzily wssey pozůstalosty mey,“‘ Yakimiž koli 
gmeny gmenowana byti může,“  Wynimagicz“  to czo sem gey prwey od 
dobytkuw,ssatstwi, fomhabuw a sprentow domowy'" wespůl y Sestrami Swemi 
darował.

A stwrty dzył pak‘“Janowi Czybułkowi bratru gęgi oddawam, Jak zie 
stym uczyniti y nechati mohaů yak z swym włastnym dziedzycztwim,

Dłuhy kteryby se tyž pomnie nassły tye Anna Czybůlkowna trzy dziły, 
a Jan Czybułka stwrty dził pomnie płatiti powiimy.

Z ktereyzto pozůstalosty mey oddawam, Paimam Sestrám mym Zofíyge 
a Jagułcze, gęstliby Smrti mey doczekały a dożyły po Padesati thołarzych 
pocztu słeskeho.

Czeram Nebo:/sstika/ bratra meho Mikułasse Beessa ze Gmena'" 
Marůssy, Katerzynie a Jewie sestrám Besownam, aczkołi se Zawsse proti mne 
upomie chowałj,'” oddawam deset Tholarůw tež pocztu Słeskeho.

Panu Bartossowi Kozlowskemů, Panů Ugczy'“ memu wlastnimů milemů, 
který mne tež w tiesskostiech mych zastupowal na Saudy roky"’ yezdziel 
y w inszych praczych mych mne Zastůpowal, oddawam Zlasky przytelske'" 
dwie Stie Tolarůw, tež pocztu Słeskeho.

A to wsse aby w roku a dni od Panůw Napadnikuw bez odpumosty to gest 
od'“ panny Czybůlkowny, trzy dzily a od Pana Jana Czybůlky sstwrty dzil 
wydany byl, a to bez wssey odpůrnostý.'*'

Kdess prosym zewssy unizenosty y pro Pana boha G-o Mil:/leho/ Pana, 
Pana Heytmana, G-o Mil:/ost/ Pana Saudczyho, G-o Mil;/osť Pana, Pana 
Kanczlerze a Gyehmil:/osti/ Panůw Saudczůw Zemských Knizetstwi 
Oppols:/keho/ a Ratyborskeho, Aby na těmto Testamentem a ostatni wůli maů, 
kteraů z dobrym rozmyslem mem czynim, růkaů drzeti raczyli.'"

130 Obecnie opiekuje się mną...
131 Trzy działy (części) mojego majątku.
132 W jakikolwiek sposób będzie chciała (dysponować nim).
133 Wyjąwszy to...
134 Zwierzęta domowe, ubrania, ozdoby (biżuterię), i sprzęt domowy.
135 Czwarty dział zaś...
136 Imieniem...
137 Jakkolwiek zawsze przeciwko mnie występowały...
138 Ujczy -  wujek. W XVI i XVII w. określenie to często oznaczało wszystkich powinowatych 
rodzinę żony lub matki.
139 Sesje sądowe.
140 Dosłownie — „z miłości rodzinnej”
141 Od -  dla.
142 Bez oporów, bez zwłoki.
143„Mocną ręką trzymali...” - Poparli, dopilnowali realizacji...

34



Kdež sem sobie doziadal za poruczniky*" toho Testamentů ziadagyez gych 
aby nad nim mocznů rukaů drzelj,”  ̂ Urozených a Statecznych Pana Gyrzyka 
Skalla z Wlkey Lhoty a na Biskupiczych, Pana Bartholomege Kozlowskeho 
s Kozłowa a na Lomniczy, A Pana Gyrzyka Czybůlký z Litultowicz na Liessowj, 
Kdež pro lepssy toho gistotů a duwemost,‘“ sem Sekret'" swuy wlastny, ktomuto 
Testamentů a ostatni wůli mey, sem przydawil y raůků wlastni podepsal,

Nad kterým aby růka držana była po drůhe y po trzeti uniżenie y pro Pana 
boha prosym, a doziadal sem se Urozených a Statecznych Pana Daniela Skala 
z Wlkey Lhoty a na Greniowiczych a Strnaliczych. Pana Mikulasse Skalla 
z Wlkey Lhoty na Biskupiczych, Pana Dytrycha Frankenbergka s Proslicz a na 
Ssenwaldie, Pana Mathiasse Wyplara z Ussycz a na Krzyžanczowiczych, Pana 
Gyndrzycha Kossembora s Korkowa a na Lomniczy a Pana Frydrycha 
Starzynskeho z Bytkowa na ten czass na Sowczyczych, zie tyž Sekrety podle 
mne s podepsanim raůk swych przydawili, sobie y Erbom swym nesskodnie,

Genž dan a psán w Pawlowiczych w pondielj Welikonoczni Letha panie
1631.

Ten Testament Jana Beessa na Pawlowiczych publicowan przy Rokách 
Zemskich w Miestie Oppolj 26 dnie Marty Letha 1638 drzanych.
[s. 151-153]

144 Wyznaczyłem pełnomocników -  wykonawców testamenu.
145 Żądając aby prawidłowo, zgodnie z zapisem...
146 Na świadectwo prawdzie.
147 Sygnet.
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5/L4Í/0/.X47V
Jan Brauch był mieszczaninem toszeckim, ale posiadał majątek ziemski 

w Wojskiej k. Toszka, dlatego testament został wpisany do księgi testamentów 
Urzędu Ziemskiego. Brauch mieszkający w swojej wsi Wojskiej '̂ ,̂ czując się 
śmiertelnie chorym, prosił urzędnika „państwa” toszeckiego Mikołaja Husla, 
aby przysłał mu komisję urzędu miejskiego z Toszka, celem spisania testamentu. 
Testament został spisany pod dyktando Braucha.
[Wojska 4.03. 1630 r. Zatwierdzony przez Urząd ziemski 13.12. 1630 r]

T E S T A M E N T  JA N A  B R A U C H A  W E W SI W O JSKA.
Sławetny (mieszczanin) pan Jan Brauch na wsi Wojska, będąc chory, 

prosił przez urodzonego (szlachcica) Mikołaja Husła (Huseta) z Krasnej Wsi, 
urzędnika państwa toszeckiego, aby upoważnieni przedstawiciele Urzędu 
Miejskiego pilnie przybyli do wsi Wojska, celem spisania testamentu. 
Przedstawiciele Urzędu: Tomasz Zydka — burmistrz toszecki, Michał Grunzweig
— wójt miasta Toszka, Jan Chmiel — radny, Andrzej Gurowski -  ławnik sądu 
miejskiego i Melchior Lapita -p isarz miejski.
Sprawa długów: Pawlikowi z Kopienie (k. Gliwic) - 1 0  szerokich talarów, 
Andrzejowi Lady — 130 talarów i dwa dukaty, Gurkowi ze Swiniowic (k. Gliwic)
— 36 talarów szerokich, Tomkowi, synowi zmarłej siostry Jagi z jego spadku — 
26 talarów trzywiardunkowych i 9 groszy śląskich, służbie za 7 lat po 5 talarów
— razem 35 talarów. Dzieci zmarłej w Lublińcu siostry Ewy, w spadku mają 
dostać40 talarów, z których syn je j Krzysztof już otrzymał 2 talary. Również 
Tomasz Nicpoń — kowal, który zmarł w Wojskiej i który był mu winien jako jego  
poddany i któremu zajął narzędzia kowalskie oraz krowę i jałówkę, 2 kęsy 
(żelaza) — rzeczy te i bydło należy oddać po jego śmierci wdowie po kowalu: 
Małgorzacie i je j dzieciom. Również dłużny był 20 szerokich talarów księdzu 
Eliaszowi Kapricernuszowi.

Jemu są dłużni: mieszkańcy czyli gmina w Swiniowicach -  18 szerokich 
talarów, potwierdził to Jerzy ze Swiniowic, Adam Czornberg otrzymał na 
opłacenie wystawienia przez kancelarię ziemską trzech dokumentów 25 talarów, 
z których dostarczył dwa, a ma jeszcze opłacić jeden dokument. Dokument 
potwierdzający jego prawa własności do wsi Wojskiej, opłacił 20 talarami jego  
zięć — Mikołajek, posiada przy sobie Brauch. Gospodarstwo Michałowskie

148 Wojska k. Gliwic.
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w Wojskiej winne jest 55 talarów i 15 gr, na poczet długu zajął 4 woły 
24 talarów i jednego o wartości 8 talarów, co w sumie daje 32 talary, pozostaje 
długu 23 talary i 15 gr. Z  tego gospodarstwa za dzierżawę łąki, Andrzej Lada 
winien jest 40 talarów, a krawiec z Jasionej (k. Gliwic) za pole — 12 talarów.

Żona, po jego śmierci, ma nadal do końca życia, pozostać na całym 
gospodarstwie, bez żadnych przeszkód od kogokolwiek, a co dotyczy długów, 
powinna spłacić za swojego życia. Po je j śmierci, majątek mają przejąć do 
równego podziału synowie: Adam i Jan. Siostrom swym powinni wypłacić™ po 
300 talarów każdej. Córkom wydanym, które otrzymały posag, należy wyrównać 
do 300 talarów: Ewie z Pyskowic, która dostała 200 talarów — ma otrzymać 
jeszcze 100 talarów, Anna, żona Andrzeja Mikołajka — również 100 talarów. 
Oprócz tego, po śmierci matki, Ewie i Annie bracia winni wydać po dwie krowy. 
Siostrom nie wydanym: Kasi, Helenie i Małgorzacie, bracia mają dać wyprawę 
(ślubną) i pokryć koszty wesela. Oprócz tego, siostrom tym należy się spadek po 
matce wraz z odsetkami.

Na kościół w Wisznicach (k. Gliwic) zapisuje 2 talary na obiad po śmierci 
(stypę) dla ubogich.

Gdyby któreś z dzieci zakwestionowało testament, nic nie powinno 
otrzymać a przewidziany dla niego dział, należy rozdzielić na pozostałe.

Stało się we wsi Wojska, dnia 4.03.1630 r. Testament otwarty, odczytany 
i przyjęty przez Urząd Ziemskil3.12.1630 r.

TESTAMENT JANA BRAUCHA W WSY WOGSKEY 
WE GMENO A NEROZDILNE TROGICZY SWATEY, BOHA OTCZE 

Y SYNA Y DUCHA S WATEHO AMEN.
Tak yakauz to sam Pan Buch wssehmohauczy w moczy swey Swatey 

gmiti, Smrt a Żywot se Lidzky do wuoli geho boskey na tym Swietie uzyditi™ 
a spusobiti raczy, a zwlasstie yako psano gest yako se człowiek na tento Swiet 
mizerny a opłakany prudko rodzy,*" tak zase spiessnie skrz Smrt doczestnau 
stoho święta zchodzy, A ponewadz to gednomu każdemu Krzestyaskemu 
pobożnemuczlowiekowi na tym Swetie czyniti przynależy, aby za zdraweho 
Żywota sweho dom swoy, Manźelku y Dzitki swe przede smrti dobrym 
umysłem bez narusseneho rozumu a pamieti sporzydzil, aby po Smrti geho 
ruznicze a swary mezy nimi nebyly. Testamentem a ostatni wuli swau 
dostatecznie Zaopatrzył.

Protoź podle toho przykładu Slowutny Pan Jan Brauch na Wsy Woyskey 
bauducz toho umysłu, Poniewadz na nieho Pan buch Nebesky chorobu

149 Spłacić ze spadku.
150 Życie ludzkie od niego (Boga) jest zależne.
151 Prędko przychodzi (rodzi).
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a nemoczy dopaůstiti raczył, wssak na rozumu a pamieti dosty Zdrawy gsaucz 
bez wsseho przynuczeni,*^  ̂ ztoho gest spilnosty przy Urozeným a Statecznym 
Panů Mikulassů Huslowi s Krasne Wsy, Aurzedniků Panstwi Tosseczkeho 
pohledawal,”’ aby gemů po dwůch osobach z Aurzadů Městského z Miesta 
Tosska Oppatmych Pana Thomasse Zydka Purgmistrze a Michala Griinzweiga 
Fuogta Przysazneho Miesta Tosska, tym spůsobem Oppatmeho Pana Jana 
Chmielie społu Radnyho a Andryssa Gurowskeho Fogta przysaźneho, Mełchera 
Lapity Pisarze Mestkeho, społu Saůsedůw Miesta Pyskowicz, kupiłney 
potrzebie geho do Wsy Wogskey propůgczyti chtieł, czo take za poruczenim 
wyss psaného Pana Aůrzednika Panstwi Tosseczkeho my Zwrchu gmenowane 
Osoby poslůssnie sme se Zachował], a do Wsy Wogskey podłe Zadosty Pana 
Jana Braucha w dom geho nagiti dałj, K przytomnosty nass dožádaných osob, 
ostatni wůli swaů gest oznámit].'"*

Poniewadz na tem Swietie nedłuhy wiek Żywota sweho upatruge, Techda 
przedkem neyprw důssy swaů milaů Panů bohů wssemohauczymů w geho swate 
boske raůcze, a tieło pak hrzyssne Zemi, skterey gest possło, aby tam zase 
włoźonobyłooddawacz.

Przytom neyprw oznamise strany diuhůw ktere on gest Sam dlužen, zie 
žadnemů bez zapisu aneb Reverssu nicz nedluzen, okrom toho czo gest 
Pawlikowi s Kopenicze dlužen 10 Ssyrokich Thlalarowl.

Item Podle Testamentu Nebosstyka Andryssa Lady, czo gest przygal 
ksobie 130 th.lalarowl trzywierdunkowych Sleskych penicz'"" a dwa dukaty aneb 
czerwene Zlatie.'“

Item Gurkowi ze Sswinowicz'” dlužen 36 th. Ssyrokich, který gemu na 
potrzebu geho půogczyl na Woly.'“

Item oznámil zie Tomkowi Sierotkowi pozůstalém po Nebo:lssczel Jagulý 
sestrze geho napadu aneb dzielů'"" dlůzen pozůstal 26 Tollarůw 
trzywierdunkowych, 9 gr. Sleskych peniez.

Item slůžby gemů powirmen za 7 Leth , na rok po 5 th. uczyni 35 th.
Item oznámil zie Neboilssczel Ewey Sestry geho, která w Miestie 

Lublenczy zemrzela, dzitkam gey toho Statku powinnen Napadů dati Sstyryczeti 
th. trzywierdunkowych, na ktere gyss dal KrystofFowi Sierotkowi 2 th.

152 Bez wszelkiego nacisku, namawiania...
153 Bardzo prosił pana Mikołaja Husla z Krasnej Wsi (w ks. opawskim) urzędnika”państwa” 
toszeckiego.
154 Aby wysiał do wsi Wojska przedstawicieli władz miasta w celu spisania testamentu.
155 Talary trzywierdunkowe tzn. po 36 groszy (wierdunek oznacza liczbę 12).
156 Dukaty aneb czerwene złote -  floreny (1 floren -  38 groszy).
157 Swiniowice k. Gliwic.
158 Pożyczył na (kupno?) woły.
159 Spadku w dziale.
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Item oznamil, zie gest dlużen Kniezowi*® Eliassowi Caprieemussowi 
20 th. Ssyrokich, kterych byl na pilnu potrzebu pugczyl.*"

Item oznamil zie Thomass Niczpon Kowarz™ na gruntie geho we Wsy 
Wogskey gest Zemrzel,™ ktery gemu yakssto Panu swemu dziedzyeznymu se 
zadluzyl,™ na ktery dluh ten Jan Brauch, wssechno Naczenie'” Kowarske 
przygal. A mimo to Krawa gedna, a Jalowicza gedna pozustaly, ktere do dworu 
sweho Jan Brauch gest przyiaP®, takowy zase dobytek dwa Kusy,'" Krawu 
a Yalowiczy po Smrti Jana Braucha ze Statku geho, Margetie pozustaley 
Syrotcze, po tymże Kowarzy, Syrotkowie Jana Braucha wydati powinni baudu.™ 
Item Strany dluhuw geho oznamil, którzy mu take powinnowati gsau.

Weyprwe,'" zie wssecz ana obecz aneb Gmin we wsy Sswinowiczych™ 
18 Ssyrokich Thol. Gemu gsau dłużni, a kterym dluhu Gyrzyk ze Sswinowicz 
dobru wiedomost ma, a se gest wprzytomnosty nass przyznał, ze tomu tak 
gest.'"

Item oznamil, zie Pan Adam Czomberg na wyplaczeni trzech lystuw 
hlawnich'" z Canczellary Zemskey od nieho przygal, 25 th. Sleskych na ktere 
mu Pan Adam Czombergk wygednal, a oddal dwa listy, a geden gesstie 
w Cancellary pozustawa, ktery Pan Adam Czombergk, podle uwoleni tiemi 
peniezmi wyplatiti ma.

Item oznamil, zie ten list hlawny ktery na wsseczkau Wogsku zni, yak 
bylod Mikolaycza w Oppoli zastawieny we 20 Tol. wykupił, a takowy List przy 
sobie Jan Brauch pozustawuge.'™

Item oznamil, zie na Statku Michalkowskym'" we wsy Woyskey na 
Gruntu swym miel dluh powinnowaty 55 th. 15 gr. na to przygal 4 woły 
obssaczowane we 24 tol. Sleskych, a pateho wolu w ósmi tollarzych sleskych 
czeho w Sumu uczyni czo przyial 32 tol. gesstie se Restu na tym Statku 
nachodzy 23 toll. 15 gr. sleskych.

160 Księdzu.
161 Pożyczył.
162 Kowal.
163 Zmarł poddany jego.
164 Który był mu winien, zadłużył się.
165 Narzędzia.
166 Zajął za dług wszystkie narzędzia kowalskie oraz krowę i jałówkę.
167 Prawdopodobnie kęsy żelaza. Huty sprzedawały surówkę żelaza w kęsach kilkukilogramowych.
168 Po śmierci Braucha, jego potomkowie winni wydać dwa kęsy żelaza, krowę i jałówkę Małgorzacie 
(wdowie lub córce) zmarłego kowala.
169 Najpierw...
170 Wspólnota (władze?) gminy -  wszyscy mieszkańcy (obecz) wsi Swiniowice...
1711 który wobec nas (komisji) to potwierdził.
172 „listy główne” -  podstawowe dokumenty wydawane przez kancelarię Urzędu Ziemskiego.
173 Dokument główny -  przywilej dotyczący wsi Wojskiej, wykupiony za 20 talarów przez 
Mikołajka(zięcia), posiada przy sobie Brauch,
174 Majątek (gospodarstwo) Michałkowskie.
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Item znowuna tym Statku Michalkowskym se dluhu znachazy, za 
wyplaezeni Luki Nebo: Andrysowi Lądowi 40 tol. a zosobna z roly za 
wyplaczeni role Krawezowi do Jasioney*™ 12 toll.

Item Przednie™ Manźelkau swau, pokudzby na nieho Pan buch Smrt 
dopustiti raczył, w Statku swym uplnym a hospodarstwie do Smrti gey, za 
hospodyni pozustawuge, Ktereho Statku a hospodarstwi bez przekassky 
wsselkeho człowieka y wssechnich dzitek swych, do smrti swey Swobodnie 
uzywati budę maoczy, a yak neylipey moźebez sskody upatrowati.

A czo se pak dluhuw podle zapisuw dotyczę, budeli mohla ona takowe 
dluhy spokogewati'” za Żywota sweho to klepssymu po Smrti gey dzytkam ma 
byti, A po Smrti Manzelky geho, ten wssechen Statek oddawa obiema Synom 
Adamowi a Janowi ku rownymu podzieleni, z ktereho Statku mowiteho 
y nemohowiteho,'™ po zaplaczeni wsseliyakowych dluhuw, tak Otczowskych 
yak Materzynskych, Sestram swym wssechnym, za Otczyznu y Materzyznu po 
trzech Seth th. gedney kaźdey: A czo gyss Ewie Sestrze ktera wydana gest do 
Pyskowicz, tey gesstie gedno Sto po wyłożeni po 200 th. gedney każdeyrowno, 
ktym dwiema Sty które gyss przyyala, Tym spusobem Anna ktera za Andryssa 
Mikolaycze wydana gest, tan zapiss we 200 th. ktery w Kukach Jana Braucha na 
Nebo:/sstiku/ Mikolaycze Zniegiczy gest, powirma na oddzil swuy neyprw 
przygiti, a tym Spusobem yak wyżdotcżeno, kdy na gednu każdu Sestru po 
200 Toll. yak poniżey pisati budę, ze Statku wyłoży, kteru gedne Sto teżwydati 
powinni budu. Przytom od dobytka po Smrti Materzyney tymżeSestram y hned 
tym dwiema wydanym Ewie a Annie po dwu Krawach wydati powinni budu, 
Tołkess wyprawu tym Sestram trzema Kasy, Halenie a Margaretie ktere gesstie 
pozustawagj. Wesele Swadebni uezyniti podle należy tosty magj.™

A tak yako wyss gmenowani Synowie Statek ugmu powiimi budu na 
wyplaczeni takoweho posahu aneb Napadu na Sestry swe,'® po Smrti Materze 
swe w roku gedno Sto th. społecznie wykladati,”' aż do wyplneni na gednu 
każdu po 200 th. Tehda potym stym tym ktere ku dlussymu wyplaczeni byti 
magj, społecznie każdorocznie, aż do wyplneni krze Sest set thl., na gednau 
każdu Sestru przypadagiczych, dieliti se powinni budu. A wssakze na ty Sestry 
newdane takowe penize yak ge wykladati budau, pod urok'" ku klepsseni 
Sestram Propugezene pod slussnym Zaopatrzenim wydane byti magj.

175 Jasiona k. Gliwic.
176 Przede wszystkim, najpierw.
177 Zaspokoić.
178„Mohowity y nemohowity” -  określenie prawne: majątek wartościowy i nie wartościowy.
179 Trzem siostrom niezamężnym: Kasi, Helenie i Małgorzacie (bracia) powinni wydać należytą 
wyprawę i wesele.
180 Posag i spadek należy wypłacić z majątku braci (ugmu - ujmując, uszczupalając majątek).
181 Po śmierci matki, w ciągu roku wspólnie po 100 talarów...
182 Pod urok -  z odsetkami, procentami.
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Tym spusobem na te ginsse trzy Sestry, kdy toho potrzeba ukazowati 
budę, gedneg kazdey tez po dwu Krawach gim wydati powinni budu.™ 
A pokudzby pan buh kterau dobrym Człowiekiem obmysliti raezyl, zęby se 
wdała, to potem może od bratruw takowy Napad krukam swym przygiti.'" A kdy 
zadosty od bratruw se gym stanę, a po tyeh 300 th. gedna każda przygme, 
powinne budu społecznie s tiakoweho przyiateho posahu a Napadu, tak 
z Otczyzny yak Materzyzny wyrzeczenstwi podle obyczege uczynitj.™

Item na Kostiel Wisniczki™ oddal 2 tholl. Ze takowe po Smrti geho 
wydane byti, a na Ubostwo obied™ sprawiti magi, a ktereby dzitie protiwa tomu 
Testamentowi było, tehda, żeby sweho dzilna Napadu zbaweno było, a naginsse 
dzitki aby to przypadało.

Przytom Jan Brauch prosy Wrchnosty swey, y pro Pana boha, żeby nad 
tym Testamentem moezna ruka drźana była.

Stało se we Wsy Wogskey w domu Pana Jana Braucha wprzytomnosti 
wyss psanych doźadanych osob 4 dnie Marty Letha 1630. A pro stalegssy 
gystotu a duwiemost, my wyss psane doziadane Osoby ten Testament a wuli 
ostatni Jana Braucha peczeti Nassymi Miegskemi sme stwrdzilj, a rukami 
wlastnymi se podepsalj.

Tento Testament Jana Braucha we Wsy Wogskey gest przy Aurzadu 
Zemskym, odewrzeny, czteny, a przyiaty. 13 dnie Decemb. A. /16/30.
[s. 82-87]

183 Ajeżeli zajdzie taka potrzeba -  należy dać każdej z nich po dwie krowy.
184 A jeżeli Pan Bóg raczy obdarzyć i wyjdzie za uczciwego człowieka, to powinna od braci odebrać 
spadek.
185 A po otrzymaniu wszystkich należnych pieniędzy przyjętego posagu i spadku po rodzicach, 
powinny, zgodnie ze zwyczajem złożyć stosowne oświadczenie (przed sądem -  tzw. „wrczenie”).
186 Wiśnicze k. Gliwic.
187 Obiad dla ubogich (stypa).
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B U C H T O W IE
Buchtowie herbu Odrowąż, w odróżnieniu od pozostałych, górnośląskich 

Odrowążów pochodzących z Moraw, pochodzili od Odrowążów czeskich. Na 
Górny Śląsk przybyli w XV  wieku poprzez Dolny Śląsk Pierwotna siedziba 
rodowa od której wzięli nazwisko — Buchtice, znajdowały się w Czechach. Na 
Dolnym Śląsku, początkowo siedzibą rodową były „Ondrzeykowice”, które 
historycy identyfikują z Jędrzychowicami koło Oławy. Od początków XVI wieku, 
na Górnym Śląsku ich siedzibą rodową stał się Otmęt.™ Na początków XVII 
wieku podzielili się na dwie linie: z  Otmętu i z Puszyny koło Nysy.

3.
B U C H T A  JA N

Jan Buchta(zm. 1632 r.) pochodził z linii z Puszyny, był właścicielem 
Puszyny, Piechocie i Domecka kolo Opola. Należał do średniej szlachty. Był 
podczaszym (Tf^chses) arcyksięcia Ernesta -  brata cesarskiego. Na swoją 
prośbę, z poparciem arcyksięcia, uzyskał cesarski „mocny list” zatwierdzający 
testament. Starania o ten dokument trwały zapewne bardzo długo, bo 
w testamencie wymienia datę wydania „mocnego listu” — 1591 rok. Jest to 
prawdopodobnie, data rozpoczęcia starań o ten dokument.

[Mocny list: Praha 8.11.1621 r; testament Brzeg 20.12.1627 r. ogłoszony na 
sesji sądowej w Opolu w dniu 4.02.1628 r]

„ M O C N Y L IS T ” JE G O  M IŁ O Ś C I C E S A R Z A  (R U D O LF A  II) .
My Rudolf II etc. Na prośbę Jana Buchty z Buchcie na Domecku (k. 

Opola), śląskiego podczaszego™ arcyksięcia Ernesta, brata cesarskiego, jako 
król czeski, wystawia „mocny list” dotyczący swobodnego dysponowania przez 
niego, jego majątkami jakie posiada, zarówno wartościowymi jak  
i bezwartościowymi™, z  wyjątkiem majątków „lennych i mańskich”, które 
należą się w  spadku cesarzow i.Całym  swoim majątkiem zarówno ruchomym 
jak  nieruchomym, może dowolnie dysponować.

Dlatego nakazuje staroście ziemskiemu i nadzorującemu księgi ziemskie, 
aby ten testament, na który otrzymał „mocny list” bez oporu wpisano do ksiąg. 
Dan na zamku w Pradze w poniedziałek po Wszystkich Świętych 1621 r, 
panowania rzymskiego — 17, węgierskiego — 20, i czeskiego — też 17 lat.

188 Obecnie część Krapkowic. 
189Truchces
190 Mohowity y nemohowity.
191 Zob. rozdział Stany szlacheckie.
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T E S T A M E N T  JA N A  B U C H T Y .
Ja Jan Buchta z Buchcie na Puszynie, Domecku i Piechocicach etc. będąc 

w „pięknym wieku”, zgodnie z przykazaniem Pisma iw . i aby po śmierci nie 
doszło do kłótni i nieporozumień, powołując się na „mocny list” cesarza 
Rudolfa II z 1591 roku (?), sporządza ten testament.

Pochowany ma zostać w kościele w Korfantowie (k. Nysy), w krypcie 
Buchtów obok żony ich dwóch synów i brata Joachima. Pełnomocnicy — 
wykonawcy testamentu, powinni zlecić wykonanie i wmurowanie w ścianę 
kościoła, trzech epitafiów:™ jedno sporządzającemu testament i jego żonie, 
drugie — dwóm młodszym synom, trzecie — starszemu synowi, który zmarł 
w Nysie. Kościołowi temu zapisuje 300 talarów w formie „Wyderkaujfu” 
które powinny być przyznane w ciągu 4 lat po śmierci i każdego roku wypłacane 
po 18 talarów.

Ponieważ w majątkach znajduje się dużo biednych poddanych, którzy nie 
mogą pracować i muszą żebrać, zapisuje na ich utrzymanie, również w formie 
„ Wyderkauffu ” 300 talarów z których corocznie należy wypłacać 18 talarów 
w dwóch terminach: na Boże Narodzenie -  6 talarów i na św. Jana Chrzciciela 
-  również 6 talarów. ™

W sprawie syna — Jerzego Łukasza który ma 8 lat, poleca pełnomocnikom 
zatrudnienie nauczyciela ze służącym, który nauczy go czytać, a później 
zdecydują do jakiej dać go szkoły na 10 lat, gdzie odpowiednio będzie 
wychowywany. A kiedy skończy 18 lat i ukończy szkołę, pełnomocnicy mają dać 
mu w Puszynie ochmistrza, 1 lokaja, 2 służących, 2 chłopców, 2 woźniców, 
6 koni powozowych, 2 pod siodło, oraz zapewnić mu i jego służbie właściwe 
utrzymanie oraz na jego potrzeby dać rocznie 1200 talarów. A gdyby, 
ukończywszy 20 lat, lub szybciej, chciał ożenić się, opiekunowie powinni na to 
się zgodzić (i po porządnym, sądowym, rozliczeniu) przekazać mu majątek.

Znając wiele przykładów, że synowie marnowali odziedziczony majątek, 
upomina syna, aby rozsądnie gospodarzył. Upoważnił starsze córki do nadzoru 
i w razie złego gospodarowania, do sądowego nałożenia jemu kary. Zabrania 
również, sprzedaży lub zastawiania majątku w Puszynie, oprócz, gdyby się 
ożenił, zgodnie z prawem, zapisu na nim wiana swojej żonie w wysokości 
3000 talarów. Gdyby zmarł bez potomków, majątki mają odziedziczyć jego 
siostry.

Ponieważ najstarszy syn — zmarły Jan, narobił długów, pełnomocnicy 
powinni je  pospłacać.

192 „Trzy kameni”.
193 Corocznych odsetek od określonej sumy.
194 Św. Jana Chrzciciela -  24. czerwca. Liczby się nie zgadzają -
195 Jerzy Łukasz miał syna -  Łukasza i córkę -  Ludmiłę.

brakuje dalszych 6 talarów.

43



Pamiętając także o córkach, poleca aby młodsze córki: Helena, Jadwiga 
i Zuzanna, jeżeli za zgodą pełnomocników, będą chciały wyjść za mąż, każdej 
z nich pełnomocnicy urządzą wesele, dadzą wyprawę i posag, w takiej samej 
wysokości, jak  otrzymały starsze córki: Anna Maria Taborowa i Ludmiła 
Błachowa.

Opiekę nad młodszymi córkami ma sprawować zięć — Fryderyk Blacha ze 
swoją żoną, ich siostrą -  Ludmiłą, którzy mieszkają w Puszynie. Wszelkie koszty 
ich utrzymania: wyżywienie, ubrania, bieliznę i krawcowe w wysokości 
ustalonej przez sąd ziemski i pełnomocników powinni pokryć z majątku.

A dodatkowo™ córkom, za opiekę w czasie choroby, poleca wypłacić po 
2000 talarów. Najpierw Ludmile Blachowej, najstarszej córce, w dwóch 
terminach: pierwszy — 1000 talarów w ciągu roku po śmierci, drugi 
-  1000 talarów w następnym roku. Młodszym, po wyjściu za mąż, 1000 talarów 
w ciągu 2 lat i drugie 1000 po trzech latach od wyjścia za mąż. Wobec tego, że 
jest bogaty, a posiada tylko jednego syna, pełnomocnicy powinni sądownie 
zwiększyć wysokość posagu dla młodszych córek.

Nie zapominając także o dzieciach bliskiego krewnego, zmarłego 
Mikołaja Biłitscha z Jakubowic na „Zudcendorff" (?)™, wszystkim jego 
dzieciom zarówno chłopcom jak  i dziewczętom™ daje 1500 talarów, które 
wykonawcy testamentu wypłacą ich matce z dochodów majątków w Puszynie 
i Domecku, która podzieli pomiędzy dziećmi, w dwóch terminach: w ciągu 
trzech lat od śmierci — 750 talarów i w następnych trzech latach -  drugie 750 
talarów.

A ponieważ Domecko, Ochodze, (k. Opola), Szemrowice z kuźnicą 
(k. Lublińca), od majątku w Puszynie są oddalone, zaleca aby Szemrowice 
zostały przez pełnomocników sprzedane i kupiono jakąś wioskę w okolicy 
Domecka.

Do czasu uzyskania pełnoletności syna — Jerzego Łukasza, majątkami ma 
zarządzać zięć — Fryderyk Blacha.

Ponieważ córka Ludmiła Blacha, urodziła syna — Jana Mikołaja, który 
Uczy 24 tygodnie, dlatego jako pamiątkę po dziadku, zapisuje mu 500 talarów 
które po śmierci, pełnomocnicy, do czasu jego pełnoletności, przekażą ojcu, aby 
urosły odsetki.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: szwagier i wujowie™ Fryderyk Blacha 
z Lubi na Rybnej i Piasecznie (k. Gliwic), Jan Naejfe z Obiszowa (Objazdy) na 
Kowalowicach i Kamiennej (k. Namysłowa), Adam Nawoy z Dolnej -  burgrabia 
196Z laski ojcowskiej.
197 Bilitsche z Jakubowic k. Oławy i być może Siecieborowic, pochodzili również od czeskich 
Odrowążów -  posiadali identyczny herb.
198 „ yak mauskeho tak take y zenskeho pohlawi...”
199 „Ugczy” -  określenie ogólne krewnych żony.
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zamku brzeskiego, Adam Zakrzowski z Zakrzowa na Ligotach (k. Strzelec Op.). 
Każdy z nich, oprócz trzeciego grosza,™ ma otrzymać po 1000 talarów w ciągu 
2 lat od śmierci testatora. Gdyby jednak któryś z pełnomocników, potrzebował 
pieniędzy wcześniej, to za zgodą pozostałych, należy mu wypłacić w formie 
zaliczki. Ponieważ z Janem Krzysztofem Nowagkiem z Jasienicy Górnej na 
,,Hautowie”(?)™, w przyjaźni i dobrych sąsiedzkich stosunkach pozostawał, 
prosi jego aby również, w razie potrzeby, udzielił dzieciom pomocy.

Jeżeli ktoś (ze spadkobierców) zakwestionuje testament, niema prawa do 
żadnego spadku.
Świadkowie: Wilhelm Beess ze Starych Kolni i Katowic (obecnie Karłowice 
k. Brzegu) obecnie przebywający w Brzegu, Henryk Reibryka (?) z Krainy -  

członek rady książąt brzeskich,™ Henryk Lewytoss (?)- członek rady i marszałek 
dworu książąt brzeskich, Jerzy Rothkirch -  dworzanin książęcy, Joachim Henryk 
Danewitz z  Danowic — w tym czasie w Brzegu, Fryderyk Morwikso(?) -  

dworzanin książęcy.
Pisany w Brzegu 20.12.1627 r.

POSTSCRIPTUM.
Ponieważ majątki nasze w ostatnich czasach zostały spustoszone 

i „w niwecz obrócone”, wynagrodzenie pełnomocników z dochodów (których 
niema) powinno być rozłożone: w ciągu roku po śmierci mają dostać Fryderyk 
Blacha i Jan Naefe po 500 talarów, po 2 latach po drugich 500 talarów, 
a w trzecim roku Adam Nawoy i Adam Zakrzowski po 500 talarów i w czwartym 
roku -  resztę.

Testament ten, został oddany przez Fryderyka Blachę, Adama Nawoya 
i Adama Zakrzewskiego i ogłoszony na sesji sądowej w Opolu 4.02.1628 r.

MOCZNY LIST GEHO MIL/OSTI/ CZYS/ARZA/
JANA BUCHTY

MY RUDOLFF DRUHI Z BOŻY MILOSTI WOLENY RZYMSKY 
CZYSARZ, po wseczky czasy rozmnoźytel Rzysse a Uhersky, Czesky, 
Dalmatsky, Charwatsky Kral, Arczy Knize Rakauske, Marggrabie Morawsky, 
Luczemburske a Sleske Knize, a Luzyczky Marggrabie ete.

Oznamugem tymto lystem wssym zie gsme poniżenie prosseni od 
Slawutneho Jana Buchty z Buchtycz na Domeczku Geho slasky Arczy Kniźetie 
Amossta Rakauskeho Pana bratra Nasseho neymilegssyho Truksasa,™ Wiemeho

200 Prawdopodobnie cennik urzędowy za ich prace.
201 Prawdopodobnie niem. Heidau -  Hajduki Nyskie.
202 Pisownia nazwisk szlachty dolnośląskiej, nieznana pisarzowi spisującemu testament, jest bardzo 
zniekształcona i niemożliwa do identyfikacji.
203 Śląskiego podczaszego brata cesarskiego arcyksięcia Ernesta.
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Nasseho mileho, Abychom gemu List nass moczny dasti raczyli, na kteryzby 
Wsseczek a wsseliyaki Statek swuy mohowity y nemohowity kteryź koli ma 
a gmiti budę poruezyti a gey Zrzydziti mohl. A gehoźto pokorne prozbie nakłoni 
gsaucze, z dobrym rozmysłem nassym gistym wiedomim moezy kralowsku 
w Czechach, a yakoźto Neywyźssy Knize Sleske, swolilisme ktomu a tymto 
lystem swolnyem, wuli nassy gistau a moez pinu, tomuź Janowi Buchtowi 
z Buchtycz na Domeczku, dawagicze, a toho dopausstegycze, aby won 
wsseczek a wsseliyaki Statek swuy mohowity y nemohowity, dziedziczny neb 
Zapisny, kteryź ma, aneb gesstie gmiti budę, bez Statkuw lennyeh a Mańskich, 
y na kterych nam Napadowie sprawiedliwie naleźegj™ odkazati neb porucziti 
mohl a mocz miel, za zdraweho żywota, neb na Smrtedlne postiely, komuź se 
gemu kolwiek a kdy kolwiek zdati a libiti budę,™ A take aby mohl a mocz miel 
zdzielati poruczniki Statku sweho a dzieti swych, kterezy gso gemu użyteczny 
zdati a widzieti baudu, A to bez nassy, baudauczych Kraluw nassych Czeskich, 
a neywyźssych Knizat Sleskich, y ginnych wssech lidzi wsseliyaki przekasskj™ 
Wssakż to Zrzydzicz listem pod swau peczeti a ssesty Panuw neb dobrych 
Urozenyeh lidzmi peczetmi na swiedomi.™ Kteressto zrzyzeni, dani, odkażani 
teź y porucznikuw dzielanj Statku s wrchu psaneho Jana Buchty z Buchtycz na 
Domeczku etc. tak yakź se zwrchu pisse tolikeź ma mocz a pewnost gmiti, 
yakoby to deskami““Zapsano a utwrzeno było bez umensseni.

Protoź przykazugem Heytmanu a Komorniku Desk Zemskych 
Knizetstwi™ Nasseho Oppolskeho a Ratyborskeho niniegssym y buduczym 
wiernym Nassym miłym, Kdyzkolwiek od nadepsaneho Jana Buehty z Buehtycz 
na Domeczku, neb od Porueznikuw geho poźadani baudeto, Abyste ten KssaffP” 
a Zrzyzeny kterezby o Statku swym na tento Nass moezny list Czysarsky 
udzielał gey wedesky Zemske, y stymto lystem wloźyti a wepsati roskazalj bez 
zmatkuw”' a wsseliyake odpumosty gynacze nikoli neczyniez.

Tomu na Swiedomi peezet Nassy Czysarskau ktomuto Lystu sme 
przywesyty rozkazati raezylj, dan na Hradie nassym Prazkem w Pondziely po 
Pamatcze wssech Swatych Letha bozyho Tysyezeho Ssestysteho dwadesateho

204 Mocny list nie dotyczy majątków lennych i mańskich (cesarskich, użytkowanych przez testatora).
205 Swoimi majątkami może dysponować dowolnie zarówno będąc zdrowy jak i umierający (na 
śmiertelnej pościeli).
206 (Majątkiem może rozporządzać) bez wszelkich przeszkód zarówno ze strony ludzi jak i władców 
(królów).
207 Powinien to uczynić (na piśmie) dokumentem opieczętowanym swoją pieczęcią i pieczęciami 
sześciu świadków.
208 Desky -  księgi urzędowe, archiwalne. Dokument ten powinien bez zmian zostać zapisany 
w księgach urzędowych.
209Dlatego nakazujemy staroście ziemskieku i urzędnikowi (prowadzącemu) księgi ziemskie...
210 Kssaffl -  z niemieckiego: testament, rozporządzenie majątkiem.
211 Zmian, uników, oszustw.
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prwniho, A Kralowstwi Nassych Rzymskeho 
dwaczateho, a Czeskeho tež Sedmnasteho etc.
[s. 50-51]

Sedmnasteho, Uherského

T E S T A M E N T  JA N A  B U C H T Y
WE GMENO BLAGOSLAWENE ANEROZDZILNE TROGICZE SWATE, 

BOHA OTCZE, SYNA Y DUCHA SWATEHO AMEN.
Ja Jan Buchta z Buchticz na Pussenie, Domeczku a Piechoticzych, 

Znamenagicz a czasto w Srdczy"^ swym rozwazůgycz, biech, promienusti 
a nestálost Żywota lydskeho, Kterak nicz stalého a isteho^” na tom Świetle neni, 
nad to pak zie lidské pokolení, propad a przestaůpeni boskeho przykazani 
prwniegssych rodzyczůw"’* nassych czastne Smrti podmanieno gest,̂ *̂  a zie 
każdy człowiek ktery se koli na ten Swiet rodzy, podle Decretů a uloženi Pana 
boha Wssemohaůczyho, krz czastnů Smrt (kterey ya Hrzessny Człowiek 
oczekawam) stoho bidneho a mizemeho Swieta Zgiti můsy“‘ a ze nicz 
gystiegssyho nemane niž Smrt a hodzyna Smrti.

A poniewadz gednomu każdemu podle Naůki pisma Swateho, o domů 
a pozůstalosty swey, za zdraweho Żywota a dobre pamieti, Zrzydziti a na dobre 
půostanoweni uczyniti należy. Pamatugicz na to zie kSrdczy swymů to 
przypaůsstegycz, zie mnie Pan buch w moczy swey gmiti, a gyž od dawnych 
czasuw welikem niedostatkom zdrawi, łaskawie a Otczowske se semnů 
obchazegycz, zass trpeliwie snassym a gemů samemu se poruczym czasto 
nawssywowati, ktomů mnie pieknem wiekem zlaski swey obdarowati raczył.

Zechtiegycz aby po Smrti me, mezy dzitkami mymi milými, ktere mnie 
Pan buch, dati raczył, neyake růcznicze a nerzesty^** (czeho se pane Bože 
zachowati racz) zniknuti miely, magi lyst moczny od Neyyasnegssyho 
a ne/y/przemožnegssyho Knižete, a Pana, Pana Rudolffa druhého, zbožy milosty 
wolneho Rzymskeho Czysarze, po wsse czasy rozmnožytele Rzysse 
w Germany, Uherského, Dalmatskeho, Charwatskeho etc. Krále, Arczy Knizetie 
Rakaůskeho, Marggrabietie Morawskeho, Knizetie Lucemburského 
a Neywyžssyho Knižetie w Slesy opolskeho a Ratyborskeho, Marggrabietie 
Luzyckeho, Pana mého Neymilostiwiegssyho, Gemuž datt. na Hradle Praskim 
w pondzieli po Pamatcze wssech Swatych, Letha Pane Tisyczeho pietisteho 
dewatdesyteho prwniho (?), Toto porůczenstwi. Testament a pośledni wuli swaů

212 W sercu swym...
213NÍC stałego i pewniejszego...
214 Przez grzech i przekroczenie przykazanie boskiego pierwszych rodziców...
215 Staliśmy się (ludźmi) śmiertelnymi...
216Zejść musi.
217 Śmierć i godzina śmierci.
218 Różnice i nieporozumienia.
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na tenź Lyst G-o C.M. o wsseczkne a wsseliyake magetnosty pozustalosty, 
a Statku mym Dziedzicznym, mohowitym y nemohowitem, peniezmi a Zapismi, 
Zczymź uezyniti y nechati mocz mam, a czo mnie tak Pan buh Zmilosty lasky 
a poźehnani sweho Swateho, yak po myeh milyeh Starssyeh Napadu,”’ tak take 
y s praczy me, ustanowicz mnie na tom Ssaffarzem hoynie poprzyti raczył. Za 
czoss geho boske milosty pokornym Srdczem dziekugi, a do skonani Żywota 
meho dziekowati neprzestanu. Podle Privilegium obdarowani, Zwyklosty 
a swobod Kanczelarze Knizetstwi Oppolskeho a Ratyborskeho, tiem wssym 
spusobem yak Zrzyzeni Zemssty sebau przynassegi, a yakby to neystalegi 
a nepotrzebniegi byti a se stati mohlo,

Wegmeno nerozdzilne Trogicze Swate, wktere gmeno gsem po Kssaffter 
(okrom Statkuw lennych a Manskych y na Kterychby G-o M. C. napadanie 
sprawiedliwie należy”’) czynim, pro Pana boha prosycz aby na tom wssem we 
wsseeh punctiech, clausulach Artykułach w czelosty bez porusseni stało Zdrźano 
a Zachowano było."'

Przednie dussy swau milau, kdyby se koli podle wule a ułożeni 
zamierzeneho gdyle Pana boha Wssemohauezyho, Z tielem mym Hrzyssnym 
rozlauczy, Geho Swate boske milosty, yakssto Stworzytely swymu, a Panu 
Gezyssy Krystu gedzinemu wykupiteli a prostrzedniku swemu, w kterym 
samym nadiegy spaseni’" sweho w moezne wirze pokładam,"’ y duchu Swatemu 
potiessyteli swemu wsse boske nerozdzilne Trogicze Swate pokornie Poruczym 
a oddawam, tomu dokonale a mocznic wierzycz zie mi Pan buch pro za sluzeni 
a newinnu Smrt Krysta Pana Syna sweho mileho. Pana a Spasytele meho, podle 
sweho welikeho a nesmistenoho milosrdenstwi a mnohich zaslikeni (?) swych 
milosti byti, me tiesske hrzychy a prowinieni odpustiti, a tak do Kralestwi 
Nebeskeho a weczne radosty mezy swe Swate wywolene"* przygiti, a weseleho 
w den saudny Zmrtwych wskrzysseni, ku czti a Kchwale gmena geho Swateho 
na wieky wiekuw po źehnaneho przygiti raczy. Amen.

Tielo pak me hrzyssne Zemi Materzy nas wssech odkudz posslo a wzato 
gest, kpocztiwemu Krzestyanskemu pohrzebu, aby bez wsseliyake zbytne 
nadhmosty, wssakż yak na Staw muy Rytyrski należy, podle Nebo:/ssczki/ mey 
neymileyssy Manźelki, tess Nebo:/ssczyka/ (titul.) Pana Joachyma bratra meho 
mileho, tudziź y dwu Synuw mych miłych, gyż wssech Panu bohu

219 Starsi spadku -  wykonawcy testamentu.
220 Które dziedziczy cesarz.
2211 na Pana Boga proszę aby w całości (testament) został wykonany.
222 Zbawienia.
223 Pokładam nadzieję w swojej mocnej wierze.
224 Powoła.
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odpoczywagyczych, w Kostiele Frydlandskym^' w mistu ktomů sprawenem 
pochowano było porůczym.

A Pani Porucznidzy trzy Kamenie yeden na Osobu maů, a na maů 
neymileyssy Manželkaů, druhy na me dwa Mladssy Syny, a trzeti na Pana 
Starssyho Syna meho, w Miestie Nysie wytiesaty, Zdielati a do tohoź Kostiela 
dati, do můrů wprawili magi. A na wicznaů pamatků, ku poprawie tohoss 
Kostela a domu božyho, w Miesteczku Frydlandie oddawam a odporuczugi 
spozustalosty swey Trzy sta th., każdy tollar po 36 gr. a w gross 6 peniez bilych 
poczytagycz, ktere po Smrti mey w sstwrti roku porzad zbiehlym od Panůw 
Pomcznikůw odemnie dzytkam mym narzyzenych, zupina a doczela wyczytane 
a odwedene na Wiederkaůff pod gistym opatrzenim wypůgczene, a od toho 
každého roků plat po 18 tollarzych tomůss Kostielowi sprawowan a dawan byti 
ma.

A poniewadz také na mym gruntie Ubohich poddanych mych, którzy gyss 
dzielati nemohaůcz ziebrati můsegy nieczo se nachazy, protoss pro lepssy 
wychowani a opatrzeni tiech ubohich poddanych mych w Statczych mych, 
Zůstawagiczych, oddawam a odporůczůgi z pozustalosty swey trzy Sta toll. 
Pocztu na horze psanego, ktere po Smrti me we cztwrti roku porzad Zbiehlym 
od Panůw poruczników zupina a doczela wycztene a odwedene, też na 
Wiederkaůff pod gistym opatrenim wypugczene a od toho každého roků plat 
18 tollarůw tiemž Poddanym mym na dwa rozdzilne terminy totiž na Wanocze 
6 tollarůw a druhé 6 Tolarůw na Swaty Jan Krztytel, sprawowan a dawan byti 
ma.

Strany“‘ Gerzyka Lukasse Syna meho kterymů gest 8 leth, narzyzugi 
a porůczugi, aby Pani Poruczniezy chowagycz gemu Praeceptora z Pacholetiem, 
kLitemomu uměni, na naůků kdeby se gym neylipe widzielo dosskoly dati, zeby 
naprzed ků chwale Panů bohů wssemohauczymů, potom ků důssnemů zbaweni 
geho, tez ků potiesseni wssem Panuom a Przatelum geho, wychowań byti mohl, 
který na naůkach deset leth beyti a zůstawati ma. A Kdyby gyž gemů osmnastie 
Leth bylo, a zsskoly wzaty byl, tehda gemů ma Oůchmistrz, geden Lokay, dwa 
Pachołki, dwoge pacholąt, dwa wozniczy, ssest koni wozowych, dwa gezne, 
w Statku mym Pussynie, opatrugycz geho należytym gidlem a pitiem, wespół 
z czeladků geho toz obrokem na konie, od Panůw Porůcznikůw wychowań byti 
ma, a na wsseliyake potrzeby holowych peniez dwanastie Seth th. każdorocznie 
od Panůw Porucznikuw wydawano byti ma.

A paklizby za Zrzyzeni a wůli Pana boha wssemahauczyho, z Radů 
Panůw porucznikuw, a Panůw a przatel swych we dwageti letiech neb rychlegy 
w Staw Swaty Manželsky wstaůpiti ehtiel, ma to gemů powoleno byti,
225 W kościele w Korfantowie k. Niemodlina.
226 W sprawie...
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a wssechnu pozustalost mau budź na Statczych, hotowych peniezych, a na 
Zapisach, naymu (podle porzadneho uczyneneho pocztu, a naschwaleni Saudu 
Zemskeho) od Panuw Porucznikuw w mocz oddano byti,

A poniewadz se tos take zmnohich przykladuw zpatrzuge, zie nekterzy 
wmocz dostawaucz Otczyzny weymiley mamie utraczegy otczyznu swau sobie 
łechcze opowazugj. Protoss Gerzyka Laukasse Syna meho Otezowske 
napominam, a to gmiti chczy, Kdyby gyz gemu Otczyzna oddana była, zięby 
sobie tey Otczyzny swey (kterau gsem ya za blahoslawenstwim Pana boha 
wssemahauczyho dosyt pracznie nabywał) łechcze neopowazowal, mamo tratnie 
neutraczel nibrz pocztiwy, czystotny yak prawy Krzestianski człowiek żywot 
swuy na tom Sswietie wedl, a sprawował, a pakliby se tenż Syn muy podle toho 
Otczowskeho napomenauti meho nezachowal, otczyznu swau mamie utraczel 
(czeho Pan Buch zachowati racz) budu moczy gmity Sestry geho kniemu 
przyczynu, prawem geho przed sebe uzyti, a peniezy tau pokutu tiemz Sestram 
swym (podle rzeteni Gyehni Panuw Saudezuw Zemskich) propadnauti ma.

Tez take to narzyzugi a gmiti chczy, aby tenss Gyrzyk Lukass Syn muy 
Statku meho Pussyny y ze wssemi przyleżytostmi geho, ktereho gsem po mym 
zwlasstie miłym (tit.) Panu Joachimuwi bratru swymu Napadem dustal,’” 
nikomu (okrom kdyby za wuli Pana boha Wssemahauczyho w Staw Swaty 
Manżelski wstaupiti chtiel. Pani Manżelcze swey Wiennym Spusobem podle 
porządku zemskeho trzy tysycze tol. Pocztu na horze psaneho, wwesti moczy 
gmiti ma) neprodawal też nezawezowal. A kdyby bespotomstwa stoho Święta 
powołań byl, takowe wysspsane Statki przyrozenym prawem na Sestry geho 
przypadnauti magj.

A Poniewadz take Nebosstyk Jan Syn muy gyss w Panu bohu 
odpoczywagiczy neyaky dlusski poczynił, a dlluźen pozustal, poruczugi a to miti 
chczy, aby Pani Poruczniczy takowe dluhy ktereby se sprawiedliwie nassly 
spozustalosti me poplatili a uspokogilj.

Pamatugezy take na Czerky swe ktere mnie Pan buch Wssemohauczy dat 
raczył, narzyzugi a poruczugy, aby te mladsse Czerky me yakzto Helenu, 
Hedwigu a Susannu, kdybykoliw ktera znich za Zrzyzenim a wuoli Pana boha 
Wssemohauczyho, zwiedomosti a raddu Panuw Porucznikuw a Panuw 
Przatelych, tez za wuli gych Mil. Panuw Saudczuw Zemskych ke wdani 
przyssly, aby gedne każde znich. Pani Poruiczniczy tiems wssem Spusobem, 
budź swadebni wesely, wyprawa, ssatstwi, spraweni Kleynotuw a posahau, tak 
mnese yakse tiem Starssym Czeram mym yakzto Pani Annie Marigi 
Tauborowey,"’ a Pani Lidmili Blachowey sprawielo a wydało, toss take sprawiti 
a wydati magi, Kterossto Czerky me Mladssy, Urozeny a Stateczny Pan

227 Majątek Puszyna... który otrzymałem w spadku po swoim bracie Joachimie...
228Anna Maria Tabor.
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Frydrych Blacha, wespół s Pani Manźelku swau dczerku mu milu, w Statku 
mym Pussynie miesskagycz, przy sobie chowati, ładni bozey, a pięknym 
mrawum wyrezowati, A wony pak wsseliyaku nalezytau poslussnost protiwko 
nim wykonawati powinny baudu.

A czoby tak na gednau kazdu do roku na powssedne Ssaty bile ssatstwi 
a wsseliyake powssedne potrzeby, toź y na Sswaczky zeczych, tiem Spusobem 
y na wychowani wydawano byti mielo, to Pani Poruczniczy na Gych Mil. Pany 
Saudcze Zemske przy neyprwniegssym Saudu wzniesty a w tom wynauczeni 
zadati, a czoby tak Gych mil. uznati raczyli, to Panu Frydrychowi tolkess 
y wonem na powssedne Ssatstwi od Panuw Porucznikuw wydawano 
a sprawowano beyti ma.

A Znage pak po Czerkach mych miłych protiwko mnie należyte 
poslussenstwj a w nemoczy me, w kterey mne Pan buh Wssemohauezy podle 
wule swe Swate nawsstywiti raczył, gegych wemie opatrowani. Tehda gedne 
każdy znich zlasky Otezowske dwa tysycze thol., każdy th. po 36 gr. a w gross 
6 peniez bilych poczytagycz, darugi a odporuczugi, ktere tiem spusobem od 
Panuw Porucznikuw wydawano byti ma, Neyprwe Pani Lidmili Blachowey, 
starssy dczercze mey miley, na dwa rozdzilne terminy prwniho roku po Smrti 
me w rocze porzad Zbiehlym, geden Tysyez th. a potomnie w druhim rocze 
dmhy Tysyez th.

Czo se pak stych mladssyeh Czer mych wyzsse poznamenych dotyczę, 
kdyby ktera znich kewdani przyssly, tehda gedne każde po wdani a składani we 
dwu letiech porzad zbiehlych po gednom tysyczy th. a potom trzetieho roku 
porzad zbiehlyho druhy tysyez th. z pozustalost! mey wydano beyti ma.

A poniewadz Mne Pan buh Wssemahauczy wstarosty me, smutkem 
nawsstywiti, a Jana Syna meho mileho, stoho bidneho Sweta krzyastnu Smrt 
powolati a bohda do sławy swey Swatey mezy swe wywolene przygiti raczył, 
a mne toliko toho yedzineho Syna Gyrzyka Lukasse zustawiti raczył, zaczoss 
gmeno geho Swate budź pochwaleno, A kdy zmnie Pan buh zlaski swey Swatey, 
yak Statczych, tak take na hotowych peniezych, hognie pozehnati a swe Swate 
blahoslawenstwi dati raczył. Za czo z geho bosky milosty po kornym sedczem 
dziekugi. Protoź narzyzugi ato miti chczy, aby Pani Poruczniczy na Gych milost 
Pany Saudcze Zemske Znesli ziadati, aby wsseczknem sstyrem Czerkam mym 
miłym nieczo wyzsse nad wymierzeti me posahu podle uważeni Gyeh Mil. 
przyczynieno było.

Pamatugicz take"’ na Syrotky Nebo:/sstika/ Urozeneho a Stateczneho 
Pana Mikulasse Bilcze z Jakubowicz na on czas na ZdnezendorfiEu (?) bliskeho 
przytele"” sweho, tehda tiemz wssem Syrotkam yak Mauskeho tak take

229 Pamiętając także...
230 Bliskiego krewnego.
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y Zenskeho pohlawi oddawam a odporuczugi Patnastie Seth th. każdy th. Po 
36 gr. a w gross 6 peniez bilych poczytagycz, ktere w ten spusob od Panuw 
Porucznikuw z duhoduw Pussynskych a Domaczkich wydano a spraweno byti 
ma, neyprwe po Smrti me w trzech letiech porzad zbiehlych 750 th. potomnie w 
druhih trzech Let porzad Zbiehlyeh 750 tolaruw własny Pani Materze tiech 
Syrotkuw wydano byti ma, wona pak budę wedzieti yak gych Sprawedliwie 
podzieliti,
A poniewadz take Domeezko, Ochodze, Ssemrowicze y Skuzniczy, od Statku 
Pussynskeho gest odlehle, a neprzylezyte, tehda narzyzugi, aby Domeezko 
zgeho przyleżytostmi Pani Poruczniczy klepssymu Synowi memu, a takowy 
Statek na schwaleni Gyeh Mil. Panuw Saudczuw Zemskych (a pokadzby take 
kupcze zostati mohli) prodali, wssak prwotnie aby se ten Statek poprawił 
a nebilissto do toho Domeczka yakau Wesniczy przykaupilj.

A buducz take toho umysłu, abyeh wssychne Statki swe Panu 
Frydrychowi Blachowi Zgetiowi swemu (nemohaucz gyz pro Starost a Zesslost 
ktomu y nemocz Hospodarstwi opatrowati) do Zrostu a Leth Gyrzyka Laukasse 
Syna meho, pronagiti.

A paklizby mnie Pan buh prw neźbych te Statki pronaitj, mohl, stoho 
Święta skrz czasnu Smrt powolati raczył, tehda Pani Poruczniczy tomuź Panu 
Frydrychowi Blachowi takowe Statky me podle slussnosty aź do Zrostu Syna 
meho wssakż na schwaleni Gych Mil. Panuw Saudczuw Zemskich.

A Poniewadz Pan buh Wssemohauczy, Panu Frydrychowi Blachowi 
a Pani Manżelcze geho Czercze mey miley Synaczka Jana Mikulasse (kteremu 
gest dwadczeti cztery niedziele) dati, a mnie toho doczekati, dati raczył. Ze 
gsem od dzitie tiess sweho, potomstwa doczekał. Za czoss Pan buch pochwaleń 
byti racz. Protoź aby take ten Synaczek Czerki mey miley stareho Pana Otcze"' 
Pamatku miel, tehda gemu piet Set th. pocztu na horze psaneho darugi 
a odporuczugi kteressto 500 th. Pani poruezniczy Zduchoduw Pussynskich 
a Domeezkich po Smrti me w roku porzad Zbehlym Panu Frydrychowi 
Blachowi, yakssto Panu Otczy geho oddati magy, tak aby tomusto Janowi 
Mikulassowi, do Zrostu geho urok Klepssymu wrosty mohl.

Poruezniki dzitkam mym a wssey pozustalosty mey, narzyzugi Urozene 
a Stateczne Pana Frydrycha Blachu ZLub na Rybny a Piaseczny yakssto 
neyprzedniegssyho. Pana Jana Nawu z Obussowa na Kowalowiczych, 
Kamisczych a Czylczendorff (?) etc.. Pana Adama Nawoye z Dulniho G-o Mil. 
Kniziete brzeskeho burggrabiho na Zamku brzeskym. Pana Adama 
Zakrzowskeho z Zakrzowa na Zakrzowie, Pana Zlgotie (Ligot), Pana Sswahra 
a Panuw Ugczuw mych zwlasstie miłych Kterzy na przatelskii Ziadost mau toto

231 Stary pan ojciec -  dziadek.

52



poruczenstwi na sobe ugiti przypowiedziely, Uznawage pak zie tyź wyź psani 
Pani poruczniczy w takowym poruczenstwi praczo, gezdy, omesskani 
Hospodarstwi gmiti baudu, tohda gednomu kazdomu znich (misto trzetiho 
grosse) po gednom tysyczu th. pocztu na horze psaneho oddawam 
a odporuczugi, ktere sobie po Smrti mey we dwu letiech porzad zbiehlych 
z duchoduw Pussynskych a Domeezkich odebrati magi, za to przatelsky 
Zadagycz zie to odemnie Za wdzieczmi przygmau.

To take narzyzugi a gmiti chczy, paklizby stwich Panuw Porucznikuw, 
ktery na potrzebu swau peniez mych potrzebował, tehda tiź druzy trze Pani 
poruczniezy takowyeh peniez gemu pod dostatecznym ugisstenim a sprawenim 
w roku pugezyti powinni budu, Teź to take narzyzugi a gmiti chczy, kdyby yako 
newelka Syrotcze potrzeba toho nastała, abyse dwa Pani poruczniczy kterymby 
neyprzyleźytiey byti mohlo na misto sobie naznaczone Zgelj, a czoby tak tiź 
dwa uradzili a postanowili na tom tiź druzy przestati magj.

A poniewadz gsem po wsse czasy z Urozenym a Statecznym Panem 
Janem BCrystofFem Nowagkem z Hermsdorffii a na Hautowie (?)w dobrym 
przatelstwi a Sausedstwie Zustawal, gsem tey do nieho duwemosty a czeley 
nadziege, zie na me mile dzitki łaskaw byti, a kdyby toho Pani poruczniczy za 
potrzebne uznalj, a potrzebowali, zie gym take wradie a Pomoczy yakssto bliski 
Saused napomoczen budę. Pani poruczniczy pak gemu peniezmi mymi kdyby 
toho na swau potrzebau potrzeben byl, za dostateeznym ugisstienim 
a sprawowanim nalezyteho uroku slauzyti magj.

To take narzyzugi a gmiti chczy, aby Statki me z duehoduw gegych 
naprawene były aby se tym lepsse użytki Znich brati mohly. Na tern pośledni 
wuli a poruczenstwi swe Zawiragicz G-o Mil. Pana Heytmana, Pana Saudziho, 
Pana Kanczlerze a Panuw Saudczy Zemskych Knizetstwi tiechto Oppolskeho 
a Racyborskeho y narzyzenych Panuw Porucznikuw pro Pana boha welicze 
prosycz, aby przednie nad mocznym listem G-o M.C. tolikeź Privilegium, 
obdarowani, Zwyklosti swobodemi a porzadky Zemskimi, a tak dale nad tiem 
Pomczenstwim a pośledni wuli mau tudziź nad dzitkami mymi rukau ochrannu 
bez wsseliyakeho porusseni drźeti raezylj, to wsse pro odplatu boży a pro 
pruchod Sprawedlnosty Swatey czynicze.

Gestliżby pak kdożkoli, tomu Testamentu se na odpur zasadziel, ten 
zadneho prawa wpozustalosty mey nema. A pokudzby mnie Pan buch podle 
wule swey Swatey, dalssyho Zdrawi na tom Swetie poprzyti raezyl, zie takowy 
Testament kaźdeho czasu, yakby mi se zdało a libilo, budź wsseczken neb na 
dzile Zmieniti, poprawiti, zmenssyti, aneb wniwecz obratiti baudu moezy, 
A paklibyeh ne Zmieniwsse toho Żywot swuy dokonał a stoho Święta powołań 
byl, ma przytom wssem czose Zwrchu y dule pisse zustaweno a drżano byti.
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a czobych tak komu za Zdraweho Żywota neb na Smrtedlne postiely zlaski 
darował, aneb pod Secretem mym zpodepsani rauki wlastney na Papier wwiesty 
dal, a odewzdal, to wsse negynacz nez yakoby to wssechno w tomto Testamentu 
mym wydrźeno było,

Tomu na Swiedomi a pro lepssy toho wsseho zdrźeni, gsem Sekret swuy 
przyrozeny ktomu to Testamentu wnierz y zewnitrz (?) (podpissyl se rauku 
wlastni wnim) przydawil, A doziadal gsem se Urozeneho Pana, pana Wilhelma 
Beesa s Kolna a Katowicz na ten czas w Miestie Brzehu a Urozenyeh 
a Statecznych Pana Gyndrzycha Reibryka (Reibnitz?) z Kragyny (?) G-o Mil. 
Kniźetwie brzeskeho Raddy, Pana Gyndrzycha Lewytoss (?) G-o Mil. Knizete 
brzeskeho Raddy y Marssalka, Pana Gyndrzycha Rotgircha (Rothkirch) G-o 
Mil. Kniźetie dworzanina. Pana Joachyma Henrycha Danowicza (Danewitz?) 
Zdanowicz na ten ezas w Miestie Brzehu, Pana Frydryeha Morwikso (?) take 
G-o Mil. Kniźetie dworzanina, Panuw Ugiezuw Sswahruw swych zwlasstie 
miłych zie gsau podle Secretu meho ktomuto Testamentu Sekrety swe sobie 
Erbom a potomkum swym beź sskody przytisknuly,

Genz psan w Miestie Brzehu 20. Dnie Decembris Letha Pane Tysyezeho 
Ssestysteho dwaczateho sedmeho etc.

POST SCRIPTA. A poniewadz Pan buh Wssemohauczy za tiesske 
Hrzychy nasse na nas dopaustiti gest raczył, zie tiemi czasy Statky nasse 
Spustossene a wniwecz obraczene gsau, tohda narzyzugi a gmiti chczy. Aby 
Pani Poruczniczy ten Statek, ktery sem gym wtomto Testamentie z dauchoduw 
sobie wzyti narzydzil, takim Spusobem wybirati magj, neyprw po Smrti me 
wroku porzad Zbiehlym Pan Frydryeh Blaeha a Jan Nawa yeden każdy znich po 
pieti seth th. po tym w druhym rocze porzad zbiehlym zase yeden Każdy Znich 
po 500 th. a Pan Adam Nowoy, Pan Adam Zakrzowsky, w trzetim roku po 
500 th. Potom wcztwrtym roku ta Summa gym należyta wyplniti mohla kterau 
sobie z duchoduw wzyti magj.

Tento Testament Jana Buehty oddań skrz Frydrycha Blachu, Adama 
Nawoge, a Adama Zakrzowskeho y publicowany wssakż na schwaleni 
Saudoweho. W Oppolj dne 4 February A. 1628.
[s. 52-61]
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4.
B U C H T O W N A  K R Y S T Y N A  

/wdowa p o  A dam ie Frankenbergu/
Krystyna Buchta pochodziła z  linii z  Otmętu, przedstawiciele której 

posiadali majątki w okolicy Olesna. Jej mąż -  Adam Frankenberg z Proślic 
k. Kluczborka, był właściciełem m. in. miasteczka Gorzów Śląski.

[Gorzów  27.06.1626 r  P rzy ję ty  p rze z ka n ce la rię  U rzędu Ziem skiego  

na rokach ziem skich  w O polu  21.07.1630 r.]

T E S T A M E N T ! O ST A TN IA  W O LA K R Y S T Y N Y  B U C H T O W N Y
Ja Buchtówna z Buchcie, wdowa po zmarłym Adamie Frankenbergu z 

Proślic na Gorzowie (k. Olesna) etc. będąc już starą, aby nie doszło do 
nieporozumień (o spadek) między córką — Barbarą Trachową a nie wymienioną 
z imienia, wnuczką — córką zmarłego syna Jana Frankenberga, sporządza 
testament, zgodnie z przepisami Statutu Ziemskiego.

Ciało powinna pochować córka -  Barbara Trachowa, a gdyby ona nie 
dożyła, to jej mąż (zięć) Henryk Trach, lub ich dzieci.

Pozostałe klejnoty, pieniądze i weksle oraz należne pieniądze z czynszu za 
7 i pół lat, które syn powinien je j płacić oraz niespłacone długi męża powinny 
być uregulowane z majątku gorzowskiego. Także ubrania, pościel, płaszcze 
i inne rzeczy przekazuje córce Barbarze Trachowej, z zastrzeżeniem, żeby 
nikomu innemu ich nie wydawała a zostawiła swoim dzieciom.

Wnuczce, córce zmarłego syna -  Jana Frankenberga, zapisuje 
1000 talarów. Ale gdyby nie wyszła za mąż, lub zmarła, pieniądze te powinna 
otrzymać Barbara Trachowa lub je j dzieci.
Pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu: Henryk Gierałtowski z Gierałtowic na 
Sierakowicach (k. Gliwic), Piotr Zmeskal z Domanowic na Brzezince 
(k. Gliwic).
.świadkowie: Adam Holly z Ponięcic na Rachowicach (k. Gliwic), Paweł Orzeski 
z Syryni na wolnym dworze na Przedmieściu Gliwickim, Mikołaj Kaczyński 
z Kornic na Rudnie (k. Gliwic), Jerzy Nawoy z Dolnej na Rudnie, Wilhelm Trach 
z Brzezia na Sobiszowicach (k. Gliwic), Jan Kozłowski z Kozłowa na Kozłowie.

Testament opieczętowała swoim sygnetem, nie umiejąc pisać, poprosiła 
Jerzego Nawoya, żeby podpisał w je j imieniu, bez żadnej odpowiedzialności 
jego i jego spadkobierców.

Dan w Gorzowie 27.06.1626 r.
Testament złożony do kancelarii Urzędu Ziemskiego na rokach ziemskich 

w Opolu 21.07.1630 r.
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TESTAMENT A POŚLEDNI WULE KRYSTYNY BUCHTOWNY 
POZUSTALE WDOWY NA GORZOWIE.

WEGMENO BOHA OTCZE SYNA Y DUCHA SWATEHO GEDZINE 
A NEROZDILNE TROGICZE S-te AMEN.

Ja Krystyna Buchtówna z Buchticz pozustala Wdowa po Nebo/ssczyku/ 
Urozenym a Statecznym Panu Adamowi Frankenbergku s Proslicz na Gorzowie, 
znamenagycho a rozwazugycz sobie zie niczstalego a ustawicznoho neni a zie 
Żywot lydsky, yakuoss y ginne wsseehne weczy w tomte biednym Swiete podle 
ułożeni a wule Wssemohauczyho Pana Boha rozlicznym (a rozumu lydskemu 
nestiehlo) nestihlem’" padnem a promienam podań gest, a zie nicz gysttieyssyho 
ne ma yako Smrt,"’ a zase nicz negystiegssyho yako hodzyna Smrti, zie ziadny 
Człowiek by pak był neymladssy a neysylniegssy neni gyst z swym zdrawem 
Żywotem, a Zwlasstie gsaucz ya w mym starym zesslym wieku,"* wssak z lasky 
mileho Prma Boha przy dobrym a żwawym rozumu, poniewadz nedawnyho 
ezasu Syna meho Pana Jana Frankenbergka Pan Buh stoho Święta skrze czasnau 
Smrt powolati raczył, a ponim tolko gedna Czereczka pozusatala, aby po Smrti 
mey mezy dczerau mau Pani Barbarii Trachowu rozenu Frankenbergkownu 
a tauź dczeweczku pozustalu po Synu mym yake swarowie a ruznicze 
newzrostly, a otau trochu czo po mnie zustane, a mnie Pan Bueh Wssemohauczy 
Zlasky swe Swate dati raczył, se nesskorptj, tauto ostatni wuli a Testament 
gsaucz przy dobrym zdrawi, rozumu a pameti podle chwalitebneho porządku 
a Zrzyzeni Zemskeho ezynim a z gistym wiedomim a wuli mau gsem zapsati 
dala.

Przednie dussy swau milu kterau mi Pan Buh dati raczył, kdy koli mnie 
pan buch Wssemohauczy pro strzedkiem czastne Smrti stoho bidneho a udoly’” 
powolati raczy, zase gemu w geho S-te milosrdne raucze poruczym. Za to geho 
boske Otezowske milosty poniżene prosym, zie se mnau ubohu Krzyssniczy’® 
neraczy uchazet w Saud swuy sprawedliwy, a ne raczy mne trestati’" wedle 
mych zasłużeni, neż aby se raczył, nademnau pro swe welike a newyprawitedlne 
milosrdenstwi, a pro zasluhy sweho neymileyssyho Syna a Pana nasseho 
Geżysse Krysta prostrzednika Smircze a Spasytele wsseho Święta smilowati me 
tiesske hrzyehy Zmilosty odpustiti mne wden Saudny społu sewssemi 
wierzyczymi ku wieeznemu Zywotu wskrzyssyti, do Kralostwi sweho 
Nebeskeho a wecznych radosty przywiesty, a uczastna uezyniti raczył. Amen.

232 Niepojęte, nieznane.
233 Nic pewniejszego niema od śmierci.
234 W moim starym, podeszłym wieku...
235 Padołu...
236 Biedną grzesznicę...
237 A nie raczy (zechce) mnie karać...
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Tielo pak me hrzyssne ktere z Żernie posslo, a zase w Zemi obraczene aż 
do przyssty kSaudu welikemu a ostatnimu dni, Kdy przynde Pan Nass Gesyss 
Krystus Saudziti Żywe y mrtwe, w Zemi bohda k weselymu Saudu Zachopano 
byti ma, poruczym. Aby w Kostiele Gorzowskym od dczerky me Pani Barbary 
Trachowey, aneb pokudzby ona toho ezehoss miły Pan buch uchowati raczi 
nedoczekala, Urozeneho a Stateczneho Pana Gyndrzycha Tracha, a pozustalych 
dzitek gegych, ze Statku Gorzowskeho bez wssey Nadhemosti, wssakż yak na 
muy Stan Rytyrsky należy pocztiwnie pochowano było.

Czo se pak pozustalost! mey Kleynotuw, peniez hotowych y Zapisych, 
y take dluhuw bez Zapisuw, y ten dluh czo mnie Nebo/sstik/ Syn muy Pan Jan 
Frankenbergk, za pulosma Letha naymu, za każdy rok po sstyrech Stiech 
a padesati thollarzych powinnen zustal, tudziz czo Smrti Nebo/ssezyka/ Pana 
Manźela meho mileho dluhuw negssaucz tym powinna platila a mne (A mne to 
ze Statku Gorzowskeho przynawraczene byti ma).

Item me ssaty, postiely, swrssky, dobytky a nabytki, a wsseezkno czożby 
po mnie zusatalo, a kezemu sem prawo mielą, a za Zywnosty swe komu 
neoddala nicznewynimagycz oddawam a poruczugi Czerze mey Pani Barbarze 
Trachowe Rozeney Frankenbergkowney na tan gisty Spusob, aby to wsseczko 
czo koli podle toho Testamentu po mne dostane, żadnemu newydawala, neż to 
wsse dzitkam swym krownemu podzieleni Zustawila.

Wssakż aby take Czercze Nebo/ssezyka/ Pana Jana Frankenbergka, 
wnutcze mey, stakowey mey pozustalosty, aby mnie pamatku mielą, Geden 
tysyez th. kdyby kpocztiwemu wdani neprzyssla, a prwe neżliby se wydala, 
stoho Sweta skrze czastnu Smrt zessla, takowy tysyez th. żadnemu ginnemu neż 
Czercze me Pani Barborze, aneb pokudzby ona toho nedoczekala, gegy dzitkam 
zustati a należeti ma.

Za poruczniky toho meho Testamentu a ostatni wule swe gsem se 
doziadala Urozoneho a Stateezneho Pana Gendrzicha Gieraltowskeho 
z Gieraltowicz a na Welkich Syrakowich, a Urozeneho a Stateczneho Pana Petra 
Zmesskala z Domanowicz a na Brzezynkach, kterzy mnie take nad tuto ostatni 
mau wuli rauku drżeti przypowiedziely. Wssak to sobie pozustawugi, 
Gestliżbych za Żywota sweho tento Testament budź wsseezkno neb na dzile 
Zmieniti chtiela, zie to kaźdeho czasu uezyniti baud a moczy podle wule swey.

Zawiragycz tauto pośledni gistu wuli a poruczenstwi swe G-o M/ilosti/ 
Pana Heytmana G.M. Pana Saudczyho, Gehom. Pana Kanczlerze a Gyehmil. 
Panuw Saudczuw Zemskych Knizetstwi Oppolskeho a Ratyborskeho pro Pana 
boha se wssy pilnosty prosym. Zięby nad tymto pomczenstwim mym, tak aby 
wczele nepomssytedlnie Zdrźano a Zachowano było, przy wyss gmenowanych
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doźiadanych Panych Porucznikach mych, rukau ochrannu drźti raczyli. Pan 
Buch Gyehmil. toho Hoyna a wieczna Zaplata byti raczy.

Tomu na Swiedomi a pro lepssy gystotu gsem Sekret"® svuy przyrozeny 
wnitrz y na wrchu Ktomute poruczenstwi memu przydawil:, a neumiegycz 
Sama psati, doziadala gsem se Urozeneho a Stateczneho Pana Gyrzyka Nowoge 
z Dulniho a na Wielkim Rudnie zie gest gmeno me sobie a Erbom swym bez 
sskody ruku wlastni podepsal, Take gsem se doziadala Urozenyeh a Statecznych 
Panuw, Pana Adama Holeho s Ponietycz a na Rachowiczych, Pana Pawia 
Orzeskeho z Syrynie na swobodnym dworze na Przedmiesty Hliwiczkim, Pana 
Mikulasse Koczynskeho z Komicz a na Welkim Rudnie, Pana Gyrzyka Nowoge 
z Dulniho a na Wielkim Rudnie, Pana Wilima Tracha z Brzezyho na 
Sobissowiczych, Pana Jana Kozlowskeho s Kozłowa a na Kozłowie, zie gsau 
Sekrety swe podle meho. Sobie a Erbom swym bez sskody ktomu poruczenstwi 
przytysknuli.

Gehoss datt. na Gorzowie 27. dne Juny Letha pane 1626.

Tento Testament podany do Canczellarzy od Krystyn/y/ Buchtowny przy 
roczych Zemskych w Mestie Oppolj 21July Letha 1630.
[s. 40-43]

238 Sygnet.
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5.
B U D Z O W S K A  EW A
/Urodzona Witkowska/

Witkowscy -  ród górnośląski nieznanego herbu pochodzący z Wilkowic 
koło Bytomia. Ewa była córką Jana jun. Witkowskiego właściciela Wilkowic, 
żoną Daniela Budzowskiego z Budzowa koło Olesna. Mieszkała w Walcach koło 
Krapkowic. Należała do drobnej szlachty. W chwili spisywania testamentu, męża 
prawdopodobnie nie było(być może, był na wojnie lub był więziony).

[Walce 17.05.1637,złożony i ogłoszony na rokach ziemskich w Opolu 
10.06.1638 r.j

T E S T A M E N T  E W Y  B U D Z O W S K IE J.
Ja Ewa Budzowska urodzona Witkowska z Wilkowic na Walcach 

(k. Krapkowic) etc. spisuje testament.
Po śmierci, mąż będzie wiedział gdzie ciało pochować.™
Co dotyczy pieniędzy które ludzie są winni: spadek po bracie Melchiorze 

Witkowskim, który przyznali komisarze Urzędu Ziemskiego oraz spadek po 
bracie - Jerzym zapisuje mężowi i jego spadkobiercom. Także mężowi zapisuje 
czynsz z Kamieńca (k. Gliwic), które ma płacić Jerzy Kotkowski,™ oraz odsetki 
od nieprzekazanego przez Kotkowskiego, działu spadku po bracie Jerzym 
i siostrze Katarzynie, przez co doprowadził (Kotkowski) Budzowskich do 
„wielkiej nędzy”.

W sprawie brata -  Mikołaja Witkowskiego, który po ciotce™ cały spadek 
zabrał i pieniądze od Meisingera otrzymał ze szkodą dla sióstr i brata, dlatego 
nic mu nie zapisuje, jedynie po śmierci (Budzowskiej), mąż ma wypłacać jemu 
po 6 talarów rocznie.

W sprawie Heleny Schick (Szykowej): będąc przez 15 lat wychowywana 
i utrzymywana w domu Budzowskich, bez zgody Budzowskiej wyszła za mąż 
i wraz z mężem, wynajmując majątek wiele pieniędzy straciła (?), resztą 
pieniędzy, bez wiedzy (Budzowskiej) i swojego pełnomocnika (opiekuna) sama 
dysponowała. Dlatego mąż (Budzowskiej) w ciągu roku po śmierci ma wypłacić 
Szykowej 10 talarów, jeżeli nie będzie chciała ich przyjąć to nic nie powinna 
dostać.

Siostrze Katarzynie oddaje ubrania oprócz pościeli. Dzięki łasce męża 
pieniędzy ma dość, tak że do końca życia ma byt zapewniony. Jana Jerzego

239 Prawdopodobnie była wyznania ewangelickiego i były problemy z pochówkiem.
240 Uroki -  odsetki, ale w tym wypadku prawdopodobnie dotyczy to czynszu dzierżawnego, lub 
wiederkauffu.
241 Meisingerowej ?
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Żyrowskiego oraz męża Budzowskiej prosi, aby opiekowali się Katarzyną 
i dysponowali je j pieniędzmi.

Krewny — Jan Jerzy Żyrowski na Pólwsi (k. Opola), jest winien 
400 talarów, jednak pamiętając, że jego ojciec, będąc opiekunem Budzowskiej, 
be żadnego wynagrodzenia ją  wychował, dlatego dług ten likwiduje, jedynie ma 
zapłacić mężowi odsetki za jeden rok.

Jeżeli jest jeszcze komuś coś winna, mąż wszystko powinien uregulować. 
Pełnomocnik: Jan Jerzy Żyrowski z Żyrowej na Pólwsi.
Świadkowie: Jan Jerzy Żyrowski z Żyrowej na Pólwsi, Fryderyk Skali z  Wielkiej 
Ligoty na Przedmieściu Oleskim, Jerzy Kotkowski z  Kołkowic na Wachowie 
(k. Olesna), Jerzy Skroński z  Budzowa na Skrońsku (k. Olesna), Jan ml. 
Czibulka z Litultowic w Wachowie (k. Olesna), Jarosław Wachowski z Wachowa 
na Leśnej (k. Olesna).

Nie umiejąc sama pisać i nie mając sygnetu, poprosiła Jerzego Skalla na 
Biskupicach (k. Olesna), aby w je j imieniu złożył podpis i odcisnął swój sygnet.

Dan w Walcach 17.05.1637 r.
Testament Ewy Wilkowiczkiej złożony i ogłoszony na rokach ziemskich w 

Opolu 10.06.1638 r.

TESTAMENT EWY BUDZOWSKE 
WE GMENO SWATEY A NEROZDZIŁNEY TROGICZY OTCZE SYNA 

A DUCHA SWATEHO AMEN.
Ja Ewa Budzowska Rozena Wilkowska z Wilkowi cz na Walczych, 

rozwazywsse sobie zie wtom bidnem a zialostiwym Swetie nicz staleho 
a ustawiczneho neni, Żywot lidsky a ginne wsseehne weczy, podle wule 
Wssemohauczyho pana boha rozlicznym rozomem lidskym nestyhlym padam, 
a prowinienim poddan gest, w kteremźto den ode dnie w mnoho hrzychy 
a neprawosty se oddawagicze wssemohauezyho pana boha k Sprawedliwemu 
Hniewu a trestani, yakź pak odpłata za Hrzych gest Smrt, gim diley tym wicz po 
przugj. Protoź umysły la gsem do Kończę, dokadz mi milostiwy Pan buch 
wtomto Swetie zdrawj węzom, a dobrey pameti poprzyti raczy, tento Kssaffl”’ 
porzyzeni a pośledni wuli swau zrzyditi a dielati, zepsati dati.

Przedkem daussy swau milu, kdyby wssemohauezy miły Pan buch mne 
prostrzedkem czastne teyto Smrti, stohoto Sweta powolati raczy, w geho boske 
milost rucze poruczym, Gsaucz tey nepochybney wiry ze wssemohauczy miły 
Pan buchneraczy wchazeti w Saud semnu Hrzyssnym Czlekem, sluźebniczy 
swau, podle mych tiesskich hrzychuw a prowinieni wczemź se wewssem geho 
Swatey boskey milosty winna dawam, Zie nademnau se milowati a me tiesske

242 Testament.
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hrzychy odpustiti raczy, Tielo pak me zese do Żernie Matky swe nawrati Pan 
Manźel muy wiedeti budę, na kterym mistie dati poehowati.

Z pozustalosti mey, kterau mi milostiwy Pan buch zlasky swey dati 
a poźehnati raezyl, zwlasstie na penizech ktere mezy lidzmi gsau, yakźto Napad 
po Panu Maleheru Wilkowskim bratru mym,"’ dzil tenże z lasky Manźelskey, 
kteru sem wdyczky po Panu Manźelu poznawała Panu Danielu Budzowskim, 
gemu takowy dzil Napadu y z urokami oddawam Erbom y Potomkom geho, 
kteryźto Napad dawno podle wypowiedzi narzyzenych P.P. Commissarzy od 
Aurzadu Wrchniho Nam Napadnikom oddany byti miel.

Item dzyl Napadu po bratru Gerzyku, tolkeź tiem spusobem yak wyss 
dotczeno Panu Manźelu mymu tiemto Kssafflem oddawam a poruczugj, 
a wssakż yakoź pan Manźel moy miły mne kwoli bratra meho Gyrzyka tak 
dawny czas przy sobie chował, y pracze se snim Zażywali, mage u nas chowani 
swe podle narzyzeni Slawneho Saudu Zemskeho a Pan Manźel moy y na mistu 
mym chczycze nalezytosty geho, na penizaeh podle Zrzyzeni Zemskeho wzytj o 
to prawnie Zaczai, zie geho Smrti dochował, a Sprawedliweho rozsaudku w tom 
oczekawati a dochazeti muzę, gemu sem to w mocz dala, iestliź czo obdrzy, 
stym uezyniti y nechati muzę yak z swym wlastnym.’"

Item ty penize ktere na Kamenczy zustawagiy z uroky Pan Gyrzyk 
Kolkowsky w tom na mistu nassym se dosauzuge, a kdy se obdrzy, tiem 
spusobem to wsse p. Manźelowi memuoddawam a poruczugj.

Item y uroku od peniez Nebosstyka Gerzyka bratra meho a Katharzyny 
Sestry mey ty Pan Manźel muy zie se ony chowało, budę wiedieti yak sobie na 
P. Kolkowskim wyupinati, aneb kdeby gesstie koliw pozustawaly czo przez 
neoddawani takowych urokow do welkey nauze przychazemy.

Item strany Pana Mikulasse Wilkowskeho bratra meho, toto narzyzeni 
czynim, Kdyss on po Nebo: Pani tedcze nassey Napad sam pobrał, 
a Napeniezych od P/ana/ Maysymgera’" gego pozyl, nam Sestram y bratru na 
sskodu na tom nech ma dosty, mamie swoy dzil utratil, a wssakż wżdy muy 
bratr iest, po Smrti mey Pan Manźel muy gemu do Smrti geho na każdy rok po 
Ssesty thl. oddawati powinnen budę.

Item strany Pani Heleny Ssykowey Mage w mne a pana Manźela meho 
chowanie swe po dwa kratę, u noss bauducz patnaste Leth, bez wsseho uplatku, 
bez wule mey se wdała, y naymem Statku nemalo peniez s panem Manźelem 
swym utratila, gemu czo gesstie na peniezych ma, bez wule mey zawedla, 
y oddala, mage ona P. Porucznika sweho, czo gesstie w moczy penize gey ma, to

243 Spadek po bracie -  Melchiorze Wilkowskim.
244 Także dział ze spadku po bracie Jerzym przekazuje mężowi, który wiele lat opiekował się 
i utrzymywał go (był prawnym opiekunem).
245 Meisinger -  drobna szlachta z okolic Bytomia.
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teźbez wule geho czyniła. To narzyzugi Pan Manźel muy oney wrocze po Smrti 
mey deset thl. wydati powinnen, a pokadzby gey to przygemno nebylo, teda 
nicz.

Item Sestrze Katharzynie oddawam Ssaty me, ktere gsau wygmugycz 
loźne neb postiel, neb na oddzil gegy na peniezych zlasky panskey dosty gest, 
zie dali gy Pan buch dluge Zdrawie budę gmiela czym Żywa byti. Atak yak sem 
prwotnie pana Jana Gyrzyho Zyrowskeho a pana Manźela meho, strany 
Katarzyny Sestry mey prosiła, y prosim żeby po Smrti mey strany chowani gęgi 
misto obgednati chtielj, magyez ona penize, aby nauze netrpela, y gsem tey 
nadiege zie tak uczynią.

Item magyez ya Summu peniez Sstyry Sta thl. przy urozenym 
a Statecznym Panu Janu Gyrzyku Zyrowskim na Pulwsy Krewnem przytely 
swym, patrycz na to yak P. Otecz geho bauducz nam porucznikem welku lasku 
a przatelstwi pokazowal, bez wsseho uplatku nass chował, a Reverss mne na to 
uezyniti a oddati ma, Zlasky tey przatelskey tomuź Panu Zyrowskemu, Erbom 
y potomkom geho, mocznie oddawam a darugi, A wssak po Smrti mey za geden 
rok od tey Summy Urok panu Manźelowi memusprawen byti ma.

Item teźto postanowugi, czobych komu była dłużna, a na papir uwedla, 
aneb stoho wsseho czo P. Manźelu memuoddala, a Komubych neczo zlasky 
uezyniti chtiela, to Pan Manźel moy kdyby ku peniezom przyssel wydati 
powinnen.

Item yak sem se doźiadala Urozeneho a Stateczneho Pana Jana Gyrzyho 
Zyrowskeho z Zyrowey na Pulwsy, zięby ten to Kssafft a ostatni wuli mau, 
Kteru sem tu zdobrym rozmysłem Zapsati dala,do wemych ruk przyial, a po 
Smrti mey w należyte oddal ku otewrzeni czo mi to przypowiediel, Geho za to 
zadała, aby wtom G-o Mil: Pana, P. Heytmana Zemskeho a P.P. Saudczuw 
Zemskich o to zadał, aby nad tauto ostatni wuli mau milostiwu a laskawii ruku 
drzeti raczyli.

Tomu na Swedomi a lepssy duwiemost Kssafft a pomczenstwi gsem 
s podpisy Zapeczetiti dala, Nemagycz ya na ten czass sekretu sweho 
y neumegyez sama psati, dogadała sem se Urozeneho a Stateczneho pana 
Gyrzyka Skalla na Biskupiczych zie na mistu mym ten Kssafft peczetil 
a gmenem mym mne podepsal, sobie Erbom swym bez sskody.

Tolkez Urozenyeh a Statecznych Pana Jana Gyrzyho Zyrowskeho 
z Zyrowe na Pulwsy, Pana Frydrycha Skalla z Wlkey Lhoty a na Przedmiesty 
Oleskim, Pana Gyrzyka Kolkowskeho z Kolkowicz na Wachowie, Pana 
Gyrzyka Skronskeho z Budzowa na Skrońsku, Pana Jana Ml/adssy/. Czybulky 
z Litultowiez w Wachowie, Pana Jarosława Waehowskeho z Wachowa a na
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Lessney, zie gsau Sekretoma swymi s podpisy ruk gegych takowy Kssaffl neb 
poruezenstwi pocztili, sobie y Erbom swym bez sskody.

Gehoss datt. na Walczych dnie May 17. Roku tysyezeho ssestsetniho 
trzyczateho sedmeho.

Takowy Testament Ewy Wilkowiczkiej podany a publieowany pod 
rokami Zemskimi w Miestie Oppolj 10 dnie Juny 1638.
[s. 156-159]
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C Z O R N B E R G  B A L C E R
Czornbergowie herbu własnego, znani na Śląsku od XV wieku, siedzibą 

rodową były Gałowice — Gołębice koło Oleśnicy. Pod koniec XV  wieku 
pojawiają się na Górnym Śląsku w okolicy Koźla i Strzelec Opolskich oraz 
Gliwic. Balcer Czomberg posiadał majątki w okolicy Strzelec Opolskich 
i należał do średniej szlachty.

W testamencie spisanym w jęz. czeskim pojawiają się słowa polskie np. 
„stan wdowi” zamiast czeskiego „staw wdowi”.

[Spisany: Ligoty 25.03.1620 r. Złożony w kancelarii Urzędu Ziemskiego na 
sejmie powszechnym 13.08.1620 r.j

T E S T A M E N T  B A L C E R A  C Z O R N B E R G  A.
Ja Balcer Czomberg z Galowie na Ligotach i Suchym Dańcu™ etc., od 

dawna będąc chorym, zgodnie z nauką Pisma św., a także żeby między żoną 
a jego dziećmi i bliższymi krewnymi nie doszło do nieporozumień, postanowił 
sporządzić testament.

Ciało powinna żona pochować w kościele w Wysokiej (k. Strzelec Op.).
Zgodnie z umową przedślubną (intercyzą), żona sama, w porozumieniu ze 

swoją rodziną, wybierze majątek, który będzie je j wianem. Testamentem tym, 
wyznacza ją  na najważniejszego pełnomocnika dzieci i powierza zarząd 
wszystkimi majątkami. Powinna zadbać aby dzieci były wychowane w dobrym 
obyczaju i zostać oddane do szkół. A gdy syn osiągnie pełnoletność, żona będzie 
wiedziała co ma zrobić.

Wszystkie długi wraz z odsetkami, żona powinna spłacić. A gdyby chciała 
ponownie wyjść za mąż, powinna być spłacona zgodnie z umową przedślubną. 
Jeżeli dzieci nie będą miały potomków, należy zapłacić wszystkie długi, siostrze 
Annie -  wdowie po Janie Trachu dać 500 tałarów, przyrodniemu bratu Janowi 
Lasocie — 200 talarów.

Na kościół w Wysokiej gdzie spocznie — 30 talarów i proboszczowi tego 
kościoła, Janowi Gizie — 20 talarów.

Najbliższy spadkobierca dzieci, obojętnie kto nim będzie, powinien 
zapłacić żonie, zgodnie z umową przedślubną, 12 tysięcy talarów a ona powinna 
ustąpić ze wszystkich majątków.™

Zastrzega prawo zmiany testamentu w każdej chwili.™

246 Górna i Dolna Ligota oraz i Suchodaniec (k. Strzelec Op.)..
247 Ale dopiero po zapłaceniu wymienionych sum.
248„...budź za zdraweho żywota neb nasmrtełney postiełi...”
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Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Fryderyk Schlewitz (Szlewic) ze 
Schlewitz na Ligocie (k. Strzelec Op.), Jerzy Wirbski z Wierzbi na 
Kochanowicach (k. Lublińca).
Świadkowie: Adam Dzierżanowski z  Dzierżanowa na Wysokiej (k. Strzelec Op.), 
Mikołaj Żyrowski z  Żyrowej na Żyrowej (k. Strzelec Op.), Jerzy Fryderyk 
Żyrowski z Żyrowej na Oleszce (k. Strzelec Op.), Ferdynand Strzela ze 
Zdzieszowic na Zdzieszowicach (k. Krapkowic), Wacław Schweinoch 
(Szwajnoch) z  Kolbnic na Siedlcu (k. Strzelec Op.) i Walentyn Salowa z Radawia 
na Kalinowicach (k. Strzelec Op.).

Pisany w Ligotach w dzień Zwiastowania Panny Marii 1620 r. 
(25.03.1620 r).

Testament ten złożony na sejmie powszechnym 13.08.1620 r.

TESTAMENT BAŁCZERA CORNBERGKA.
WE GMENO BLAHOSLAWIENE A NEROZDZYLNEY TROGICZE

SWATEY BOHA OTCZE, SYNA Y DUCHA S/WATEH/0 AMEN.
Ja Balzer Czombergk z Galowicz a na Lhotach y Suchym Danczu 

Znamenugycz a czasto Smrt uwazugycz, Zbiech promiennost a nestalost Żywota 
lidskeho, kterak nicz staleho a isteho na temto Swetie neni. Nad to pak zie lidske 
pokoleni propad a przestaupeni boskeho Przykazani prwnieyszych Rodzyczuw 
Nassych, czastne Smrti podrobeno gest, Azie każdy Człowiek ktery se na Swet 
rodzi podle Decretu a ułożeni Pana boha wssemohauczyhoskrz czastnu Smrt 
kterey y ya Hrzessny Człowiek oczekawam z stohoto bidneho a mizemeho 
Sweta Zgiti musym, a zie nicz gistieyssyho nemame neź Smrt a nicz 
negistieyssyho yako hodzyna Smrti,

A poniewadz każdemu podle Naukipisma Swateho o domua pozustalosty 
swey za dobrym rozmysłem a pamieti, Zrzidziti a porządne postanoweni 
przynaleźyuezyniti, pamatugycz na to a kSrdczy swemu przypausstegycz, zie 
mne Pan buch w moczy swey Swatey gmiti a mne od dawniho czasu welku 
nemoczy łaskawie a Otezowske semnuse obchazegycz, neź trpeliwie znassym, 
a gemu se Samemu poruczym na wsstywiti raczył.

Nechtydz aby po Smrti mey, mezy Manźelku mau milu a dzytkami mymi, 
aneb neybliźssymi przately neyake mznicze, rozeprze, a nirzesty, ezehoss Pane 
boże uchowati racz, Zniknuti miely, toto pomezenstwi a ostatni wuli swau 
czynim, A po mey Smrti takto gmiti chczy.

Przednie dussy mau milu, kteru Sam Pan Krystus swau przedrahu Krwi 
wykupiti raczył, w geho Swate Rucze poruczen a ezynim, Prosycz Geho Swate 
boskey milosti, aby mi, mogę tiesskie Hrzychy milostiwie odpustiti a łaskawe 
raczył.
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Tielo pak me hrzyssne, ktere z Zeme posslo, aby od Manźelki mey miley 
s pozustalosty mey w Kostiele Wysoczkimpodle Stanu meho pocztiwie 
pochowane było,

Czo se pak mey wssey pozustalosty dotyczę, Poniewadz Manźelka ma 
mila, podle Smluwy Swadebni Zie sobie za Raddu Pana Otcze gęgi a Panuw 
Stryczuw Swych obrati w kterym Statku budź na Lhotkach aneb na Suchym 
Danczy Wieno obsesty wolnost ma. To wsse przy teyze Smluwie pozustawugj, 
a uznawagycz ya pak to, swey miley Manźelki wdyczki, w przymnest laskua 
Manźelsku Wemost, a milost, Tymto Testamentem a ostatni wuli mau gey za 
neyprzednieyssy Poruczniczy dzytkam mym czynim, A zie wona po Smrti mey 
wssey pozustalosti mey totiźto obu Lhotek także y Daneze zewssemi gegych 
przyslussenstwy budę moczy uzywati bez wssech a wsseliyakych przekaźek, bez 
wsseho poeztuZyneni, Wssakż sem kswey miley Manżelcze, tey ezeley 
a nepochybney duwemosty, zie wona yak uprzyma a wema Materz dzyteczki 
swe kbazni Pana boha Wssemohauczehowesty, na nauky dati, przyodiewati, 
kdobrym mrawum’" westy. Tak aby Pan buch skrze to pochwaleń, a wona sama 
y gini Pani Przatele potiechu’® stoho gmiti mohlj,

A kdyby to Pan bueh dati raczył zięby dzyteczki me, ktereby po Smrti 
mey zustaly, Leth swych dossly, a po Materzy swey żeby Syn toho za pilnem 
geho wyhledawanim byl,™‘ aby ho Zywnosty Zaopatrzyła, czo sem tey gistey 
a nepochybney duwemosty Kni, zie dzytek swych neopusty. To ona za 
RadduPanuw Pomcźnikuw a Przatel swych podle slussnosty yak wema Materz 
yak uezyniti, wiedieti budę.

A poniewadz teźgesstie neczo dluhu gest, Poniewadz Manźelka ma mila 
wssech Statkuw mych wspokoynem używani budę gest, powinna Uroki w mista 
naleźytenetolko sprawowati, nibrz take gistizny splaczowati, podle moźnosty 
gęgi klepssymu dzytkam nassym.

A gestliżby za przezdrzenim Pana boha stan swuy Wdowski promenila, 
tehda gey ze Statkuw mych, podle Smluwy Swadebni wsseezkno wydano 
a spraweno byti ma.

Paklizby Pan buch podle wule Geho boske dzyteczki me bez Erbuw stoho 
Święta powolati raczył, tehda Zaplaczycz wsseczky dluhy me a wydadaucz 
Sestrze mey miley Pani Annie pozustaley Wdowie po Urozenym panu Janowi 
Trachu piet Seth thol. a Panu Janowi Lesotowi przyrodnimu bratru memu dwie 
Stie Toll. Toll. po 36, a wgross po 12 halerzy małych poczytagycz.

249 Obyczaj om...
250 Pociechę (pożytek).
251 Za troskliwym jego wychowaniem...
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Item odkazugi na Kostiel Wysoezki kde mogę tielo hrzessne odpoczywati 
budę, Trzyczeti thol. Item Kniezy Janowi Gisowi Fararzy Wysoczkemu dwaezeti 
thol.

A ten budź kdo budź kdoby tak neybllźssy Napadnik po dzytkach mych 
pozustal, a po nich Erbowati chtiel, budę powinnen zaplaticz to wssechno 
a wyprawicz podle Smluwy Swadebni Manźelku mau stakoweh Statkuw a nad 
to Manżelcze mey dwanastie Tysyez thol. pocztugmenowaneho wydati, 
z kterymi wona budę moezy uezyniti y nechaty, yak z swym wlastnym 
dziedzycztwim, Aneb powinna zstakowyeh Statkuw wystupiti, aźse gey yak na 
horze dotczeno wsseliyak zadosty stało.

Za P/anuw/ Poruczniki tohoto meho Testamentu a ostatni wule me, sem se 
doźadal Urozenyeh Panuw, Pana Frydrycha Sslewicza z Sslewicz a na Lhotie 
a Pana Gyrzyka Wrbskeho z Wrbi a na Kochanowiczych.

A na ostatek to sobie Zgewnie a yadmie pozustawugi, Pokudzby mne Pan 
buch podle wule swe Swatey dalssyho Zdrawi a Żywota na tomto Swetie 
poprzyti raczył, zie takowy Testamentkazdeho czasu yakby mi se zdało a libilo, 
budź wsseczken neb na dzyle, zmeniti, poprawiti, zmenssyti, aneb wniwecz 
obratiti budu moczy, Paklibyeh nezmeniwssy toho Żywot swuy dokonał, 
a stoho Sweta powołań byl,ma przytom wssem czo se Zwrchu y dule pisse 
zustaweno a drżano byti, a czobych tak komu budź za Zdraweho Żywota neb na 
Smrtelney postiełi zlaski darował, aneb pod Secretem swym spodepsanim ruki 
wlastney na Papir wwesty dal a odewzdal, to wsse neginacz neź yakby to 
wsseczko w tomto Testamentu mym wygadrzeno a dolozeno było pruehod swuy 
a mocz gmiti ma.

Na tom pośledni tuto wuli a poruezenstwi swe zawiragyez, G-o Mil: Pana, 
pana Heytmana, Pana Saudezyho, Pana Kanczlerze a Panuw Sudczuw 
Knizetstwi tiechto Oppols: a Ratyborskeho doźadanych Panuw Porucznikuw pro 
pana boha welicze prosim. Aby nad tymto Testamentem a ostatni wuli mau, 
tudzyss nad Manźelku mu a dzytkami mymi ruku ochrannu bez wsseliyakeho 
porusseni drźeti raezyli. To wsse pro odplatu boży, a pro pruchod Sprawedlnosty 
Swatey czynicze, Gestlizeby pak kdoź kolwiek tamu Testamentu memu se na 
odpor Zasadiel, ten ani dzytki geho zadneho prawa ani dzylu w pozustalosty 
mey gmiti nema.

Tomu na swedomi a pro lepssy staleyssy toho wsseho zdrzeni gsem Secret 
swuy przyrozeny ktomuto Testamentu wnitrz y zewnitrz podpissycz se wnim 
ruku wlastni przydawil a dozadal sem se Urozenyeh a Statecznych Panuw, Pana 
Adama Dzierzanowskeho z Dzierzanowa a na Wysokey, Pana Mikulasse 
Zyrowskeho z Zyrowe a na Zyrowey, Pana Gyrzyka Frydiymha Zyrowskeho 
z Zyrowe a na Olesseze, Pana Ferdynanda Strzely Zdziessowiez Pana
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Zdziessowiczych, Pana Waczlawa Ssweynocha s Kolbnicz a na Sedlczy, Pana 
Walentyna Salawu z Radawy a na Kalinowie małym, Panuw Sauseduw mych 
zwlasstie milyeh, zie gsau podle Sekretu meho Ktomuto Testamentu, Sekrety 
swe sobe, Erbom a Potomkom swym bez sskody, przytysknuli.

Genz dan a psan na Lhotach den Zwiestowani Panny Marygj Letha Pane
1620.

Tento Testament oddań gest przy Sniemu Obecznym Letha 1620. 13 dne 
Augusti.
[s. 186-190]

D LU H O M ILO W N A
Zob.

G O S Z Y C K A  EW A
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D Z IE R Z A N O W S C Y
Dzierżanowscy herbu Gozdawa pochodzili z  Polski z okolic Wielunia. 

W drugiej połowie XVI wieku na Górny Śląsk przybyło kilku braci 
Dzierżanowskich, synów rotmistrza polskich wojsk królewskich — Stanisława 
Dzierżanowskiego. Nabyli majątki w okolicy Strzelec Opolskich i początkowo 
należeli do bogatej szlachty, później zubożeli. Z  pozostałą w Polsce rodziną nie 
zerwali kontaktów.

1.
D Z IE R Ż A N O  W S K l A D A M

Był ojcem Zuzanny (zob. niżej), synem przybyłego na Górny Śłąsk 
Marcina Dzierżanowskiego i Faustyny Jordan ze Starego Paczkowa.™ Po ojcu 
odziedziczył \Vfsoką k. Strzelec Op. i Jaborowice k. Koźla oraz z bratem — 
Wacławem, posiadał Boronów k. Lublińca. Na początku XVII wieku był sędzią 
ziemskim księstw opolskiego i raciborskiego.Był dwukrotnie żonaty: 1. Z  Ewą 
Kiczką z Płużnicy k. Toszka, 2. Z  Barbarą Holly z  Ponięcic k. Raciborza, wdową 
po N. Gierałtowskim z Gierałtowic.

W chwili spisywania testamentu posiadał kompleks majątków wokół 
^fsokiej: Wysoką, Kadłubiec i Kalinowice.

[Spisany Wysoka 2.01.1624 r, złożony w kancelarii Urzędu Ziemskiego na 
rokach ziemskich 16.01.1625r., przyjęty i ogłoszony na sesji sejmiku 15.04.1625 
r.]

T E S T A M E N T  A D A M A  D Z IE R Ż A N O W S K IE G O .
Ja Adam Dzierżanowski z  Dzierżanowa na Wysokiej (k. Strzelec Op.) etc.
Pochowany ma być przez swoją żonę Barbarę Holly z Ponięcic, bez 

zbytnich uroczystości, w kościele w B^sokiej.
Najpierw, co dotyczy majątku Wysokiej, Kadłubca i Kalinowie (k. Strzelec 

Op), wszystkie majątki zapisał w wianie swojej żonie i powinna nimi zarządzać 
bez przeszkód, a wszystkie długi ma spłacić.

A ponieważ różne sprawy ma w sądzie ziemskim i na rokach, jeżeli 
cokolwiek by się przegrało, to żona wszystko powinna zapłacić. Gdyby zmarła 
lub stan swój wdowi zmieniła,™ to uregulować długi powinni je j spadkobiercy.

Na opiekunów córki Zuzanny Dzierżanowskiej wyznacza przede 
wszystkim żonę — matkę jej, Barbarę z Hollyeh z  Ponięcic Dzierżanowską, oraz

252 Faustyna Jordan była córką Jana starszego Jordana ze Starego Paczkowa -  starosty księstw 
opolskiego i raciborskiego i wdową po Janie Kochcickim.
253 Prawdopodobnie umowy pozasądowe.
254 Wyszła za mąż.
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krewnych: Krzysztofa Larysza (Larisch) z Naczęsławic na Kotulinie (k. Toszka) 
i Adama Holly z Ponięcic na Rachowicach (k. Gliwic).

Na kościół w M^sokieJ zapisał 100 talarów wiederkauffu z którego 
corocznie po śmierci należy wypłacać po 6 talarów na potrzeby kościoła. 
Księdzu Janowi — proboszczowi w Wysokiej 30 talarów a żakowi™ - 6 talarów. 
Służącym: Gurowi, Błażkowi i Kasprowi, zapisuje 20 talarów, które w ciągu 
4 tygodni po otwarciu testamentu, ma wypłacić żona.

A gdyby córka zmarła bez potomków, zobowiązuje tego, komu po wyjściu 
za mąż, lub śmierci żony, przypadnie majątek w Wysokiej, do wypłacenia 
w przeciągu kwartału: Dytrychowi Dzierżanowskiemu — 50 talarów, Wacławowi 
Dzierżanowskiemu — 700 talarów, Dorocie z Dzierżanowskich Laryszowej 
(Larisch), którą wychowywał od dziecka -  1 tysiąc talarów, również synom 
zmarłego brata — Jerzemu i Adamowi Dzierżanowskim po 400 talarów.

Żonie -  Barbarze z Hollyeh Dzierżanowskiej i potomkom jej, ponieważ 
pomagała w kłopotach i opiekowała się w czasie choroby, oprócz wiana, 
zapisuje 6 tysięcy talarów, zaś pasierbicy i wychowanicy -  Katarzynie 
Gieratówskiej™ 2 tysiące talarów.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Krzysztof Larysz (Larisch) 
z Naczęsławic na Kotulinie, Adam Holly z  Ponięcic na Rachowicach. Za swoją 
pracę mają otrzymać po 300 talarów, które wypłaci im żona w ciągu roku od 
jego śmierci.
Świadkowie: Kasper Tauer (Taur) z Bydlina na Rokiciach (k. Koźla)™ Wacłerw 
Szwajnoch (Schweinoch) z Kolbnic na Siedlcu (k. Strzelec Op.) i Gierałtowicach 
(k. Koźla), Jan Szlewic (Schlewitz) ze Szlewic na Porębie (k. Strzelec Op.), 
Adam Zakrzowski z Zakrzowa na Zakrzowie (k. Krapkowic), Fryderyk Szlewic 
(Schlewitz) ze Szlewic na wójtostwie w Leśnicy, Adam Larysz (Larisch) 
z Naczęsłcrwic na Olszowej (k. Strzelec Op.).

Dan w H^sokiej 2.01.1624 r.
Ten testament oddany przez Jana Szlewica (Schlewitz) i Adama Larysza 

(Larisch) na rokach ziemskich w Opolu 16.01.1625 r. Przyjęty, otworzony 
i ogłoszony na (sesji) sejmie w Opolu 15.04.1625 r.

TESTAMENT ADAMA DZIERZANOWSKEHO
W JEGMENO BOHA Y SYNA Y DUCHA SWATEHO AMEN.

Ja Adam Dzierżanowski z Dzierżanowa a na Wysokey uznawagycze 
w sebe zie na tomto swietie nicz gistiegssyho neni yako Smrt a nicz 
negistiegssyho yako hodzyna Smrti. A nadto bauducz ya gyss Człowiek

255 Prawdopodobnie nauczycielowi.
256 Z pierwszego małżeństwa żony.
257 Obecnie część Raszowej k. Kędzierzyna-Koźla.
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w letiech zessly, wssakż baudaucz gesstie przy dobrym rozumu y pamieti, toto 
Poruczenstwi Zgistu ostatni wuli mau ezynim.

Przednie poruezym dussy swau milu Panu Bohu wssemohouczymu, gehoz 
te boske milosty prosym, zie se mnu ne podle Zasluh mych, ale podle sweho 
welkeho milosrdenstwi odpustycz Hrzychy me, Smilowati se raczy. Tielo me 
pak hrzessne poruczym Zemi od kadź posslo, aby kdy mnie Pan Buh stoho 
Święta prostrzedkem czastne Smrti powolati raczy, bez nadhomosty a Zbytkuw, 
wssakż yak na Stan mug Rytyrsky należy, aby pocztiwie w Kostiele mym na 
Wesoky od Manźelki mey urozeney pocztiwosti Pani Barbory Holy s Ponetycz 
pochowane było.

Przednie czo se Statku meho Wysoky, Kadłubcza a Kałinowcza a in 
Summa wsseho meho Statku ktery sem Manżelcze mey wienem zawiedł, a yak 
ssyrzegi to Wieno wsobie omłuwa, przytom pozustawugi a to miti chczy, aby 
geho wsseliyak swobodnie, bez przekasski gedneho kaźdeho używała, dluhy 
ktere po mey Smrti zustanu te Manźelka ma se platiti uwołiła a powinna budę.

A poniewadz rożne rozprze mam przy saudu Zemskym y Rokach, 
gestlizieby se czo obdrżeło, to na dluhy me ma byti. A gęstliby se czo prohrało, 
to Manźelka ma wsseczko platiti powinna budę, wssak ezo koliby zapłatiła, 
Quity a zapisy pokazała, to gy zase od Erbuw a potomkow mych kdyby Stan 
swuy s wdowsky promenila aneb Zemrzela, techda Erbom gęgi anebo komu to 
oddala, wydano a nawraczeno byti ma.

Czereczku pak mau milu Zusanku Dzierźanowsku przednie Panu Bohu 
poruczym a gy za moeznu oyczowsku poruczniczy czynim, Urezenu 
Pocztiwosty Pani Barbaru Dzierźanowsku Rozenu Holu s Ponetycz na Wysoky 
Manźelku meu milu a wlastni Pani Materz gegy, a przy ny Urezene a Stateezne 
Pana Krystoffa Larysse z Naczeslawiez a na Kotulinach, a Pana Adama Holeho 
z Ponetyez a na Rachowiczych, kterych gsem se zlasky przatelske doźiadal, 
a gymse toho duwerzyl, aby mi to kwuli uczynili a gy se Zaugalj, gy ku czti 
a chwale boży wedli, a yak na wemu Pani Materz a Pany Poruezniky należy, 
patrowaly. A poniewadz to spraezy a obtiźnosty Panum Porucznikum to 
przygde, gym za gegych praczy Każdemu znich po trzech stiech talarzych, 
poczytagycz każdy th. po 36. grossy a wgross po dwanastiech halerzych 
poruczugi, a odewzdawam, aby gym wRocze po Smrti mey od Manźelky mey 
wydano było.

A na Kostel wysoezky, kde me hrzyssne tielo Leźeti baude, poruczim Sto 
th. na Wiederkow (Wyderkauff) aby każdorocznie na poprawu Kostiela 
poczawsse w Rocze po Smrti mey Ssest Tolaruw wydawano było, Kniezowi 
Janowi Fararzy Wysoczkemu trzyczeti tolaruw a Ziakowi Ssest th., Gurowi, 
Blasskowi, Kasperowi Służebnikom mym dwaezet tholaruw poruczym, aby gym
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to we sstyrech Nedzielych po otewrzeni Testamentu od Manźelky mey wydano 
było.

A gestlizeby Czereczku mau milu Pan Buh stoho Święta bez Erbuw 
powolati raczył, czeho Pan Buch uchowati racz, tehda a takto narzyzugi, aby od 
toho komu by Statek Wysoezki naleźel, po Promeneni Stawu sweho 
Wdowskeho Manźelki mey aneb po Smrti gegiy we sstwrti letie wydane było, 
przednie Panu Dytrychowi Dzierźanowskemu padesat Tolaruw Panu 
Waczlawowi Dzierźanowskemu sedm set th.. Pani Dorotie Laryssowe Rozene 
Dzierźanowske chowaniczy mey kterau gsem z malosty wychował, geden 
tysyez th. Honcz (?) Gergowi a Adamowi Dzierźanowskym, Nebo/ssezyka/ 
bratra meho Synom każdemu znych po styrech stiech th.. Pani Barborze 
Dzierźanowske Rozene Hole Manźeleze mey miley aneb Erbom a Potomkom 
gegy y tomu komuby to oddala, poniewadz mi w mych tiesskostiech wemie 
pomahala, y w nedostatku zdrawi opatrowala, nad Wieno Ssest Tysycze th. 
Paserbiczy a Chowaniczy mey Pannie Katharzynie Gieraltowskey dwa tysycze 
th. wsse poczytagycz każdy Tolar po 36 gr. a w gross po 12 halerzy narzyzugj 
aby gym wydano było, agestlizebych gesstie po zawadeny tehoss poruczenstwi 
komukolwiek czo poruezyti chtiel, a na Czeduly rauku swau napsal, a gy dotoho 
poruczenstwi wlozyl, a po mey Smrti przy otwirani toho poruczenstwi se nasslo, 
to tess tak dobrze yako ty gyne weczy przymecz y zustalo, wssak to sobie 
pozustawugi. Gestliźeby mnie Pan Buch na tom to Swietie dyley pozustawiti 
raczył, Abych kaźdeho czasu mocz gmiel, to poruczenstwi Zmeniti, podle wule 
swe.

A zęby toho poruczenstwi me w Pruchodu zusatalo, gsem Sekret Swuy 
ktomu to poruczenstwi przytysknuti dal, a rukau wlastni se podepsal, 
a przyprosyl gsem Urozenyeh a Statecznych Pana Kaspera Taura z Bydlina na 
Rokiczach, Pana Waczlawa Ssweynocha z Kolbnicz na Sieldczy 
a Geraltowiczych, Pana Jana Sslewicza z Sslewicz a na Porubie, Pana Adama 
Zakrzowskeho z Zakrzowa a na Zakrzowie, Pana Frydrycha Sslewicza 
z Sslewicz a na Fogtowstwie przy Miestie Lezniczy a Pana Adama Larysse 
z Naczeslawiez a na Olssowie, zie sau Sekrety swe podle Sekretu meho ktomuto 
poruczenstwi przytysknuli, wssak sobie, Erbom swym, bez sskody a prossym 
G-o Mil. Pana, Pana Heytmana, G-o Mil. Pana Saudiho a Gych M. Panuw 
Saudczuw Zemskych, Zięby nad tym to poruczenstwym pro odplatu boży rauku 
drźeti raczyli. Zięby to poruczenstwi przy moczy zustalo.

Dattum na Wysoke 2 dnie January Letha 1624.
Tento Testament Adama Dzierźanowskeho oddań a odesłań skrze Pana 

Jana Slewicze a Adama Larysse przy Roczyeh Zemskych w Miestie Oppoly 
16. dnie January Letha 1625.
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Przygat otewrzeny a Publicowany w Oppoly przy Sniemie 15. dnie Aprilis 
Letha 1625.
[s. 23-26]
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8 .

D Z IE R Ż A N O W S K A  ZU ZA N N A
(córka Adama, żona Jana Jerzego bar. v. Gaschin)

Zuzanna Dzierżanowska była córką Adama, właściciela Wysokiej 
i okolicy koło Strzelec Opolskich, oraz jego drugiej żony Barbary Holly 
z Ponięcic kolo Raciborza, wdowy po N. Gierałtowskim. Odziedziczyła po ojcu 
wysoką "prcrwem przyrodzonym ”™ Testament w jęz. czeskim spisała w Połsce -  

w Wieluniu.
Mąż - Jan Jerzy bar. von Gaschin,był również przedstawicielem rodu 

pochodzenia polskiego z Gaszyna koło Wielunia, w tym czasie jednego 
z najbogatszych rodów, właścicieli kilku „państw"m. in.: Olesna, Kietrza koło 
Głubczyc i Hulczyna koło Raciborza (Hlućin -  obecnie w Czechach).

W chwili spisywania testamentu, matka Zuzanny —Barbara Holly 
z Ponięcic lo  voto Gierałtowska, 2o voto Dzierżanowska jeszcze żyła i zgodnie 
z testamentem Adama Dzierżanowskiego posiadała w wianie wszystkie jego 
majątki.

[W WieluniulS marca 1633 roku, otwarto, odczytano i ogłoszono na zamku 
w Tworkowie k. Raciborza 20.12.1633 r.j

T E S T A M E N T  Z U Z A N N Y  D Z IE R Ż A N O W S K IE J.
Ja Zuzanna Dzierżanowska, małżonka urodzonego pana, pana Jana 

Jerzego wolnego pana (barona) z Gaszyna i Olesna, na Hlućinie i Kietrzu etc. 
Wiedząc, że w każdej chwili może umrzeć, sporządza testament z  zastrzeżeniem, 
że jeżeli będzie żyła, może go zmienić (skasować). Testament został sporządzony 
zgodnie z  przepisami Statutu Ziemskiego i nie może być przez kogokołwiek 
zaskarżany zarówno z jednej jak  i drugiej strony.™

Ciało, mąż powinien pochować w kościełe iw . Anny na górze leśnickiej, 
gdzie będzie zbudowany klasztor.™ Jeżeli w tym czasie (śmierci), w tym miejscu 
(klasztor) zbudowany nie będzie, wtedy ciało należy pochować w kościele 
w Wysokiej.

Najpierw wszystkie ruchomości / nieruchomości, wartościowe 
i bezwartościowe, weksle i zapisy na majątkach, biżuterię -  wszystko co ma 
i mieć będzie,™ zapisuje swojemu mężowi, Janowi Jerzemu wolnemu panu

258 Adam Dzierżanowski nie posiadał syna, dlatego Zuzanna, jako jedyna córka Adama, odziedziczyła 
po ojcu majątki. Posiadała jedynie przyrodnią siostrę Katarzynę, będącą córką matki z poprzedniego 
małżeństwa z N. Gierałtowskim.
259Tzn. ze strony rodziny ojca jak i matki a także męża.
260 „...pocztiwie w Kostiele u Swate Anny naborze Lezniczke, pokudz Klasster zbudowany budę...”
261 „...wsseehne hybagicze y nehybagycze, mohowite y nemohowite, Quite, na statczych zapisych, 
kłenotich czo koli mam ...”
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z Gaszyna, który powinien w ciągu roku od śmierci wykonać zapisy testamentu 
na rzecz rodziny, kościołów i szpitali.

Kościołowi w Wysokiej zapisuje (w formie wyderkauffu) 1 tysiąc talarów 
pozostających na majątku w Wysokiej, kościół powinien otrzymywać corocznie 
odsetki z tej sumy. Za to powinien (ksiądz), w każdym tygodniu odprawiać dwie 
msze za je j duszę przed ołtarzem św. Trójcy lub Panny Marii.

Kościołowi w Hlućinie (Hulczyn) zapisuje 500 talarów w formie 
wyderkauffu, również za które powinien ksiądz odprawiać dwie msze w tygodniu 
przed ołtarzem Panny Marii.

Kościołowi w Wieluniu w Polsce zapisuje 200 talarów - również 
odprawiać jedną mszę w tygodniu, przy ołtarzu św. Trójcy lub Panny Marii.

Na budowę klasztoru u św. Anny na górze leśnickiej zapisuje 
1800 talarów, gdzie należy odprawiać dwie msze w tygodniu przy ufundowanych 
ołtarzach św. Anny lub Panny Marii, ale z tym zastrzeżeniem, że gdyby klasztor 
na tym miejscu u św. Anny zbudowany nie został, kościół ma otrzymać jedynie 
200 talarów.

Na szpitale dla ubogich: w Hlućinie (Hulczyn) 200 talarów wyderkauffu, 
w Strzelcach Opolskich -  50 talarów, w Leśnicy -  50 talarów.

Siostrze (przyrodniej) Katarzynie z Gierałtowskich, ze Zwole™ na 
Sławięcicach (k. Koźla) 3 tysiące talarów. Dytrychowi Dzierżanowskiemu 
z Dzierżanowa na Bodzanowicach (k. Olesna) -  100 talarów, Adamowi 
młodszemu Dzierżanowskiemu z Dzierżanowa na N. — 1 tysiąc talarów,™ 
Dorocie z Dzierżanowskich Laryszowej na Paniowach (k. Gliwic) 
-  500 talarów, pannie Zuzannie Holly z Ponięcic — 700 talarów.™

Zaleca mężowi aby nie czynił przeszkód w używaniu przez matkę 
wszystkich majątków.™

Jeżeli ktoś zakwestionuje testament (i przegra) nie należy się jemu nawet 
zapis testamentowy, który mąż powinien przekazać kościołowi w Wieluniu. 
Pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu: Prokurator cesarza Ferdynanda III -  
Wacław Paczyński z Paczyny na Zębowicach i Pruskowie (k. Olesna), Konrad 
Wiplar z Uszyć na Olewinie k. Wielunia. Za swoją pracę pełnomocnicy mają 
otrzymać od męża po 100 talarów.
Świadkowie: Joachim st. Skali z  Wielkiej Ligoty na Wolęcinie (k. Olesna), 
Wacław Paczyński z Paczyny na Zębowicach i Pruskowie (k. Olesna) -  
prokurator cesarza Ferdynanda III, Konrad Wiplar z Uszyć na Olewinie, Jerzy 
Kolkowski z Kołkowic na Wachowie (k. Olesna), Melchior Strzela z Dzielaw na
2 6 2  Katarzynie Zezwolowej.
263 Adam mł. Dzierżanowski był synem Wacława -  kuzynem (bratem stryjecznym) Zuzanny, 
prawdopodobnie jeszcze niepełnoletni i dlatego nie posiadał własnego majątku.
264 Z rodziny matki.
265 Zapisanych jej w wianie przez Adama Dzierżanowskiego.
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Chechle (k. Gliwic) Jerzy ml. Skali z  Wielkiej Ligoty na N. i Krzysztof Skali 
z Wielkiej Ligoty na Karmonkach (k. Olesna).

Nie mając własnego sygnetu, w zastępstwie odcisnął swój sygnet Wacław 
Paczyński a Zuzanna Dzierżanowska testament podpisała.

Dan w Wieluniu 15.03.1633r. Testament otwarto, odczytano i ogłoszono 
na zamku w Tworkowie (k. Raciborza) 20.12.1633 r.

TESTAMENT ZUSANNY DZIERŹANOWSKEY 
WE GMENO SWATE A NEROZDZILNE TROGICZE BOHA OTCZE SYNA 

Y DUCHA SWATEHO AMEN.
Ja Zusanna Dzierżanowska Manźelka Urozeneho Pana, Pana Jana 

Gyrzyho Swobodnyho Pana z Gassyna a Rozembergku, na Hulczenie a Ketrzy, 
uznawagycz to mnohokrat w sebe, a zwlasstie w tyto ninieysse ezasy, zlozene 
nemoezy swe, kterau od dawnyho czasu trpiem, wssakż zie to mile a trpliwie od 
Pana boha a Stworzytele sweho przygmugycz, rozmysslegyez sobie yakim 
spusobem wsseezkne Lidske pokoleni skrz nassych prwssych rodzyczuw pad 
a prohrzesseni smrtelnosty postanoweno gest, a Smrti doczastne poddano, tak źe 
nicz gistiegssyho na tom Swietie nemamy, oczekuyemy, nez Hodzyny Smrti 
z dobrym rozmysłem swym, ehtiegycz postanoweni tuto mau gistu a prawdziwu 
pośledni wulj wykonati, yakby po mym Spasytelnym skończeni, zmym 
docziestnym Statkem a pozustalosti, Ktery mne Wssemohauczy Pan buh 
s poźehnani sweho Otczewskeho propugczyti a obdarzyti raczy, A po mym 
neymilegssym Panu Otczy prawem przyrozenym na mnie przypadło, konieeznie 
zdrźeno byti mielo, postanowili a Zawrzyti ehezy.

Wssakż sobie zrzetedlnie pozustawugj, zie ya takowy Testament podle 
przyleźytosty a wuli swey zmeniti, umenssyti, przyezyniti, y teźdo kończę 
cassirowati, a druhy ginny w podobny spusob porządnie wykonati mohu. 
Gęstliby mi Pan buch Wssemohauczy tuna temto Swietie Żywota meho bidneho 
prodluzyti raczył. Paklizeby se to nestalo, a mnie wssemohauczy Pan buch 
przedtiem stohoto bidneho Święta do pokoye wieczneho, a sławy swe boskey 
milostiwie powolati raczył, a ya toho wtom czasu nezmienila, tehda przy tymto 
mym pozustanowenim tak yakź ten porządek a obyczey gest, konecznie stati 
ma.

Kdeź czynim tynto muy Testament a postanoweni, z Zwlasste podile 
Znieni Zrzyzeni Zemskeho BCniźetstwi Oppol: a Ratyborskeho, yak neystalegi 
zdrzeti a stati se muźe a ma, Obźwlasstie kdyby tynto muy Testament neyak od 
kohoź koliw tak zgedne yak zdruhe ulomnosty yakby neysuptelney byti, 
wymysslene mohlo, wneczym narzykan byl.
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Za to pro neywyźssyho Pana boha prosym, Urozenyeh Panuw, Pana, Pana 
Heytmana Zemskeho, Pana Saudsyho, Pana, Pana Kanczlerze, a Gych milosti 
Panuw Saudczuw Zemskych, niniegssych y buduczych Aurzadu slawneho 
Saudu Zemskeho, przyssloliby kdy odkohokolido toho Zięby nad mau 
prawdziwu pośledni wuli, kterau sem Zwyźgmenowanym Spusobem z dobrym 
rozmysłem a Swiedomim uczyniła, rukau dostatecznie drźeti na Poruczniky 
ktere ktemu narzyzugj tolkeź nad porządek wschlad a oko milesrdne drźeti 
raczyli, pro wecznau a boskuodplatu, ktery hegnu od płatu byti raczj.

Dess (?) przednie poroczugi milosrdnemu Panu bohu draże wykupenau 
dussy mau Krwi Pana Gezysse Krysta gemu gy wrucze Swate milosty 
oddawam, on raez gy do lonuAbrahamoweho skrze Nebeske Angely 
przedstawiti a zanesti dati, a mnie y wssem werzyczym w Krystu w den Saudny, 
weseleho Zmrstwyeh wstani poprzyti raczy.

Tielo pak poruezugi Zemi Matcze nassy skterey przysslo, aby zase do ny 
oddano byle, Kteremu milosrdny Pan buch lekeho odpoczywani aź do 
milostiweho wskrzysseni racz poprzyti, Kteressto megi tielo narzyzugi, aby od 
meho neymileyssyho Pana, Pana Manźela /titul:/ yak na muy Stan Rytyrsky 
przynależy pocztiwie w Kostiele u Swate Anny na horze Lezniezke, pokudz 
Klasster zbudowany budę, a gestlize w tom ezasu na tom mistu zbudowany ne 
budę, Tehda aby tielo me w Kostiele Wysoczkim wssakż bez wsseliyake Pumpy 
teho Święta pochowano było.

Przednie me wsseehne hybagicze y nehybagycze, mohowite 
y nemohowite, Quite, na Statczych zapisych, Kłenotich czo koli mam, a mne 
należy gmenowane byti muźe, po mym Spasytelnym odgiti tak drżano byti ma, 
a chti odkazugi a oddawamWidaucz po nim wiemost Manźelskau kterau protiwa 
mnie prekazuge Urozenemu Panu, Panu Janowj Gyrzymii Swobodnymu Panu 
z Gassyna a Rosenbergku na Hluezynie a Ketrzy , memu neymileyssemu Panu 
Manźelowi, ktereho z dobrym rozmysłem prawem Erbem czynim. Aby gemu 
wssechno yak z wrchu doleźano oddano było, a won stey mey pozustalosty 
powinnen budę yak gy ksobie przygmie, w roku porzad zbiehlym Panum 
Przatelum, Kostielom a Sspitalom Penize zaporuczene oddati.

Na Wysoezky Kostiel oddawam Geden tysyez thol. wssakż aby na Statku 
Wysoczkem takowe penize pozustawaly, neź toli aby se kaźdyrok urok 
naleźytyod tiech peniez Kostielowi sprawował dwie Mssy swate kaźdeho tydnie 
w Kostiele u Swate Trogiczy aneb u Panny Marygi na wiecznost za dussy 
muaby se odprawowaly.

Na Hluczynsky Fami Kostiel oddawam piet Set thl. na Wyderkauff 
wssakż dwie Mssy kaźdeho tydnie, na ołtarzy u Panny Mariey, aby se 
odprawowalo.
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Na Wielonsky Fami kostiel w Polsstie oddawam na poprawu Kostiela 
dwie Stie thol. a ma se na czasy weczne za dussy mau gednau Mssy u Swate 
Trogicze aneb u Panny Maryge kaźdeho tydnie odprawowatj.

Na zbudowanie Klasstera u Swate Anny na horze Lezniczky oddawam 
Osmnastie Seth thl. ma se za dussy mau kaźdeho tydnie dwie Mssy dwu Mssy 
w Sw. Anny neb w Panny Marygy zalozeny ołtarze odprawowati, wssakż pod 
tau yedmu wyminku, gestlizeby takowy Klasster na tom mistu u Swate Anny 
wystaweny nebyl, tehda stoho wsseho schazy, takowych peniez potrzeby dati 
nebude, a tak ty Zwrchu gmenowane penize Osmnastu Seth thl. stema dwie Sty 
wyplniu.

Na sspital Hluczensky oddawam dwie Stie thl. na Wiederkauff ubostwj,
Na sspital do Welkych Strzelecz oddawam na Wiederkauff ubóstwu 

padesat thl.
Na sspital Lezniczky oddawam na Wiederkauff ubóstwi padesat thl.
Urozeny Pani, Pani Katharzynu Zezwolowe Rozene Geraltowske 

z Gieraltowicz a na Slawentyczych Pani Sestrze mey neymileyssey trzy tysycze 
thl. oddawam,

Urozenemu a Statecznemu Panu Dytrychowi Dzierźanowskemu 
z Dzierzanowa a na Bodzanowiczych Gedno Sto thl. oddawam.

Urozenemu Panu Adamowi Ml. Dzierźanowskemu Dzierzanowa na 
N. Geden tysyez thl.

Urozene Pocztiwosty Pani Dorotie Laryssowey Rozeney Dzierźanowske 
a Dzierzanowa a na Paniowie oddawam piet Seth thl.

Urozene pocztiwosty Pannie Susannie Holey z Ponetycz oddawam Sedm 
Seth thl.

Geden każdy Tollar po 36 gr: a w gross po 12 halerzy małych 
poczytagicz, wssakż stym Spusobem Panu Manźelu memu miłemu takowe 
penize ktere na Wiederkauffy wydane byti magj gemu w mocz oddawam, zie 
won wedle libosty swe budę wedziel, yak neylipegy takowe penize porzydziti, 
a zaopatrzyti dati,

Wssakż za to prosym a gsem tey nadiege, aby Pani Materzymey 
neymileyssey żadne przekassky w używani Statku neczynil.

Tak gsem sobie ktemu Testamentu a ostatni wuli swe oblibyla, a za 
Poruczniky narzyzugj Urozenyeh a Statecznych Panuw, Pana Waczlawa 
Paczynskeho z Wełke Paczyny na Zembowiczych a Pruskowwie, G.Krl: Mci: 
Trzetiho Ferdinanda Uherskeho a Czeskeho Krale Procuratora Knizetstwi 
Oppols. a Ratyborskeho a Pana Conradta Wyplara z Ussycz a na Slewinie 
(Olewinie?) Ku Kterym tu gistu nadiegy mam, zie gestlizeby nekde protiwa 
tomu Testamentu mluwil, a gemu wneczym za prawo dati nechtiel. Ze se toho
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naleźytie Saugmau a radiegy saumauwssechnu pozustalost Nebo: Panu Otczym 
mym neymileyssym od mała azdo mnoha na Fami Kostiel Wielonsky odkazugj, 
wolim ze tama pozustalost tam oddana budę, neźli zęby se nekomu ginemu 
kteremu byeh ya nerada, dostati gmiela.

Za Praezy gegich Panum Pomcznikum Kterau na sebe wzalj, gym 
odkazugi kaźdemusnieh po Gednom Stu Thl. twardych, aby onim od Pana 
Manźela meho wydane były w roku po pochowani tiela meho, yako w 
Testamentu mym Znamenitie wymenugj.

Gęstliby se przytrefFilo, zęby nekto z osob tych, Kterym sem neczo 
oddala, ten Testamnet w neczym narzykati ehtiel, takda to Koniecznie gmiti 
chczy, aby gemu nicz dawano nebylo, nibrz aby takowy gemu naleźegiczy 
odewzdawek,

Kostielu Famimu Wielonskemu oddany byl zadam pro to welicze Panuw 
Pomcźnikuw, aby se toho bedliwie Zaugyti chtielj.

A pro lepssy toho gystotu, nemagycz ya na tyn czass sweho wlastniho 
Sekretu, od Urozeneho a Stateczneho Pana Waezlawa Paczynskeho z Welkey 
Paczyny na Zembowiczych a Pruskowie oto z kterym Sekretem geho sem 
takowy Testament Zapeezetila a wniem se swau wlastni rukau podepsala.

Y doźadalasem se Urozenyeh a Statecznych Panuw, Pana Joachyma 
Starssyho Sskala z Wlke Lhoty a na Wolentinie etc. Pana Waczlawa 
Paczynskeho z Wlkey Paezyny na Zembowiezych a Pmskowie G-o M: Kr: 
trzetiho Ferdynanda Uherskeho a Czeskeho Krale Procuratora Knizetstwi 
Oppolskeho a Ratyborskeho, Pana Conradta Wyplara z Ussycz a na Olewinie, 
Pana Gyrzyka Kolkowskeho a Kolkowicz a na Wachowie, Pana Malchera 
Strzelu z Dzielaw a na Chechlu, Pana Gyrzyka Ml. Skala z Welkey Lhoty a na 
N., Pana Krystoffa Skala z Welkey Lhoty a na Karmankach, ktery takowy 
Testament a ostatni wuli mau Sekretami swymi speezetili, a rukama swyma se 
podepsalj, Wssakż sobie y Erbom swym bez sskody.

Gehoss datt. w Miestie Wieloniu 15 dnia Marty Anno 1633.
Tento Testament gest odewrzen czten a publicowan na Zamku Tworkowe 

dnie 20. Decembris Letha 1633.
[s. 107-112]

E C K E
zob.

P A N G E  H E L E N A
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9.
F R A G S T E IN  PA W EŁ

Stary ród rycerski wspólnego pnia z Laryszami, herbu Larysza-Glezyna, 
znany już od końca XIU wieku. Początkowo siedzibą rodową obydwu rodów 
było Klisino kolo Głogówka (niem. Gldsen — stąd Glezyna), jakiś czas byli 
wójtami Głogówka, później przenieśli się do Naczęsławic koło Głogówka, gdzie 
nastąpił podział na Laryszów i Fragsteinów. Obydwa rody uznały Naczęsławice 
za swoją nową siedzibę.

Pozycja ekonomiczna i społeczna, szeroko rozrodzonych Fragsteinów 
była różna, część z nich posiadała tytuły baronów i pełniłi wysokie funkcje na 
dworze cesarskim, inni należeli do drobnej szlachty.

Paweł Fragstein, jak większość Fragsteinów, był wyznania 
ewangelickiego, dlatego prawdopodobnie miał skonfiskowane majątki, mieszkał 
u krewnych w Zawadzie. Przewidywał, że żona Anna — córka Adama Tracha, 
będzie miała problemy z pogrzebem. Wydaje się, że zabezpieczył się, lokując 
gotówkę u swoich znajomych i testamentem oddając je  swojej żonie.

[Zawada 8.06.1643 r. Złożony i przyjęty na rokach ziemskich w Opolu 7.10.1644
r.j

T E S T A M N E T I O ST A TN IA  W O LA PAW ŁA F R A G S T E IN A .
Ja Paweł Fragstein z Naczęsławie w tym czasie w Zawadzie™ etc. będąc 

chorym i kończąc swój żywot, nie chcąc dopuścić do nieporozumień spisuje 
testament.

W tych niebezpiecznych czasach, prosi żonę aby w miarę możliwości 
pochowała ciało w jakimś kościele. Na ten kościół w którym zostanie 
pochowany, zapisuje 20 talarów (kosztów pogrzebu) i dodatkowo 
1500 talarów.™

Zgodnie z umową przedślubną, którą zawarł z (ojcem żony) Adamem 
Trachem w sprawie wiana, którą miał (zarejestrować w urzędzie), a czego nie 
uczynił, zapisuje je j 1 tysiąc talarów, które posiada Ferdynand Szwajnoch 
(Schweinoch) na Łaskarzówce (k. Gliwic) a które winien jest pan Promnitz 
(z Pszczyny), oraz 500 talarów, które dał (w posagu) ojciec żony, co razem czyni 
1500 talarów. Ponieważ Szwajnochowi winien jest pieniądze Bartłomiej 
Reisswitz z  żoną, wszystkie te pieniądze należą do żony, razem z innymi 
wierzytelnościami, którymi żona może używać bez przeszkód.

266Nie wiadomo której. Na Górnym Śląsku było ponad łO miejscowości o tej nazwie.
267 Była to wyraźna próba przekupstwa któregoś z proboszczy katolickich aby zgodził się na 
pochowanie go w kościele. Za taką sumę można było kupić nawet średni majątek.
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żona powinna opiekować się i utrzymywać, aż do pełnoletności syna — 
Wilhelma Fragsteina, finansować jego naukę w szkole, a gdyby umarł przed 
uzyskaniem pełnoletności, cały jego majątek przypadnie żonie. Zastrzega 
jednocześnie, prawo zmiany testamentu.
Pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu: brak.
Świadkowie: Krzysztof Fragstein z Naczęsławic na Zawiści (k. Pszczyny), 
Leonard Włok z Lubska na Czerwionce (k. Rybnika), Stanisław Wiplar z Uszyć 
na Gardawicach (k. Pszczyny), Balcer Wiplar z Uszyć na Gardawicach, 
Albrecht Holly z Ponięcic na Bełku (k. Rybnika) i Krzysztof Holly z Ponięcic na 
Bełku.

Dan w Zawadzie 8.06.1643 r. Testament złożony i przyjęty na rokach 
ziemskich w Opolu 7.10.1644 r.

TESTAMENT A OSTATNI WULE PAWŁA FROKSTINA.
WE GMENO OTCZE, SYNA Y DUCHA SWATEHO PANA BOHA 

WSSEMOHAUCZYHO W TROGCZY SWATE GEDZYNEHO 
A NEROZDZYLNEHO AMEN.

Ja Paweł Frokssteyn z Naczeslawiez a na ten czass w Zawadie, gsaucze 
przy dobre pameti a rozumu pamatugycz na to, zie mne wssemohauczy pan 
buch Zmilosrdenstwi sweho Swateho, kpodobenstwi swemu Swentemu 
Stworzyti Zdrawi Żywota, tak y czastne Zywnosty na tom Swetie poprzyti 
raczył, Uznawagycz zie w tomto bidnem Swetie, yak ginne weczy™ tak y byti 
a Żywot lidsky nestaly, a rychle pomigegiczy, Niez w tom gistieysasyho yak 
Smrt, a nicz negistieyssyho yako czass a hodzyna Smrti gest,

Protoź prohlidagicze w teto nemoczy me, kterauź milosrdny pan bueh na 
mnie dopustiti raczył, kostatnimu czyli a kończy Żywota meho, Nechtegicz aby 
po Smrti me, yaka neswomost, narzykani, a roztrzytost se naehazeti mielą.

Kdyby koli na mnie pan buch Smrt dopustiti raczył, dussy mau milau 
gemu, od ktereho gi mam, w rucze geho Swate poruczym, Milosty Geho boske 
stale a nepochybnie werzym, zie pro Zasluhu Gezu Krysta pana Spasytele 
a wykupitele meho, mne milostiw byti, hrzyehy me tesske odpustiti, a a poczet 
swych wywolenych gi przygiti raczj.

Tielo pak me zęby od Manźelki me mile, w ta ninieyssy nebezpeczne 
czasy, podle moznosti w Kostele, tak yak na Stan muy Rytyrsky przynależy, 
pocztiwie poehowano było, czess silnie werzym zie se tak stanę.

Dalegi budaucz powinnen podle Smluwy Swadebni, kterau mam se 
panem Adamem Traehem (titu:) strany Manźelkj me mile uczynenau, zte gsem 
gi wieno yak ta Smluwa w sobie omluwa. Listem rukogemskem uezyniti miel.

268 Weczy -  rzeczy.
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Czeho sem az posawadz ne uczynił, tehda gi na tom Zapisu, ktery Zni na geden 
Tysyez thol: na Pana Ferdynanda Ssweynoeha (titl:) na Laskarzowcze, Ktery 
sem panu Otczy Manźelki me, y zdobru wuli oddal, na ktery tysyez Thl: od pana 
Otcze Manźelkj me dostateczne zaspoteyem mam Reverssem na ktery se 
Reverss obligirowan Consens od G-o Mi: pana, pana s Promnicze™ wygednati, 
tolkess y te piet seth thol: czo iime gest pan Otecz Manźelki me po ni gmenowal, 
ktere za nim posawadz zustawagj, Czeho w Summie stym Tisyczem uczyni 
petnaczte Seth thol. teyź Manzelcze me Urozene pocztiwosty pani Annie 
Froksstynowe Rozene Trachowne, Znagycz po ni wewssem uprzymnost, 
a wemost Manźelskau Zawozugi a diedzycznie oddawam, zie Manźelka ma 
mila Zwyz psanu Sumu peniez po Smrti me budę moczy uezyniti y nechati yak 
zswym wlastnym dziedzycztwim bez wssy przekasski panuw przatel mych, 
y gedneho kaźdeho czlowiekayak se gi koli zdati, libiti, a poradzeno budę, 
a takby po Smrti me stoho Zapisu Wienneho czo sem mczyti miel zesslo, 
A manźelka ma budę powinna Sekrety poeztiwem lidem którzy wtem Wiennym 
Reversu za mne Panu Otczy gęgi mczylj, przynawratielj.

Wssakż pan Ssweynoch protiwa tomu Sekretu swemu, ktery se gemu 
nawrati, Zapiss na pana Barholomege Reysswicze /titul:/ a na pani Manźelkau 
geho, Manźelczeme mile przynawratiti powinnen budę, a czo na ten Zapiss od 
pana Reysswicze Sprawedliwie przygde, ponewadz se nan brało, mne gesste 
należy Manźelka ma, wyupominati ma, a te wsse ginne Zapise a Reverse, 
y wsseczknu pozustalost, kteraby tak po mne pozustala, a mne sprawedliwie 
gerzy nalezela, y Sprawedliwym Napadim odkudzkoli przypadła, dostanaucz 
wona toho dluhi me ktereby se Sprawedliwie nassly a ruku mau sterminowane 
były, Giech Zapiswuw, Reversuw, a Napaduw, dulepsanych Zaplaezeno 
pokudzby statezylo byti ma.

A czoby pak wicz od tiech dluhuw pozustalo, to wsse Manźelka ma mila, 
ksobie przygmauez, toho wsseho do Zrostu Synaczka meho Zegmena Wilhelma 
Froksstyna pez przekasski gednoho kaźdeho Czloweka urokem uzywati ma bez 
wsseho pocztu czyneni, Wssakż na toho Syna meho, na Sskolu y na powssedni 
ssateczkj, podle moźnosty nakladati powirma budę. Gęstliby pan buch nanieho 
nez k lethum swym przygde Smrt dopustyti raczył, Manzelcze me Erbom 
a Potomkom gęgi, y potom Synaczkau mym wssaczkna pozustalost, yak ma tak 
geho dziedzieznie zustati ma.

Na ten Kostiel w kterym po Smrti me pochowan budę z pozustalosty me 
dwaezeti thol. pocztu Sleskeho odporuezugi, ktere penize od Manźelky me, 
Tomu Kostielu yak mimo te patnaczte Seth tol. ku penizom przygde, bez wsseho 
prodlewani a odporu oddane byti magj.

269 N. Promnitz -  właściciel Pszczyny.
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Wssakż gęstliby mne pan bueh daleg przy dobrym zdrawi zachowati 
raczył, sobie Zrzetelnie pozustawugj, zie toto poruczenstwi me, budu moezy 
zmieniti, wniwecz obratiti wssechno neb na dzyle podle wule swe bez 
przekasski wssech osob y gedneho kaźdeho człowieka.

Tomu na Swedomi a pro lepssy gistotu a stalost, toho wsseho czoss 
w tomto poruczenstwi a pośledni wuli me napsano a odemne Pawia Froksstyna 
narzyzeno gest Sekreth swuy wlastny ktomu poruczenstwi przytisknuti sem dal, 
a wnem rukuwlastni podepsal.

Pro lepssy pak wedomost toho dozadal sem se Urozenyeh a Statecznych, 
pana Krystoffa Froksstyna z Naczeslawiez a na Zawistj, pana Lenardta Wiaka 
ZLupska a na Czerwencze, pana Stanisława Wyplara z Ussycz a na 
Gardawiczych, pana Bałczera Wyplara z Ussyez take na Gardawiczych, pana 
Albrychta Holeho s Ponetycz na Bełku, a pana Krystoffa Holeho s Ponetycz take 
na Bełku, zie gsau take Sekrety swe podle Sekretu meho ktomuto poruczenstwi 
a pośledni wuli me na swedomi przytysknuti dalj, wssak sobe Erbom swym bez 
sskody.

Gehoz datt. w Zawadie dnie 8. Juny 1643. Takowy Testament podany 
a przigaty Rokach Zemskych 7. dnie Octobris Letha 1644. w Meste Oppolj.
[s. 208-211]

F R A N K E N B E R G
Zob.

B U C H T O W N A  K R Y S T Y N A

G A S C H IN
Zob.

D Z IE R Ż A N O W S K A  ZU ZA N N A

G A S Z Y N
Zob.

D Z IE R Ż A N O W S K A  ZU ZA N N A

83



10.

G IE R A Ł T O W S K I W ACŁAW
Na Górnym Śląsku istniały dwa rody Gierałtowskich herbu Jastrzębiec 

lub Tępa Podkowa™, prawdopodobnie pochodzących ze wspólnego pnia: 
z Gierałtowic koło Koźla i Gierałtowic koło Głiwic. Drudzy byli bardziej znani. 
Wacław Gierałtowsk z Gierałtowic koło Gliwic, należał do górnej warstwy 
szlachty górnośląskiej. Zmarł w 1622 roku. Żonaty z Joanną Sedlnitzką, córką 
Jana Wacława Sedlnitzkiego, która po jego śmierci wyszła ponownie za mąż za 
Karola Praschmę.

[Chudów 1.04.1622. Przyjęty i czytany przez kancelarię Urzędu Ziemskiego 
5.07.1622 r., ogłoszony 27.09.1622 r.j

T E S T A M E N T I O ST A TN IA  W O LA  

W ACŁAW A G IE R A Ł T O W S K IE G O .
Ja Wacław Gierałtowski z Gierałtowic na Chudowie, Zabrzu, Rudzie 

(k. Gliwic) i Niemieckiej Lutyni (w ks. cieszyńskim) etc.
Będąc od kilku lat chorym, nie chcąc aby po śmierci nie doszło pomiędzy 

żoną, bratem siostrami i innymi krewnymi do nieporozumień, sporządza 
testament.

Ciało ma żona -  Joanna Sedlnitzką z Choltic, pochować w trumnie 
drewnianej™ w kościele w Gierałtowicach, obok syna i córki.

Kościołowi temu zapisuje w formie wyderkauffu 1100 talarów, corocznie 
na dzień św. Jerzego księdzu gierałtowskiemu należy wypłacić 50 talarów, 
żakowi (nauczycielowi) 10 talarów a na kościół 6 talarów — w sumie 66 talarów, 
aż do wypłacenia całej kwoty.

Żonie, wprawdzie według statutu ziemskiego margrabstwa morawskiego™ 
otrzymał od niej (posagu) około 20 tysięcy tałarów, to z łaski małżeńskiej chcę 
ją  nagrodzić.™ Dlatego zapisuje je j wszystkie majątki które zostaną po śmierci: 
zamek i wieś Chudów, Paniówki, Gierałtowice, pół wsi Przyszowice, pół wsi 
Knurów, wieś żabrze, wieś /wolne miejsce/, Biskupice, żaborze. Sośnicę, 
Orzegów, Szombierki, Nową Wieś Kuźniczą, w księstwie Opolskim 
i Raciborskim, księstwie Nyskim i w państwie Bytomskim, które ma posiadać 
prawem wiennym, pod warunkiem zorganizowania uczciwego pogrzebu 
i zapłacenia wszystkich długów.

270 Posługiwali się obydwoma odmianami herbu.
271 Bogatsza szlachta na ogół była chowana w trumnie (sarkofagu) z blachy miedzianej, malowanej na 
powierzchni.
272 Żona, Joanna Sedlnitzką pochodziła z Moraw i podlegała prawu morawskiemu.
273 Dać więcej.
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A gdyby chciała zmienić swój stan wdowi, będzie nadal używać tych 
majątków tak długo, aż spadkobiercy brata -  Joachima i siostry, nie wypłacą je j 
(żonie) 20 tysięcy talarów, które otrzymał w posagu, oraz zagwarantowanych 
w intercyzie (umowie śłubnej) 40 tysięcy talarów a także 15 tysięcy talarów 
wiana, co w sumie daje 55 tysięcy talarów.™

A kiedy pokaże pokwitowania zapłaconych sum,™ nałeży je j to wszystko 
wypłacić. Ale jeśli spadkobiercy, w ciągu dwóch lat od powtórnego małżeństwa 
żony, lub z je j potomkami, nie rozliczą (nie spłacą) się z  pieniędzy, wówczas 
majątki przejdą na własność jej, lub je j potomków.

Szczególnie bliskim testatorowi, krewnym żony.™ Stanisławowi 
Rayskiemu i Henrykowi Suchodolskiemu, zapisuje po 500 tałarów, które mają 
być wypłacone w ciągu roku od śmierci.

Brat -  Joachim, nie rozliczył się z  majątku Śilherovice (w ks. opawskim), 
które dostał w spadku po śmierci trzeciego brata -  Jana. Również nie otrzymał 
należnej części spadku po czwartym bracie — Jerzym. Wszystkie te należne 
spadki, razem z działem w Niemieckiej Lutyni zapisuje do podziału pomiędzy 
bratem Joachimem dwiema i siostrami.

Także to, co wyrokiem sądu biskupa wrocławskiego, krewny żony -  Jan 
Sunegk, jest winien braciom i siostrom testatora, swój dział oddaje jemu.

Jeśli chodzi o konie, to bratu Joachimowi zapisuje konia wronego, 
którego dostał od Karola Praschmy oraz drugiego, małego zwanego 
„Szymliczka". Stryjom swoim: Janowi Gierałtowskiemu konia białego zwanego 
„Kochanka", zaś Henrykowi mł. Gierałtowskiemu -  konia jednego młodego 
gniadego.

Konie ze stadniny™ "Klisna " i „ Zbrzebcze ”, zbroje, rusznice, rynsztunek, 
ponieważ czasy są niebezpieczne i często są wojny (wyprawy), mają zostać 
w majątku.

Służbie zapisuje 100 talarów, które żona rozdzieli między nimi.
Testament może być w każdej chwili zmieniony tak w całości jak  

i w częściach.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Wacław Trach z Brzezia na Kuźnicy 
(Kuźnia Raciborska?) i Brzeźnicy (k. Raciborza), Andrzej Gierałtowski 
z Gierałtowic na Sierakowicach (k. Gliwic) i Henryk Trach z Brzezia na 
Sośnicowicach i Bojszowie (k. Gliwic), którzy, jeżeli nie będzie urzędnika 
(Urzędu Ziemskiego), na pogrzebie otworzą i odczytają testament.

274 Prawdopodobnie odliczając 20 tysięcy zwrotu posagu.
275 Długów i zapisów testamentowych.
276Ugczura.
277 Stadne -  zarodowe?
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Zapisuje im wynagrodzenie: stryjowi Andrzejowi Gierałtowskiemu 
8 tysięcy tałarów z których 1500 w ciągu roku od śmierci a 6500 talarów -  po 
zmianie stanu wdowiego żony albo po je j śmierci, do tego dodaje konia 
„Pynsztyka” którego dostał od N. Rodendorffa, razem z siodłem i uprzężą; 
Wacławowi Trachowi — 1500 talarów, które należy wypłacić w ciągu roku po 
śmierci, także konia, którego dostał od Wacława Szelihy (Scheliha) z siodłem 
i uprzężą; Henrykowi Trachowi, również w ciągu roku po śmierci — 
1500 talarów i konia „Symliska” którego dostał od Jędrzeja z Będzina z siodłem 
i uprzężą. Konie pełnomocnicy będą mogli odebrać ze stajni (masztalni).

Wobec tego, że ręka się trzęsie i nie może samodzielnie podpisać, pisarz 
Jakub Winkler rękę testatora trzymał.™
Świadkowie: Bernard Orzeski z  Syryni na Ornontowicach (Rymułtowicach), Jan 
Koszembor (Koschembar) ze Skórkowa na Miechowicach (k. Bytomia), Balcer 
Foglar z Zimnej Wody w Ornontowicach, Jerzy Wirbski z Wierzbi na 
Kochanowicach (k. Lublińca), Wilhelm Trach z Brzezia na Sobieszowicach 
(k. Gliwic) i Maciej Kamenski ze Swiętoszowic (k. Gliwic).

Dan w Chudowie w piątek po Zmartwychwstaniu Jezusa Chrystusa 1622 
r. (1.04.1622 r). Testament ten czytany i przyjęty w kancelarii (Urzędu 
Ziemskiego) w Opolu 5.07.1622 r, ogłoszony 27.09.1622 r.

TESTAMENT
A OSTATNI WULE WACZLAWA GERALTOWSKEHO.

Ja Waczlaw Gierałtowski z Gieraltowicz na Kudowie, Zabrzi, Rudzie 
a Nemeczke Lutyny Uwazugicze w sobe zie na temto bidnem Swete nicz 
gistieyssyho neni yako Smrt, a nicz negistieyssyho yako hodzyna Smrti, A nadto 
widaueze zie mnie miły Pan buch giź od kolika Leth nemoczy nawsstywowati 
raczy, czoz od geho Swate milosty mile przygimam, a poniżene snasseti, y gemu 
zato dziekowati chczy, a powinnen gsem, A kdyz mne wssechmohuczy miły Pan 
buch pozehnati, a w rozdzylnych Kmizetstwich a panstwich, po Rodzyczych’™ 
mych miłych, y syczę z Modrosty swe Swate, Statki posemskimi obdarzyti 
raczył. Aby po Smrti me, kdyby mne Pan buch Wssemohauczy wedle wule swe 
Swente stohoto bidneho Sweta powolati raczył, mezy Manźelku swu mau 
neymileyssy, bratrem y Sestrami, a przately mimj, z strany Statkuw mych 
neyake Zle dorozumeni a swarowie nezrestly, tuto gsem ya kdybych po Smrti 
me gmiti chtiel, ostatni wuli swau gsaueze Zmilesty Pana boha przy dobrym 
rozumu a pameti, na papier wwesty a Zapsati dal.

278„rukau mau kdyz sem se podpiesowal, drźel...” 
279 Rodzicach
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Przednie Panu bohu wssemohauczymu dussy swau milu w rucze geho 
boske milosrdenstwi, poruczym, a geho Swate milosty ponizenym a pokornym 
Srdczem Prosim, zie mne me wsseczki hrzyehy z milosty pro sweho 
neymileyssyho gednorozeneho Syna Pana Geżysse Krysta odpustiti, w den 
Saudny społu se wssemi Swatymi Zmrtwych wskrzyssyti, na milost przigiti, 
a do weczne chwalya radosty, mezy swe wywołane wwesty raczył.

Tielo pak me Hrzyssne, aby od Manźelki me mile, Urozene Pani, Pani 
Johanki Sedlniczke z Cholticz, pocztiwie yak na Staw muy Rytyrski 
należy,wssakż /bez/ welke nadhemasty w Kostele mym Geraltowskim na tom 
mistie kde Syn muy a dezerka ma, pochowane tiela gegych gsau, w truhle 
drzewenne pochowano było.

Na kteryźto Kostiel w Geraltowiczych, na Wiederkauf oddawam 
a poruczugi Gedenastie Seth Tol. cztaucz w każdy thol. po 36 grossy a w gross 
12 halerzy, A takowe Gedenacztie Seth thol. Aby od Erbuw mych, aneb 
Manźelki me, po Smrti me w roku porzad Zbiehlym, z statkuw mych w misto 
giste na Wiederkauff oddane byly,Od kterych Aby każdorocznie płatu 
Wiederkauffniho na den S. Gyrzyho, totiź Knezy Geraltowskemu Padesati thol. 
Ziakowi deset thol. a klepssymu na Kostiel Ssest thol. ze se toho płatu ssedesate 
ssest thol. wyplni, dawano a sprawowano było Coalo /Cało/.

Y aczkoli ma neymileyssy Manźelka podle chwalitebneho porządku 
Marggrabstwi Morawskeho strany W/i/ena gegiho czo mne po ny gmenowano 
opatrzena gest, przydzem ź take wsseliyak pozustawugj Wssakż poznawagycz 
wzdyczki wiemost a z/l/askuManźelskau, po ni, ponewadz gsem take mimo 
pasah nekolik a dwaezeti Tysycze thol. Ksobie przyyal, Chczycz Abych gy zase 
po Smrti me, wssy lasku Manźelkau nahradzyl, a pokazał.

Protoź to take narzyzugj Aby w tiech wssech Statczych kterez koli po 
Smrti me zustanu totiź Zamek a Wes Kudów, wes Paniowky, Geraltowieze, Pul 
Wsy Przyssowa, Pul Wsy Knurowa, Wes Zabrzy, Wes Iwolne miejsce/, 
Biskaupicze, Zaborzy, Sasnicze, Ozegow, Ssumbierky, Nowu Wes Kuźnicze, 
w Kniźetstwi Oppolskem a Ratyborskem, wKnizetstwi Nyskem a w Panstwi 
Bytomskem leźyczych se wssym ktomu ptzyslussenstwim, tak yak gsem ya toho 
w używani był, niez niewynimagycz bez przekasski Erbuw a potomkow myeh 
y Kaźdeho człowieka, az do promeneni Stawu gegyho wdowskeho, Wiennym 
spusobem w nich sediela a używała.

Wssakż na takowy Spusob aby przednie Tielo me Hrzyssne yakz na horze 
dolozeno, pocztiwie, yak na Staw muy należy poehowati dala.

Za druhe, aby wsseczky me dluhy, czo sem koli dlużen, teź komu gsem 
czokoli wtomto Testamentu odkażał, Zadosty uczyniła, a zaplatila.
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A kdyźby Staw Swuy Wdowsky promenila, tehda tiech wssech Statkuw 
mych, budę moczy uzywati bez wsseho pocztu czyneni, dotudz a tak dluho, 
aźgy od Erbuw mych, Bratra meho pana Joachyma, pany a Panny Sester mych, 
aneb bliźssych megych, tiech nadepsanych nekolik a dwaezeti tysyez, ktere 
gsem tak yak na horze dotczeno nad posach ksobie przygal, a podle uwoleni 
meho w Smluwie Swadebni listem rukogemskym ne ugistil Sstyrzydzeti Tysecz 
thol. tudzyź takowey tiech patnacztie Tysyez thol. wiena, czehoź w Summie 
Padesate piet Tysyez thol. wsse pocztu Sleskeho cztaucz kaźdytholar po 
36 grossych, a w gross dwanastie halerzy Malychuczyni.

A ktemu wsseczkne to, wtomto Testamentu swym porauczyl, a ona to 
Quitanczygemi pokaże ze Zaplatila, wydano a Zaplaezeno budę.

Zkterymźto ze wssyczkym, yak stiemi Sstyrzyczeti Tysyez thol. y tak take 
z tiem patnaczti tysyezy tholl. Wiena, tolikeź y stym, czoby za mne dluhuw 
mych Zaplatila, tudzyź y to czo sem tymto Testamentem, komu poruezyl, oddala 
a sprawiła, A gy to Erbowie a potomczy mogi nawratiti powinni, budę moczy 
uezyniti y nechati, yako swym wlastnym dziedzycztwim.

Gestlizeby pak Erbowie a potomczy mogi po promeneni Stawu 
Wdowskeho Manźelki me wedwu letiech porzad zbiehlych Manżelcze me, aneb 
Erbom a potomkom gegy takowe Summy peniez, Wiena gegyho, y toho czo 
gsem gy wtom to Testamentu oddal, społu stym czoby tak koli, za mne dluhuw 
myeh zaplatila, a podle tohoto narzyzeni meho, sprawiła, wydati obmesskawalj, 
aneb nechtelj, budę moczy takowe me Statki wsseczkni aneb na dzyle, prodati, 
a stym uezyniti y nechati, yako zswym wlastnym dziedzycztwim, budź ona 
sama aneb Erbowie potomdzy mogj.

Magyez take obzwlasstni laskau, ku panu Stanisławowi Rayskemu a Panu 
Gyndrzychowi Suchodolskemu, mym zwlasstie miłym Panum Ugezum, Aby 
mne po Smrti me pamatku miti mohli, gym zlaski przatelske każdemu znich po 
pieti Seth thol. pocztu nadepsaneho poruezym a darugj, ktereź gym po Smrti me, 
z Statku meho w Roku porzad zbiehlym, dane byti magj.

Czo se pak dotyczę toho czo mne pan Joachym bratr muy z Statku 
Ssylherzowskeho powinnen, Aczo sem za Nebo/sstika/ Pana Jana 
Geraltowskeho pana bratra sweho gyź w panu bohu odpoczywagyczyho, a to 
mne od pana Joachyma bratra meho zase nawraczeno byti mielo, dal, Tolikeź 
czoby po Nebo: Panu Gyrzyku bratru mym gyź take w panu 
boguodpoczywagiczym, na oddzil muy przysslo,

Item to wssechno czo mnie z Statku Nemeczke Lutynie na oddzyl muy 
przynależy, czoby se koli toho podle ucztu sprawedliwie nasslo, oddawam 
Krewnymu rozdieleniPanu Joachymowi bratru swemu a obiema Sestram mym.
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Item Czekoli Pan Jan Sunegk podle podle Consensu G-o Mil/osti/ pana 
biskupa Wratyslawskeho nam bratnim a Sestram społecznie powinnen gest, a na 
oddzyl muy by przysslo, to panu Janowi Sunekowi, yakzto memu zwlasstie 
miłemu panu Ugezy, zlaski przatelske oddawam a poruczugj, Magyez tau 
nadiegi kniemu, ze to wdiecznie odemne przyme.

Czo se koni mych dotyczę, przednie panu Joachymowi bratru memu 
oddawam Konia Wraneho, ktereho mam od pana Karla Prażmy, a druheho 
maleho Ssymliczka.

Take oddawam panu Janowi Geraltowskemu Strzyczy swemu Konie 
gedneho bileho, gmenem Koehanka, Panu Gyndrzychowi ml/adszemu/ 
Geraltowskemu, Stryczy swemu konie gedneho Mladeho hniedeho.

Stadne konie Klisny y Zbrzebcze, zbroye, Rucznieze z Rysstynky, 
poniewadz tymi czasy nebezpecznymi czaste wyprawę bywagj, przy Statku 
podle Inwentarze, aź do promeneni Stawu wdowskeho, a wybiti Pany Zustawati 
magj.

Czeladeze pak me Gedno Sto thol. oddawam , ktereźto Sto thol. Manźelka 
ma mila, społu Pany Poruczniky, yak sem se gym toho duwierzyl, za gegych 
wierne służby rozdzieliti mezy nje wiedieti budau.

Wssakż to sobie mocznie pozustawugi, kdyby mne se koli zdało, a libilo, 
toto poruczenstwi a narzyzeni me Zmeniti budź wssechno neb na dzile, ze to 
kaźdeho czasu mocz miti budu.

Zaczoź G-o Arczy Knizeczy Milosty Pana biskupa Wratyslawskeho pana, 
pana meho milostiweho,™ a Geho milosti pana, pana Heytmana, Gych mi: 
Panuw Saudczuw Zemskych, Kniźetstwi Oppols: a Ratybrz: [skreślone 
gychmi: Pana Heytmana a Panuw Saudczuw Zemskych panstwi bytomskeho, y 
pro pana boha prosym, zęby nad tym to Tastamentem a ostatni wuli mau 
milostiwu a ochraimu ruku drzeti raczyli. Aby se tomu wssemu, czoź sem tak 
narzydzyl, a poruezyl wsseliyakych Artykułach, punctich, a clausulech, zadosty 
stati mohlo]

Kterehoź to Testamentu a ostatni wuli me za pany poruczniki czynim, 
kterych gsem sdoźadal, yakźto Urozenyeh a Statecznych, pana Waczlawa Tracha 
z Brzezyho na Kuźniczych a Brzezniczych, Pana Ondrzeye Geraltowskeho 
z Geraltowicz a na Welkyeh Syrakowiczych, pana Gyndrzycha Tracha 
z Brzezyho na Sosnissowiczych a Bayiczowie, Za to gych prosycze. Aby nad 
tymto Testamentem mym, netoliko raukau drźeti chtielj, neź take przed 
Aurzadem Zemskym, Pokudzby pak aurzad zemsky dosazen nebyl,tehda przy 
pohrzebu mym takowy Testament odewrzyti, gey czysti aby dalj. Tak aby se 
yeden każdy czym sprawowiti wiedziel.

280 Biskupem wrocławskim i starostą wszystkich księstw śląskich, był w tym czasie Karol arcyksiążę 
Habsburg.
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Kterymźto panom Porucznikom mym nekoliko za praczy gegych, neż 
take z laski ty, kterau gsem wzdyczky knim, yakźto mym Zwlasstie miłym 
panum Stryczy a Ugezum miel, A oni take ke mnie mielj, a pokazowałj, 
porauczymi. Przednie Panu Ondrzeyowi Geraltowskemu, panu Stryezy memu 
miłemu Erbom a potomkom geho, Osm tysyez thl. Wssakż patnaczte Seth thl. 
Aby gemu w roku porzad zbiehlym, po Smrti me, z Statku meho wydane były, 
a Ssestysycz piet seth tholl. Po promenieni Stawu Wdowskeho Manźelki me, 
aneb po Smrti gęgi, ktomu konie gedneho Pynsstyka ktereho mam od pana 
Rodendorffa z Sedlem y Rysstunkem, Panu Waczlawowi Trachowi patnaczte Set 
thol. ktereź gemu w Rocze porzad Zbiehlym, po Smrti me dano byti magj. 
Konie gedneho (ktereho mam od pana Waczlawa Sselihy) z Sedlem 
a Rysstunkem, Panu Gyndrzychowi Trachowi pacztnaczte Seth thol. wsse 
pocztu na horze gmenowaneho, w nadepsanym czasu po Smrti me dano byti ma. 
Ktomu y Konie gedneho Symliska (ktereho mam od Jendrzeya zBendzyna) 
z sedlem a Rysstunkem, ktereźto konie pani Poruezniczy sobie z Masstale po 
Smrti me wzyti moczy baudu.

W kterymźto Testamentu pro lepssy gystotu ne mohaucz se Sam, ze 
semne rauka trzasla podepsati, gest mne Jakub Wynkler pisarz rukau mau kdyz 
sem se podpiesowal, drźel, Ktery gsem take Sekretem mym wlastnym 
Zapeezetiti dal.

A doziadal sem se Urozenyeh a Statecznych Pana Bemardta Orzeskeho 
z Syrynie a na Rynultowiczych, pana Jana Kossembora s Korkowa a na 
Miechowiczych, pana Balezera Fuglera z Studenne Wody, a na ten czas w 
Rynultowiczych, Pana Gyrzyka Wrbskeho z Wrby a na Kochanowiczych, Pana 
Wilima Tracha z Brzezyho na Sobiessowiczych, pana Mathyasse Kamenskeho 
z Swientossowicz etc. Zie gsau ktomuto Testamentu a ostatni wuli mey Sekrety 
swe podle Sekretu meho, na Swedomi przytysknulj, a se rukami swymi 
podepsalj, Wssakż sobie, Erbom a Potomkom swym bez sskody.

Gehoź datum na Kudowie, ws patek po Pamatcze Slawneho wskrzysseni 
Pana Geżysse Krysta Spasytele Nasseho. Letha pane Ssestnastysteho 
dwaczateho druheho.

Tyn Testament czterm a przyiat w Canczellary Oppolske 5 dne July 
A. 1622 publicowany 27. Sept; A. 1622.
[s. 190-195]

90



11.
G O S Z Y C K A  EW A  

/rodzona D luhom ilow na/
Dluhomilowie, stara szlachta górnośląska niewiadomego pochodzenia, 

Niesiecki herb ich określa jako „Trzy radia". Rodową miejscowością 
Dluhomilów była Bierawa koło Koźla. W dokumentach występują od pierwszych 
lat XIV wieku. W linii męskiej ród wymarł w początkach XVII wieku. Należeli do 
górnej warstwy szlachty, posiadali m. in. dwa miasteczka: Ujazd koło Strzelec 
Opolskich i Korfantów (Friedland) koło Niemodlina.

Ewa, była córką Kaspra Dluhomila, właściciela Bierawy i miasteczka 
Ujazd (k. Strzelec Op.). Mężem Ewy był Adam Goszycki (zm. przed 1625 r.) 
herbu Jastrzębiec, właściciel Walcerzowic koło Strzelec Opolskich. Spisując 
testament nie wyznaczyła żadnego pełnomocnika — wykonawcę testamentu. 
Prawdopodobnie wykonawcą był Krzysztof Larysz, który w imieniu spisującej, 
umieścił swój sygnet na testamencie i złożył go w Urzędzie Ziemskim.

[Walcerzowice 7.03.1625 r, oddany do kancelarii Urzędu Ziemskiego przez 
Krzysztofa Larysza 27.09.1625 r, ogłoszony na rokach ziemskich na zamku 
opolskim 14.07.1632 r.j

T EST A M EN T  E W Y  G O S Z Y C K IE J  R O D Z O N E J D L  U H O M ILO W N Y
Ja Ewa Dluhomilowna z Bierawy, wdowa po Adamie Goszyckim z Goszyc 

na Walcerzowicach (k. Strzelec Op.) etc. aby między dziećmi nie było 
nieporozumień sporządza testament.

Ponieważ zawarła umowę z synami Kasprem i Jerzym, że ustąpi 
z Walcerzowic, które otrzymała w wianie od męża, a oni wypłacą je j w zamian 
2250 talarów, które rozdysponuje w następujący sposób:

Tak, jak  obiecała zmarłemu mężowi, każda córka w posagu po matce™ 
otrzyma po 2 tysiące talarów posagu, starsza córka — Ewa, już posag otrzymała, 
zaś młodsza -  Anna (Hanusia), ma być wychowywana do wyjścia za mąż, przez 
swoją siostrę, której ma być posłuszna. Również córce Annie zapisuje bieliznę 
i inne szaty płócienne, pościel, powłóczki i inne rzeczy.

Jeśli chodzi o sumę, którą otrzyma od synów, oraz 900 talarów których 
winien jest Jerzy Fryderyk Żyrowski, powinna otrzymać córka Ewa, razem 
z 800 talarami, które znajdują się w majątku Walcerzowice, co w sumie daje 
1700 talarów z odsetkami, aż do je j wyjścia za mąż. Także synowie Kasper 
i Jerzy obiecali, że wypłacą córce Annie 300 talarów z odsetkami tak, aby 
otrzymała 2 tysiące talarów. Również powinni wydać dalsze obiecane 
250 talarów.
281 Prawdopodobnie po matce Ewy tzn .ich babce.
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Córka -  Ewa, powinna również otrzymać 500 talarów, które ma zapłacić 
za zniszczenia i szkody“̂ Jerzy Fryderyk Żyrowski. Z  tych pieniędzy powinna 
opłacić pogrzeb i spłacić drobne długi, a resztą siostry powinny się podzielić.

Co się tyczy sprawy w sądzie ziemskim o spadek po ciotce™ Kasprowe] 
Taborowej, jeżeli zostanie wygrana, synowie powinni podzielić się równo po 
250 talarów.

Resztą, cokolwiek zostanie, powinny podzielić się córki.
Nie mając własnego sygnetu, poprosiła Krzysztofa Larysza (Larisch) 

z Naczęsławic na Kotulinie, aby swój sygnet przystawił i podpisała własną 
ręką.
Pełnomocnicy: brak, prawdopodobnie Krzysztof Larysz.
Świadkowie: Wacław Kiczka z Dolnej Płużnicy na Płużnicy (k. Toszka), Paweł 
Holly z Ponięcic na Chechle (k. Toszka), Jerzy Pełka z  Borzysławic na 
Rudzińcu, Zygmunt Zedlitz z Neukirch — urzędnik w Sławięcicach (k. Koźla), 
Jerzy Biberstein z N. na Chechle (k. Toszka), Sebastian Kiczka z Wielkiej 
Płużnicy w Płużnicy.

Dan w Walcerzowicach 7.03.1625 r.
Testament oddany (do kancelarii ziemskiej) 27.09.1625 r. w Opolu przez 

Krzysztofa Larysza, ogłoszony 14.07.1632 . na rokach ziemskich na zamku 
w Opolu.

TESTAMENT EWY GOSSYCZKE ROZ/ENE/ DLUHOMILOWNY.
WE EGMENO BOHA OTCZE Y SYNA Y DUCHA S/WATEHO/ A/MEN.

Ja Ewa dluhomilowna z Bierawy pozustala Wdowa po Nebo/ssczyku/ 
Panu Adamu Gossyczkim z Gossycz a na Walczerzowiczych, ssetrzycze,™ zie 
gsmy wsseczkni Smrtelni a czasu ani hodziny zadny z nass wiedzieli nemuze, 
kdy geho pan Bueh stoho Święta powolati raczy. Protoss obmysslegycze to, aby 
po Smrti mey o pozustalost po mnie mezy dzitkami mymi miłymi neyake 
ruznicze newznikly, z dobrym rozmysłem, buducz z lasky mileho pana Boha, 
przy dobrym rozumu y pameti, toto poruczenstwi z gystu a a ostatni wuli mau 
z tom czo mam, mocz uezyniti y nechati yak swy wlastnym toto narzyzugi 
a miti chczy.

Przedne poruczym dussy swau milu Panu bohu wssemohauczymu, 
gehossto boske milosty prosim zie se mnu ne podle zassluh mogich ale podle 
sweho welkeho milosrdenstwj, odpusticz hrzyehy me smilowati se raczy.

282 „za sskody a utraty...”. Wyrok sądu? 
283Tetka.
284 Stwierdzając.
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Tielo me pak hrzyssne poruezym Zemi odkudz posslo, aby kdy mnie Pan 
buch stoho Święta prostrzed kem czastne Smrti, powolati raezy bez nadhomosty 
a Zbytkuw, wssakż yak na Stan mug należy pocztiwie pochowano było.

A Poniewadz gsem s Kasperem a Gyrzykem Syny swymi Smluwu 
dobrowolnu uczyniła, a podle teySmluwy Statek Walczerowsky na kterym gsem 
Wieno mielą pustyla, a oni mi czase na protiwa tomu wuolilj a powinni gsau 
dwa tysycze a pultrzetiho Sta tolaruw wydati o kterychzto takto narzyzugj. Tak 
yakiiź gsem Nebosstykowi Panu Manźelu swemu przypowiedziela, zie Każdy 
Czarze swy z Materzyzny dwa tysycze th. na posah dam. A podle tey 
przypowiedzi swey sem Starssy czerze swe Pany Ewie dwa tysycze tolaruw 
dala, a tey pak Mladsse Czerze swe Hanusy takto narzyzugj, przednie aby przy 
Starssy Czerze me a Sestrze swey Pany Ewie Zustawala gy cztila a wewssym 
dobrym, tak yako mnie poslussna była, neb gy przednie Panu boha, dezerze 
swey Pani Ewie Poruczym.

Item wsseczkni biele ssaty, y ginne ssaty płatne, postiely, powlaky 
a wsseczki swe ręczy te Czerze swe Hanusy poruezym a oddawam.

Stey pak Summy kterau mi Synowie mogi wydati powinni dwa tysycze 
tolaruw poruczym, poczytagycz w każdy th. po 36 grs. a w gross po 12. Halerzy 
małych, totiss tiech dewet Set th. ktere gsau u Pana Gyrzyka Frydrycha 
Zurowskeho, te Pani Ewa dezera ma ksobie uzyti ma, a stemi ósmi Sty tolaruw 
ktere gesstie przyny za Statek Walczerzowsky gsau spokognie w Summie 
sedminasti Seth uczistiti, a urok dawati, aź do promeneni Stanu gęgi Panenskeho 
powinna budę, wssak gsau Synowie mogi kteru wuli swau dalj, trzy Sta pak 
Kasper a Gyrzyk Synowie mogi baudu powinni tess Hanussy Czerze mey 
wrucziti y urok oddawati, tak aby se gy te dwa tysyeze wyplniely. Ze pak 
pultrzetiho Sta, ktere mi tak gesstie Synowie mogi podle tey Smluwy kterau se 
mnau uczynili wydati powinni.

Taky Pani Ewa dezera ma ksobie przyiala, y tolkess tiech piet Set ktere mi 
za sskody a utraty Pan Gyrzy Frydrych Zurowsky klasti ma, a stohu aby mi 
pohrzeb uczyniła, a me drobne dluhy poplatila, a czoss ostanie, aby se obie 
dezerze me tym podzielyly.

Czo se pak toho Napadu o ktery ezyniti mam przy Sławnym Saudu 
Zemskym z Erby Nebo/ssezky/ Pani Tetki mey, Pany Kasperowi Tauborowi 
dotyczę, o tom takto narzyzugj, gestliź Pan buch do ssttesty dati raczy, zie se 
obdrzy, tehda aby Synom mym Kasperowi a Gyrzykowi Każdemu znieh po 
pultrzetym Stu th. poezytatagycz wkaźdy Toller po 36 grossy a wgross po 
12 halerzy małych wydano byti ma.

Ostatek pak czokoli budę, aby se tym Czery me obie równym dzilem 
rozdzieliły, wssak te sobie pozustawugj, gestliżby mne Pan buch dalegy na
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tymto Swetie pozustawiti raczył, abych kaźdeho czasu mocz mielą to 
poruczenstwi zmieniti podle wule swe.

A zięby toto Poruczenstwi me wprzyehodu zustalo, nemage Secretu 
sweho, przyprosyla gsem Urozeneho a Stateczneho Pana Krystoffa Larysse 
z Naezeslawiez a na Kotulinach, zie Secret swug ktomuto Poruczenstwi 
porzydawil,wssak sobie i Erbom swym bez sskody, a ya gsem se rauku swau 
podepsala, a przyprosyla gsem sobie Urozenyeh a Statecznych Panuw, Pana 
Waczlawu Kiczku z Dolne Pluznicze a na tegss Pluzniczy, Pana Pawia Holeho 
s Ponetycz a na Chechle /zakończenie testamentu na s.31:/. Pana Gyrzyka Pelku 
z Borzyslawicz a na Rudzienczy, Pana Sygmundta Czedlicza z Naykirchu 
Aurzedniku na Slawentyczych, Pan/a/ Gyrzik/a/ Bibersten z N. a na Chechle, 
Pana Sebastyana Kyczka z Wlkey Pluznicze a na tenezas w Pluzniczy, zie tess 
gsau Secrety swe ktomuto poruczenstwi przydawilj, a Raukama swy ma se 
wnim podepsaly, wssakż sobie y Erbom swym bez sskody. A prosym G-o Mil. 
Pana Heytmana, G-o Mil. Pana Saudzyho a Gyehni Panuw Saudczy Zemskych 
zięby natymto Poruczenstwigm pro odplatu boży rauku drzeti raczyli, zięby to 
poruczenstwi przy moczy zustalo.

Datum w Walczerzowiczych dne 7. Marty Letha 1625.
Tento Testament Ewy Gossyczke Rozene Dluhomilowny oddany 

27 7bris /Septembris/ A. 1625 w Miestie Oppoly skrz Pana Krystoffa Larysse, 
Publicowan dnie 14. July Letha 1632 w Oppoly na Zamku przy Roczych 
Zemskych.
[s. 26-28,31]

G U SN A RO W A
Zob.

K O Z Ł O W S K A  M A R IA N N A

G U T T E N S T E IN

Zob.
P R O S K O W S K A  K U N E G U N D A
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12.

H U SE T O W A  K A T A R Z Y N A  
/rodzona Za jiczko w na /

Zajiczek (Zajączek) — ród pochodzenia czeskiego, podobno boczna linia 
znanego rodu czeskiego Zajiców (Hasa von Hasenberg) herbu Haza (Zając). 
Siedzibą rodową Zajiczków były Hośt’alkovice koło Opawy Ród w XVII wieku 
znany na terenie całego Górnego Śłąska, w tym czasie była to drobna szlachta.

Katarzyna Zajiczkowa, siostra Walentyna Zajiczka, po którym w spadku 
otrzymała swoje działy w majątkach, była żoną drobnego szlachcica z księstwa 
opawskiego —Jerzego Huseta.

[Bluszczów 10.01.1621 r. Testament złożony i przyjęty na rokach ziemskich w 
Koźlu 6.09.1621 r.j

P O ST A N O  W IE N IE  K A  T A R Z Y N Y  Z  Z A J IC Z K Ó  W H U S E T O  W EJ.
Ja Katarzyna Husetowa rodzona Zajiczkowa z Hośt’alkovic (k. Opawy) na 

Bluszczowie (k. Wodzisławia SI.) etc. sporządza testament.
Ciało powinien mąż — Jerzy Huset, pochować w kościele w Rogowie 

(k. Raciborza), jemu również zapisała działy swoje w w Bluszczowie, Syryni 
i w Rogowcu (k. Raciborza) które otrzymała w spadku po bracie swoim 
Walentynie Zajiczku.

Z tego spadku, mąż powinien dać:
1. Na kościół w Rogowie 400 talarów,™ corocznie po 50 talarów.
2. Także na kościół w Rydułtowach 300 tałarów -  corocznie po 30 talarów.
3. Pannie Helenie Husetowej, za je j wierną służbę — 300 talarów. Gdyby wyszła 
za mąż, mąż powinien dać je j w ciągu roku (od ślubu) więcej.™
4. Janowi Niewiadomskiemu z Niewiadomia -  krewnemu, zapisuje 500 talarów, 
które corocznie po 100 talarów ma wypłacić mąż.
Również mąż ma spłacić wszystkie długi.

Nie umiejąc się podpisać, poprosiła Zygmunta Niewiadomskiego 
z Niewiadomia w Rydułtowach (k. Rybnika), aby obok je j sygnetu napisał je j 
nazwisko.
Pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu: prawdopodobnie mąż i Zygmunt 
Niewiadomski.
Świadkowie: Dawid Petrowicz Chorwat z Wecze na Krzyżanowicach 
(k. Raciborza), Henryk Szyp (Schip) z Branic na Pszowie (k. Wodzisławia SI), 
Adam Fragstein z Naczęsławie w Rydułtowach, Krzysztof Niewiadomski

285 w tekście pomyłkowo mowa jest o złotych (węgierskich) które liczyły 38 groszy, z zapisu wynika, 
że chodzi o talary.
286 Syczę -  więcej, ponad to...
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z Niewiadomia na Niewiadomia, Jan mł. Niewiadomski z Niewiadomia na 
Zebrzydowicach (k. Cieszyna), Jakub Szonowski z Łazisk na Chwałęcicach 
(k. Rybnika).

Dan w Bluszczowie w niedzielę po Trzech Królach 1621 r. (10.01.1621 r). 
Testament ten został oddany i przyjęty na rokach ziemskich w Koźlu 6.09.1621 r.

Ina marginesie:/ PORUCZENSTWI KATHARZYNY HUSETOWE 
ROZENE ZAICZKOWNY

WEYMENO BOHA OTCZE Y SYNA Y DUCHA SAVATEHO/
W TROGICZY GEDZINEHO A/MEN/.

Ja Katharzyna Husetowa Rozena Zagiczkowa z Hoczalkowicz a na 
Blusstowach uznawagicz to zie na tymto nicz gistweyssyho Człowiek nema, 
gedno smrtj gsaucz przy dobrym rozumu a pameti, toto poruczenstwi czynim.

Przednie dussy swu milu Panu Bohu w geho S-te Rucze poruczena 
czynim, a Pana Gyrzyka Husetu meho neymilegssyho Pana Manźelaprosym. 
Gesliźeby mnie Pan Buh z tohoto Sweta powolati raczył, aby tielo me, 
w Kostiele Rohowskym pocztiwie poehowati dal, a uznawagicz yako po Panu 
Gyrzyku Husetie Panu Manźelu mym neymileyssym laskau manźelsku ziesie 
protiwko mnie’" kaźdeho czasu, yako na wemeho Manźela należy pocztiwie 
chował, gemu poruczugi ten wsseczek oddzyl swuy na wsy Blusstowach, 
Syrynas y na Rohowczy, y to wsseczko, czo mi se po Nebo/ssczyku/ panu 
Walentynu Zagiczku, Panu mym wlastnym napadem na Oddzli mug dostało, a to 
wsseezkno czo kolik mam a miti mohu. Panu Gyrzykowi Husetie Panu 
Manźielu mymu miłemu poruczugi a oddawam, zie on budę moczy stym 
ucziniti y nechati, yako z swym wlastnym dziedzicztwim, bezewsseliyake 
przekasski Erbuw a Potomkow mych.

Wssak aby stoho wsseho Napadu, czo mi se tak dostał po Nebo/sstiku/ 
Panu Walentynowi Zagiezkowi Panu Bratru mym wlastnym, aby od Pana 
Gyrzyka Husetie Pana Manźela meho mileho, aneb Erbuw a Potomkow geho 
dodano było, na Kostiel Rohowsky kde tielo me leźeti budę, sstyry sta Zlatych, 
gsaucz każdy Zlaty po 36 gr. wssakż rozdzylnie po smrti mey każdy rok po 
Padesati Zlatych, az do wyplneni tey Sumy wysspsaney.

Item na Kostiel Rydultowsky take poruezugi trzy sta Zlatych, take gsaucz 
każdy Zlaty po 36 gr., po Smrti mey take każdy rok po 30 Zl. az do wyplneni tey 
Summy wysspsaney, aby wydawane było.

3-tio Pannie Halenie Husetowe za gegy wiemy służby, ktere mi śluzy la, 
pomczugi trzy sta th. każdy Zlaty take cztauez po 36 gr. Kdyźby se pocztiwie

287 Wobec mnie...

96



wdała, budę gy powinien w rocze porzad Zbiehlym Pan Gyrzyk Sysę (syczę) 
stoho Napadu meho dati.

4-to Panu Janowi Newedomskemu z Newedomie a na Newiedomi, 
Uznawagicz po niem wzdyezki lasku przatelsku zie gemu aneb Erbum 
a Potomkom geho Piet set Zlatych cztaucz każdy Zlaty po 36 gr. poruczugj. 
Zięby gemu take stoho Napadu ktery mi se tak po Nebo/ssczyku/ Panu 
Walentynu Zagiczku Panu bratru mym wlastnym dostał Pan Gyrzyk Huse Pan 
Manźel muy neymileyssy dal, wssak rozdzilnie po Smrti me wnes Sto Zlatych 
a tak każdy rok po Stu Zlatych aź do wyplneni Summy naborze psane aby 
oddawał.

Gestlizeby se pak yaki dluhy po Smrti mey nassly, te powinien take Pan 
Gyrzyk Huse stoho Napadu wysspsaneho platiti. A tak geho m/ilosti/ Pana 
Heytmana Zemskeho a Jychm/ilosti/ Panuw Saudczuw Zemskych niniegssych 
y budauczych, Kniźetstwi Oppol/skeho/ a Ratyborskeho, y pro Pana Boha 
prosym, zięby pad takowym poruezenstwym, a ostatni wulimau rauku drźeti 
raczyli, zięby w pruchodu pozustaweno było.

A pro lepssy toho gistotu a wiedomosti Sekret swuy gsem wlastny 
ktomuto poruczenstwi a ostatni wuli me przytisknula, a przyprosyla gsem 
rozeneho Pana Sygmundta Newedomskeho z Newedomie a w Rydultowich 
zięby gmeno me na mistu mym, neumiegycz ya psati w tomto poruczenstwi pod 
Sekretem mym podepsal.

A pro lepssy toho gistotu a wiedomost przyprosyla gsem urozenyeh 
a Statecznych Panuw, Pana Dawida Petrowicze Chorwata z Wetcze a na 
Krzyzanowiczych, Pana Gyndrzycha Ssyppa z Branicze a na Pssowie, Pana 
Adama Froksstyna z Naczeslawiez a w Rydułtowach, Pana Krysstoffa 
Newiedomskeho z Newiedomy a na Newiedomi, Pana Jana M/ladsseho/ 
Newiedomskeho z Newiedomi a na Zybrzydowiczych, Pana Jakuba 
Ssonowskeho z Lazych a na Chwalentyczych, zie gsau Sekrety swe podle meho 
ktomuto Poruczenstwi przytyskli sobie a Erbom swym bez sskody.

Gehoss dath. na Blusstowach tu Nedieli po S/watych/ Trzech Kraly Letha 
Pane 1621.

Tento Testament oddań a przygat gest przy Roczych Zemskych 6 dnie 
7bris (Septembris) Letha 162Iw Miestie Kozlym.
[s. 12-14]
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13.
JA R O C K A  H E L E N A

/rodź. Stoltzow na, wdowa p o  B a lcerze  Ja ro ckim /
Stoltzowie — stary ród pochodzenia niemieckiego, znany od początków 

XIV wieku z księstwa glogóweckiego. Siedzibą rodową była Gostomka koło 
Prudnika. Ród Stoltzów był niemieckojęzyczny, większość dokumentów 
i testamentów sporządzanych było w języku niemieckim.

Bałtazar Jarocki pochodził z  polskiego rodu herbu Rawicz osiadłego 
w połowie XVI wieku na Górnym Słąsku. Dzielili się na dwie linie: szlachecką, 
górnośląską — Jarocki, oraz częściowo baronowską i hrabiowską: Jarocki von 
Jarotschin (Jarocin lub Jutrosin). Baltazar pochodził z  linii Jarocki von 
Jarotschin.

Testament Heleny Jarockiej sporządzony został w Koziegłowach 
w księstwie siewierskim w języku połskim z niewielkimi jedynie określeniami 
czeskimi. W prawie polskim nie było wymogu sześciu świadków, dlatego 
wystarczyło dwóch, w tym jeden -  starosta Koziegłów.

Testament został zarejestrowany w Urzędzie Ziemskim księstw opolskiego 
i raciborskiego, gdyż większość rodziny Jarockiej mieszkała w tych księstwach.

Spisany w języku polskim, nie wymaga omówienia.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: córka Marianna Jarocka — Rudnicka 
z Koziegłów, oraz starosta koziegłowski Stanisław Droczewski i Stanisław 
Żaboklicki.

[Koziegłowy 26.01.1641r., zgłoszono i odczytano na rokach ziemskich w Opolu 
11.07.1641 r.j

TESTAMENT HELENY JAROCZKE.
W IMIĘ BOGA OYCA Y SYNA Y DUCHA S. W TROICY SWIĘTEI

lEDZINEGO.
Ja Helena Stolcowna z Gostomki na ten czas w Koziegłowach, pozostała 

Wdowa po Urodzonym a Statecznym Panu Balcera Jaroczkim z Jaroszyna,’® 
Wiedząc o tym, zie na świecie nic pewniejszego niemasz nad śmierć, będąc tesz 
wględem wieka, niczego się spodziewać niemogę, pewniejszego iako godziny 
Smierei, a zwłaszcza w tych moich rozmaitych frasunkach, y kłopotach które 
mnie Pan Bog wszechmogąey dopuszczać raczy, co ia od stworzyciela swego 
wdzięcznie przyimuie, tesz to często sobie rozmyślając, aby po śmierti moiei 
żadne kłopoty niebyły, tak od moich własnych dziatek iako y od Wnuków y od 
Wnuczek, kterze mi Pan Bog wszeehmogąey dać raezyl, w tym zeszłym wieku

288 Historycy wskazują na Jutrosin w Wieikopolsce lub Jaroszyn k. Tarnobrzegu.
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moim porządne postanowienie a Testament ostatniei wuli mouy z dobrym 
rozmysłem a pamięcią czynię.

Duszę swą wręce Pana a zbawiciela mojego , Jezu Christa poręczam, 
którąm swąm nadrozsząm krwiąm wykupieł, aby iąm też ku sweg świętey łasce 
prziiąć raczył a grzechy moie odpuścił. Ciało me oddawam ziemi z ktorey 
poszło Matce swey, tąm aby tesz pochowano od Córki mey miley Marianny 
Rudnickiey pozustalei wdowy po Nieboszczyku Panu Woiciechu Rudniczkim, 
ktorąm doskonale ezynię Erbem’® tego Testamentu ponieważ mi woliąm moię 
zawsze wykoniwala iako posłuszne dziecię, za żywota mego rozumiejąc to 
oniey, że tesz y po śmierci na to pamiętać będzie, a ezokolwiek tu napisane 
addano wszystko wykona i odda w moich doczesnych majętnościach, 
a przemozeniu swym to postanowienie czynie y oddawam.

Naprzód na ten Kościoł kandy eiało moie pochowane będzie Tallerow 
gładkich dwanaście oddawam, ktere aby od mei Czorki we dwanaści niedzielach 
spozostałości mei wydane były, temu Kościołowi stych pieniędzy, które miałam 
przy Nieboszczyku Panu Manzolku swym Panu Balcerze Jarockim. Napady po 
Nieboszczykach Panach Braciei®® swoich Panu Janie a Panu Adamie y Panu 
Diprancie Sztokach, także po Urodzoney w Poctiwości Paniei Mariannie 
z Wierbna Stolczownie rodzoney Siestrze meg, y czoby siekolwiek przy 
Urzędzie Xięstwa Oppolskiego a Ratiborskiego mnie należącego nalazła, oezym 
poctiwym ludziom o tym w Śląsku powiadomo, y kandy indzley coby sie ieno 
nadlo bądź w Śląsku bądź w Polszeze, a mnie należy tak wszystkie pieniądze 
ktoreby y co kolwiek zostawa to Summy od tyeh napadów przy Urzędzie 
Xięstwa Oppolskiego a Raciborskiego, co mi ieno należy a dopytać się może, to 
wszystko oddawam Czorcze mey Mariannie Jaroczkiey iako Erbowi tego 
Testamentu.

Synom swym Jerzemu i Wilimowi a Erbom Karłowym i Janowym 
pozustałym nieoddawam bez prziezyny ich poniewasz mnie dotąd y zawsze 
nieumieli szanować, tylko po dziesiąci tallerach gładkich to tesz iusz dosyć 
maiym wziąwszy za żywota mego niemało cyni a bąmti niech sie contentuią 
którym to tasz Czorka moia Marianna po otworzeniu tego Testamentu w Rok 
y w szesci niedzielach wyliczyć y oddać powinna będzie’"

A zawierając ten Testament ostatniam wolą swoię narzedzuie, za 
Opiekuny tego Testamentu Ich Mocow P.P.Je. M: Pana Stanisława 
Droczewskiego z Droczewa Starostę Koziegłowskiego, także Je. Mci Pana 
Stanisława Żaboklickiego.

289 Wykonawcą i spadkobiercą.
290 Spadek po zmarłych braciach moich
291 Synom moim Jerzemu i Wilhelmowi oraz potomkom (zmarłych) Karola i Jana daję tylko 
(obowiązkowe) po 10 talarów i nic więcej, dlatego, że mnie nie szanowali.
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A dla naywyższego Pana Boga proszę aby nad tąm ostatniąm woliąm 
moią rękę trzymali a do Kancellariey Xięstwa Oppolskiego a Ratiborskiego 
wwiedli y o stwierdzenie y przyięcie prosili, którykolwiek ieden stych dwu osob 
wzwysz Mianowanych przy teyże Czercze moiey Mariannie, Takiesz 
y każdego Sądu y Urzędu proszę dla odpłaty Bożey, aby żaden tey mianowany 
Czercze mey krzywdy czynić niedopuśczali, a iey wszystko aby było oddano. 

Dla lepszy wiary y pewnośei swą ręką własną w tern sie Testamencie 
podpisuię, y pieczęć swąm przycisnęłam,
Datum w Koziegłowach die 26 Miesiąca Stycznia Roku Tysiącznego 

Sześćsetnego czterdziestego pierwszego. A przyprosilam Urodzonych 
a Statecznych P.P. nawierzchu przy Secrecie mym podpisanych aby tez ten 
Testament a ostatnią wolią moią pieczętowali, a własnymi rękoma się podpisali, 
wszak sobie y Erbom swym bez szkody.

Tento Testament podany a ezteny przy rokach zemskych w Miestie Oppolj 
11 dne July 1641.
[s. 179-180]
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14.
K O C Z Y N S K A  K A T A R Z Y N A  

/rodź. M eningerow na/
Meningerowie — drobna szlachta nieznanego herbu z okolic Gliwic. 
Katarzyna była córką Stanisława Meningera posiadającego część 

Zacharzowic koło Gliwic.
Mężem (x 1592 r.) był Mikołaj Koczenski herbu Kornic (zm. 1642 r), 

właściciel majątku w Wielkim Rudnie koło Gliwic. Mieli syna - Jerzego, oraz 
dwie córki Ludwikę i Marię. Należała do ubogiej szlachty, mieszkała 
w Pawonkowie k. Lubłińca, który był rodzajem „zaścianka" szlacheckiego, o 
czym świadczą również świadkowie — nikt z  nich nie posiadał majątku z 
poddanymi.™

[Pawonków 29.01.1642 r. Złożony w kancelarii Urzędu Ziemskiego i przyjęty na 
rokach ziemskich w Opolu 5.10.1644 r.]

T E S T A M E N T  K A T A R Z Y N Y  K O C Z Y N S K IE J  
R O D Z O N E J M E N IN G E R O W N IE .

Ja Katarzyna z  Meningerów Koczynska, wdowa po Mikołaju Kaczyńskim 
z Kornic na Rudnie (k. Gliwic) aby uporządkować sprawy między dziećmi 
sporządza testament etc.

Nie podaje gdzie ma być pochowana, pogrzeb ma zorganizować syn -  
Jerzy Kaczyński, a gdyby on nie chciał,™ wtedy córka — Lidia z Koczenskich 
Manowska, z pieniędzy je j zapisanych, zorganizuje 2 lub 3 stoły dla krewnych 
i „poczciwych ludzi", którzy będą uczestniczyć w pogrzebie.

Przede wszystkim, nie zgadza się, aby ktokolwiek chciał zmienić 
testament.

Zapisuje:
1. Na kościół w którym zostanie pochowana — 10 talarów. Za to muszą (księża) 
wygłaszać kazania i przez rok, raz w tygodniu odprawiać mszę za duszę zmarłej.
2. Synowi -  Jerzemu Koczenskiemu z Kornic na Rudnie z  krzywdy swojej 
i córek, jak to udowodniła ugoda komisaryczna z dnia 15.11.1641 r, zapisuje 
tylko 20 talarów.™
Pb 3-7 zapisy córkom i wnuczkom: Katarzynie Koczynskiej (córce) - 
przełożonej klasztoru (dominikanek) w Raciborzu — 50 talarów; córce 
Mariannie Koczynskiej z pierwszych pieniędzy (uzyskanych przy realizacji

292 Wszyscy tytułowali się „w...” a nie „na...”.
293Zbraniowal -  wzbraniał się, tu raczej chodzi nie o sam pogrzeb a o urządzenie stypy.
294 Tekst niezbyt jasny. Prawdopodobnie syn zabrał matce majątek dany jej w wianie, nie płacąc 
przysługującego jej czynszu dzierżawnego, na co poskarżyła się do sądu i doszło do „ugody 
komisarycznej” której nie realizował..
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testamentu) na dzień św. Marcina (11.11.) — 150 talarów; córkom zmarłej 
N. córki; Mariannie Ohm, zakonnicy (dominikanki) w Raciborzu — na końcu 
rozłiczenia 20 tałarów i je j siostrze Anuli Ohm — na końcu rozliczenia 
50 talarów; najmłodszej córce, pannie Mariannie — zapisuje cały ruchomy 
inwentarz, bydło, płótna, przędzę i ubrania.™
8. Córce — Lidii Manowskiej na Pawonkowie (k. Lublińca), która do czasu 
wyjścia za mąż była wierną i posłuszną, co więcej również je j dzieci pomagały, 
zapisuje całą resztę, jak  również to, co według ugody komisarycznej winien jest 
syn. Jeżeli by, córka Marianna wcześniej zmarła,™ je j część ma otrzymać Lidia 
Manowska.

Na koniec tego testamentu decyduje i postanawia,™ aby córka — Lidia, 
nikomu (tego spadku) nie przekazywała, oprócz swoim dzieciom, które powinny 
to otrzymać, jako pamiątkę (po babce).

Gdyby ten testament (był zaskarżany) nawet w najdrobniejszych 
punktach™ prosi władze, aby nie dopuściły do tego. A jeśli by kto wystąpił 
przeciw temu testamentowi i przegrał w sądzie, jego część należy się Lidii 
Manowskiej.

Nie mając swojego sygnetu i nie umiejąc pisać, prosi Adama Koszembora 
ze Skórkowa na Bzinicy (k. Lublińca) i Jamach (k. Olesna) aby swój sygnet 
wycisnął wewnątrz i zewnątrz testamentu i podpisał je j imieniem.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Adam Koszembor i Krzysztof 
Paczyński.
Świadkowie: Henryk Szeliha (Scheliha) z Rzuchowa w Pawonkowie 
(k. Lublińca), JanuszHof (Hujf) z  Kantorowa w Rzędówkach (k. Lublińca), Jan 
Lasota „z Tesska” (?) w Pawonkowie, Adam H of (Huff) z  Kantorowa 
w Pawonkowie, Balcer Rohowski z  Kornic w Pawonkowie, Piotr Kamieniec 
z Kamienia w Pawonkowie.

Dan w Pawonkowie 29.01.1642 r, testament ten podany i przyjęty na 
rokach ziemskich w Opolu 5.10.1644 r.

TESTAMENT KATHARINY KOCZYNSKE 
ROZENE MENINGEROWNE.

WE GMENE SWATE ANEROZDZILNU TROGICZE, BOHA,
SYNA Y DUCHA SWATEHO AMEN.

Ja Katharzyna Koczynska Rozena Meningerowna z Meninger pozustala 
Wdowa po Urozenym a Statecznym panu Mikulassy Kuczyńskim s Komicz na

295„...ruchome grady, dobytki, płatna, przeziwa ssatstwi.”
296 Przed rozliczeniem testamentu,
297 „Opatrugi a pozustawugi”
298„...neysuptelniey wymysleno byti mohlo...”
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Welkim Rudnie, Znamo czynim temto Listem, genź słowie Testament obecznie 
przedewssymi, kdess czten aneb cztaucz, slyssan budę, a zwlasstie tu kdeź 
należy.

Przednie uwazugicze to czastokrate w sebe, a zwlasste w teyto ninieyssey 
starosty a zesslych letiech mych, rozmyslugi wsseliyakim Spusobem wssechno 
lidske pokoleni, skrze nassych prwnich Rodzyczuw, pad a prohrzesseni 
w smrtelnosty postanoweno gest a Smrti doczestney poddana,™ tak ze nicz 
gisteyssyho tu na tomto Swetie ne mamy a ne obczekugemi, neź hodzynau 
Smrti. Z dobrym rozmysłem swym, ehtiegycz tu mu gistau prawdziwu pośledni 
wulj, wykonati, yakby po mem spasytelnym skonezeni zmau doczesnau 
pozustalosty, kterau mne pan bueh wssemohauczy 
spozehnaniswehoOtczowskeho apracze mey propugezyti a obdarzyti raezyl 
Koniacznie zderzano byti melo, postanowiti, Zawrzyti, a porządek mezy 
dzytkami mymi obogiho pohlawi™ uezyniti chtiela, wssak to sobie zrzetelne 
pozostawugi, podle przylezytosty a wule swey Zmieniti, umenssyti, przyezeniti, 
y tezdo kończę cassirowati mocz mam, a giny w podobny spusobporzadne 
wykonati mohu, gestlizeby mi Pan buch tuna tom Swetie Zywotamehobidneho 
przedluzytiraczyl,paklibyse to niestalo,a mnewssemohauczy Pan bueh przedtem 
stoho biedneho a mizemeho Sweta do pokoge weczneho a sławy swey boskey 
milostiwiepowolati raczył, a ya toho wtom czasu nezmienila, tehda przy tomto 
mym postanoweni konecznie zustati ma.

Kdyz czenimtentomoy Testament a postanowieni, tak yak ten porziadeka 
obyczeygestpodle Znieni Zrzyzeni Zemskeho tiechto Knizetstwi Oppol: 
a Ratyboskeho yak neystaleyzdrzeti a stati se muzę a ma.

Przednie poruczugi milosrdnemuPanu bohu draże wykaupenu dussy mau 
Krwi Pana Gezysse Krysta gemu gi w rucze Geho Swate milosty oddawam, on 
gi racz do lanna Abrahamowego mezy wywolene swe Swate, skrz Angely 
Nebeske przedstawiti a zanesti dati, a potomnie mne y wssem w Krysta 
werzyczym w den Saudny weseleho Zmrtwych wstani poprzyti racz.

Tielo me poruczugi Zemi Matcze nasseyskterey gest posslo, aby zase do 
niey wlozeno bylo,kteremu milostiwy pan buch lehkeho odpoczywani azdo 
milostiweho wskrzesseni poprzyti racz.

Ktereźto tielo me aby yak na moy Stan Rytyrski przynależy, pocztiwie 
w kostiele katholiezkem wssakż bez wssey pompy toho Sweta pochowane 
bylo,pokadzeby pan Gyrzy Koczenski Syn muy podle powinnosty 
Krzestyanskey a Synowskey takoweho pohrzebu odprawiti Zbraniowal, Urozena 
Pocztiwosty Pani Łyda Manowska Rozena Koczynska s Komicz na Pawunkowi 
Czorka ma mila, spozustalosty mey neywyź na dwa neb trzy Stolydobrych

299Przez (grzech) naszych pierwszych rodziców staliśmy się śmiertelni i śmierć każdego czeka...
300 Między dziećmi moimi obojga płci...
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pocztiwych Panuw prziatel ktakowemu Actu pohrzebnemu Zaprosyti, do hrobu 
odprowadzyti, obied podle przemozeni ustroili y podeymowati ma.

Nayprzed pozůstawůgi a gmiti chczy aby żaden protiw tey wůli 
a postanoweni memůnebyl, nemluwiel, czobychkomůbudz zlaski aneb zraůk 
swych dala,darowala,a wtem Testamentů obzazeno, mocznic zdržane byti ma 
nizeypsanym spůsobem oddawam a porůczugj.
1. Na kostiel tůkde tielo me hrzessne odpoczywali bude oddawam a poruczugi 
z perwnich peniez lOthl.
Za to powinni budu Pana boha na Kazaniach opowidagycz prosyti y msse 
gednaucz w tydendo roku za důssy maů odprawowatj.
2. PanůSenů memu milemů Gyrzemů Koczenskemů s Komicz na Welkim 
Rudnieponiewadz sem gemů Czerek zubližnosty mych mnohe na neymie yakžto 
Jatmie uhoda Commissarska ukazuge geyž datt. na Rudnie 15. Novembris 1641 
Letha upustila, ze dobrziewiczei nezli Czorkam a Sestrám geho spozůstalosty 
mey dostali mohlo, zawdiecznie przygitibude powinnen nicz meniey 
nechtiegycz ho y tern Testamentem pro pomnieli oddawam gemů zostatnich 
peniez wiena meho 20 thl.
3. Pannie Kaczencze Koczynskey przeorzyssy Klasstera w Miestie Ratyborzy 
Panenského z ostatnich peniez 50 thl.
4. Parmie Mariannie Koczynskey Czorcze mey z perwnich peniez terminu 
Swateho Martina 1643 Letha 150 thl.
5. Erbom Niebosski Pani Czorki mey, yakzto Parmie Mariannie Ohmownie 
Zakonnicze w Miestie Ratyborzy zostatnich peniez 20 thl.
6. Parmie Anuli Ohmownie Sestrze gegj zostatnich peniez 50 thl.
7. Parmie Mariannie Czorcze mey wssychne ruchome grady, dobytki, płatna, 
przeziwa, Ssatstwi oddawam a porůczůgj.
8. Poznawagycz ya welků lasku y Czerzenskie poslůssenstwi po Urozeney 
Pocztiwosty Paniey Lydie Manowskiey Rozeney Koczenskiey s Komicz 
w Pawonkowie ze mnie od Mlodosti swey az do czasuwwuli maů pelniela, 
zebych y przyczyno mielą, czo wieże pro ni y dzytki gegj uczeniti, temto 
Testamentem mym ostatek pozůstalosty mey, kteraů mne tak Pan buch zlaski 
swey dati raczył, budź mne naleželi, prawo nakim gmiti mohla, yak y Syn muy 
podle Uhody Commisarskiey Geyz dat. w Rudnie 15. Novembris Letha 
1641,ugistiti powinnen budzto takowe ugistil, neb ne, wyż gmenowaney 
dczercze mey, Lidzie Manowskey wewssem wssudy yak mnie wlastnie samei 
Erbom a Potomkom gegj erby a potomky swymi dosty uczynili powirmen a ma, 
a taž Pani Czorka ma yak wyz doloženo, kdy se toho na gmenowanim Synůmym 
wyupomina, gednemů każdemu naležytost oddali geho powinna bude, ostatek
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pak pozustalosty mey Kterybych za Zywobyti neuzyla, neb nikomu neoddala 
mianowaney Czereze mey Paniey Lidie Manowskey dziedzycznie zostaczma.

To takie yadmie pozostawugi, a gmiti chczy gesliźeby Pan boh pannu 
Mariannu Czerku mau bez wdani skrz czasnu Smrt stoho Sweta powolati raczył, 
zie ta wssechna pozustalost gegj odemnie magicza, kteraby tak poniey 
zostalabudz mnoho neb malo,zase na Pani Lydu Sestrau neb dzytki gęgi 
przypadnauti ma.

Na posledzy temto Testamentem opatrugi a pozostawugi. Aby toho pani 
Łyda Czerka ma nikomuoprocz Dzietkam swym, pokadźeby yake po niey były, 
pozustali, oddati y odsuzowati moczy miti nebude, nez to na pamatku yak wema 
Materz wopatmosty swey ochraniuwati ma.

Obzwlastnie pak kdyby tento Testament neyak od kohoź kolwiek 
narzknen zgedney neb z dmhey ulamnosty yakby neysuptelnie y wymysleno 
byti mohlo, ze to y pro Pana boha G-o Mi: Pana, pana heytmana Zemskyho, 
pana Saudcziho, Pana Kanezlerze, a Gyeh Mi: panuw Saudczuw Zemskych 
ninieyssych y bauduczych, tolikeź y Aurzadu Werchneho, przyssloliby kdy od 
koho kolwiek do toho, żeby woni neb won nad mu prawdziwu pośledni wuli 
kteru sem wyss gmenowanym spusobem, z dobrey wuli rozmysłem a swedomim 
uczyniła, a dostatecznie raukau a nad porządkami Zemskimi wzhlidl, a oko 
milosrdne drzeti raczite, pro wiecznu a bosku odplatu, ktery Wsm. 
Wssemohauczy/ hognu zaplatu byti raczy.

A pro stalost sem tento Testament a ostatni wuli swau, nemagyez Sekretu 
sweho ani neumegyez psati, dozadala sem se Pana Adama Kossembora 
s Korkowa na Bzenniczy a Jamaeh, aby on na mistu mym Sekret swuy wnatrz 
y zewnątrz przytysknul, y gmeno me podepsal.

Take sem se wyz gmenowaneho pana Adama Kossembora a Pana 
Krystoffa Paczynskeho (titul.) za weme poruczniki Testamentu toho doźadala 
a uprosyla zie Sekrety swe spodpisem rauk swyeh wlastnych, przy mne 
przydawili, y takowy Testament po Smrti mey w misteeh należytych 
publicirowati odewrzyti dati mocz gmiti magj.

A pakliby kto protiw tey pośledni wuli mey mimo nadiegi mau mluwiti 
chtiel, wpozustalosty mey zadneho dzylu gmiti nema, niberz na gmenowanu 
Pani Lidu Manowsku Czerkau mau przypadnauti ma.

Pro lepssy toho duwemosty toho wsseho zdrzeni dozadala sem se 
Urozenyeh a Statecznych panuw Gendrzycha Sselihu z Rzuchowa 
w Pawonkowie, Pana Hanusse Huffa s Kantorowa w Wrzydlowiczych, Pana 
Jana Lasetu s Tesska w Pawonkowie, Pana Adama Huffa s Kantorowa 
w Pawonkowie, Pana Balezera Rohowskeho s Komicz w Pawonkowie, Pana 
Petra Kamencze s Kamenie w Pawunkowie, zie Sekrety swe spodpisem rauk
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wlastnych przy tom Testamentu mem, yak Pani Poruczniczy tak y Pani przatelj 
sobie y Erbom swym bez sskody przydawielj.

Gemuz datt. w Pawunkowie 29. January A. 1642.
Takowy Testament podany a przyiaty przy Rokach Zemskich w Miestie 

Oppolj 5. dnie Octobris Letha 1644.
[s. 199-203]

K O S C H E M B A R
Zob.

K O S Z E M B O R
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K O S Z E M B O R O W IE
(Koschem bar)

W większości drobna, licznie rozrodzona, szlachta w okolicach Olesna, 
herbu Doliwa, znana od połowy XIV wieku. Siedzibą rodową wszystkich 
Koszembarów była niewielka wieś Skorków koło Olesna.

Umieszczone tu zostały trzy testamenty przedstawicieli tego rodu, zupełnie 
już z sobą nie spokrewnionych. Wobec tego, że popularne imiona stale się 
powtarzają w różnych liniach tego rodu, trudno jest ustalić stopień ich 
pokrewieństwa.

Testament Kaspra, spisany w Przedmościu w ziemi wieluńskiej, zawiera 
bardzo dużo polonizmów, m. in. zamiast czeskiego „h” pisze polskie „g” 
podobnie zamiast „ ss ” pisze polskie „ sz".

Testament Melchiora, wykazuje, że był on raczej bankierem, a nie 
właścicielem majątku który, ja k  sam stwierdza, zniszczony przez Polaków, nie 
przedstawiał żadnej wartości. Posiadał za to ukryte w różnych miejscach 
kosztowności, oraz bardzo liczne weksle.

Trzeci testament Katarzyny Koschembar, wdowy po Adamie jun. Nawoyu 
burgrabim zamku w Brzegu, a więc przebywającej w środowisku 
niemieckojęzycznym (Nawoy sporządził testament w 1632 roku w języku 
niemieckim), która po jego śmierci wróciła do rodzinnej Goli koło Olesna.

15.
K O S Z E M B O R  K A S P E R

[Testament spisano w Przedmościu k. Wielunia dnia 22.11.1643 r, złożono 
i ogłoszono w Opolu i Raciborzu na rokach prywatnych (?) dnia 5.02 1644 r.j 

O ST A TN IA  W O LA K A S P R A  K O S Z E M B O R A .
Ja Kasper Koszembor ze Skórkowa na Zdziechowicach (k. Olesna), będąc 

chory, z uwagi na niebezpieczne czasy, aby nie doszło do nieporozumień 
pomiędzy żoną, bratem i siostrami, spisuje, zgodnie z przepisami Statutu 
Ziemskiego, ten testament.
- ciało powinna pochować żona-A nna Katarzyna Paczyńska w miarę możności 
w kościełe (którym?)™, na który to kościół zapisuję 100 talarów śląskich;
- na szpitale w Oleśnie, Gorzowie Śląskim i Byczynie zapisuje, na pamiątkę 
mojej żony, po 10 talarów śląskich dla poprawy utrzymania ubogich ludzi.

Pieniądze te, podobnie jak  na kościół winny być wypłacone w ciągu roku 
od pogrzebu.

301 Prawdopodobnie był ewangelikiem i w w związku z zakazem w kościołach ewangelików, nie był 
pewny gdzie będzie mógł być pochowany.
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- wszystkie majątki i działy otrzymane w spadku po ojcu według 
niezrealizowanego testamentu (terminatury — podziału) z dnia 15.02.1646 r, 
oraz później nabyte, nieruchome i ruchome: pieniądze, weksle (zapisy),klej no ty, 
złoto i srebro, wszelakie zboża™ i bydło,™ zapisuje żonie Annie Katarzynie 
Paczyńskiej w następujący sposób: brat ma, zgodnie z testamentem ojca, 
używać majątki jako dzierżawę i posiadać pieniądze (ze spadku po ojcu) 
a odsetki (czynsz) od tego, będzie płacił Paczyńskiej aż do jej śmierci lub 
wyjścia je j za mąż. Zgodnie z umową przedślubną™ (intercyzą) zawartą 
w Przystani (k. Wielunia) w dn. 5.07.1642 r, która nie została złożona 
w kancełarii Urzędu Ziemskiego, a którą teraz potwierdza tym testamentem nic 
w niej nie zmieniając, majątki będzie miała prawo używać, dopóki je j łub je j 
spadkobiercom nie zostanie wypłacone 7 tysięcy talarów śląskich.
- Mariannie Koszemborownie zapisuje 100 talarów, płatnych w ciągu roku od 
śmierci, z  zaległych odsetek przez brata.
- Annie Błachowej z Łubia (k. Lublińca) daje 10 talarów, nie chcąc aby 
jakiekolwiek nieporozumienia wynikły między siostrami i żoną.
- Ponieważ brata i sióstr nie wyklucza od spadku, wszystko co pozostaje (po 
spłaceniu żony) należy równo podzielić między bratem i siostrami.
- Pannie Katarzynie Koszemborownie -  siostrze, zapisuje „z łaski braterskiej” 
100 dukatów™
Pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu: Henryk Koszembor ze Skórkowa na 
Łomnicy (k. Ołesna) i Henryk Paczyński z Wiełkiej Paczyny na Łowoszowie 
(k. Ołesna). Za pracę należy im się po 50 talarów.
Świadkowie: Dietrich Frankenberg z  Proślic na Swierczy (k. Olesna), Jan 
Frankenberg z Proślic na Nowej Wsi (k. Olesna) i Gorzowie (k. Olesna), Daniel 
Skali z Wielkiej Ligoty na Starym Oleśnie, Jerzy Skali z  Wielkiej Ligoty na 
Gronowicach (k. Olesna), Mikołaj Koszembor ze Skórkowa na Zdziechowicach 
(k. Olesna), Joachim Wilhelm Kozłowskiz Kozłowa na Makowczycach 
(k. Lublińca).

Dan w Przedmościu 22.11.1643 r. Testament złożony (do Urzędu 
Ziemskiego) i ogłoszony w Opolu i Raciborzu na rokach prywatnych(?)™ 
5.02.1644 r.

302 Obili -  zboża, uprawy.
303 Dobytki -  inwentarz żywy.
304 „Smluwa swadebna” -  intercyza.
305 1 dukat -  38 groszy.
306 Prawdopodobnie na zjeździe szlachty z okazji targów lub jarmarku.
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OSTATNI WULE CASPERA KOSZEMBORA.
WE GMENO SWITEIANEROZDZYLNEI TROYCZE.

Ja Caspar Koszembor s Korkowa na Zdziechowiczych Uwazagiancz to 
często w siebie Zwlasste w te czasey niebezpieczne, kteremi nas pan bog 
nawiedzycz raczył, tolkiess y wtey chorobie mey czo mnie Pan bog 
wsseehmoganezy zloźyl,

Czo ya wdziencznie a czierpliwie od Pana a Stworzycziela sweho 
przymugie, rozmysł gancz sobie wsseliyakim spusobem wszystkie ludskie 
pokolenie, nassych pierwszych Rodzyczuw upad a przegrzessenie, 
w smiertelnosti postanowiono gest, a doczesney śmierdzi podano, tak ze nicz 
istieyssygo tu na tym Swietie niemass, ani oezekawadz niemozemy, ieno 
godzinę Smierezi nassey, z dobrem rozmysłem swym, eheziam teyto moie istam 
a prawdziwam wolia wykonacz, yakobey po mem spasytelnem skończeni, 
zmem doczesym Statkiem, a pozustalosti wssechnem, kteram mnie 
Wsseehmoganezy Pan bog spozegnania sweho boskiego po przetkach mych 
poidzech a opatrzicz raczył, koniecznie zdzierzano bycz mielo, postanowicz, 
zawrzycz, a porządek miedzy Malzonkam mau, naymileyssam a Panem bratem, 
tess Paniami a Pannami Siostrami swemi uczenicz chtial, a wssakż to sobie 
zrzetedlnie pozostawugie, podle przyleźytosti a wuli swy Zminicz, 
w mnieissycz, przyczynicz, y tess do kończą scassirowacz mocz mam, a ginny 
wpodobny Spusob wykonacz może,

Jestliby mi Pan bog Wsseehmoganezy tu na tern Swieczie żywota mego, 
biednego przedloźycz raczy, a gęstliby się to nie stało, a mnie wsseehmoganezy 
Pan bog w tey niemoczy stegoto biednego a mizemeho świata do pokoya 
wiecznego a sławy swi boskey milostiwie powolacz raczył, tedy przy tymto 
mym postanowieniu koniecznie tak zostaczi ma, gdess czenie tento moy 
Testament a postanowieni a postanowieni tak yak ten porządek a obyczei gest, 
podle Znieni Zrzizeni Zemskiego Kssynstwa Oppols: a Radzyborskiego, yak 
naistaley becz może, a stacz siema.

Przednie poruczom milostiwemu Panu bogu drodze wykupionam dusse 
moie krwiam Pana Jesusa Krysta Jemu giam w iego swientey boskiey milosczi 
recze oddawam, on raez giam do łanu Abramowego przez niebieskie Angoly 
postawicz a zaniscz dacz, a potom mnie y wssem wirzanezym w Krysta Pana 
w dżin sandni weselego Zmartwych wstania poprzycz racz,

Czialo me poruczam Ziemi Matcze nassey, z ktorey posslo, aby zassie do 
niey włożono było, któremu milostiwy Pan bog lekiego odpoezynienia ass do 
milostiwego wskrzesseni daez racz, które to czialo me abei od mey neymilssi 
Małżonki Pani Anny Katriny Paczynskei moźnoli w Koscziele poehowane bycz
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mogło,na który Koscziol kandy czialo me pochowano bendzie, oddawam Sto 
thol. Śląskich, poczytagycz każdy thol. po 36 gr. a w gross 12 halerzy małych.

Na trzy Sspitalie Oleski, Gorzowski a Byczynski, na każdy Sspital do tych 
trzech Miast oddawam po 10 thl. slianskich, abei lepsse wychowanie Ubodzy 
ludzie miecz mogli, to od mey naymilssey Zony yako na Koscziol tess na 
Sspitale wroku po pogrzebie cziala mego, oddane bycz ma,

Wssetkie me Statki podle dzylizych czedul ktoremi siekolwiek po mem 
naymilssem Panu Oyczu dostały albo ssam, czegoch nabył, a pomnie Zostanie, 
yakiemi kolwiek miony mianowane bycz mogem, ruchome y nieruchome bądź 
to na gotowych piniadzach, Zapisiech, klinoczich, Zlotie, y strziebrze, obilach 
y dobytkach wsseliyakich, czokolwiek mam, a mianowane bycz może a ku 
pozitku yakiemu sobie przywiesi może, po mym spasytedlnem odesczy tak 
zderzano byez ma, tezy to wssestko czo za Panem bratem mem przestawa, podle 
Terminatury pana Oycza mego, iuss w Panu bogu odpoczywaianczygu, 
czokolwiek na moy oddzialsprawiedliwie przyidzie k terey Terminatorze datt. 
15 dnia Miesancza February letha 1636. Kteryto brat moy stego wssytkiego 
zapisów y gotowych pieniendzi tess naymu, a używania Statkuw podle 
postanowienia Oyezowskiego, porziadni poczet uczenicz miał, to sienie stało, 
a za nim pozostawa, to wszystko oddawam mey neymileyssey Paniey 
Malzoncze, Urozeni Pocztiwosti Pani Annie Katrinie Paczynskiey, widzancziegi 
wiemam milost, kteram przecziwko mne zachowała y pilne opatrowani 
wchorobie a niemoczy mey, oney a potom porucznikom kterych do tego 
Testamentu narzandzil, w mocz oddawam, a na takowy Spusob, abei brat moi, 
od smierezi Niebosstika Pana Ogeza nassego, poczet Zapisuw, używania Statku, 
naimu a gotowych pieniendzy. Urok Malzoncze mei, czo mnie należało na dial 
moi Sprawiedliwie zasiedzialyy na każdy rok oddawał, narzandzuge, aź do 
smierezi, albo stanu Wdowskiego przemienienia, to yak Zwierzchu doleźeno 
zdzierzano bycz ma, y to postanowuie, a miecz chcze, aby sie łaskawie przy 
potcze z bratem mem obesly, Azeeh ya Małżonkę swoie milam swadebnam 
smowam. Zaopatrzył, ktoramech miał do Canezellary J-o Mi: Czysarskiey 
wwiesczktori datt. w Przystani letha 1642. 5. dniaMiesicza July, zie sie do 
Kanczellary niepodala ku potwierdzeniu, temto Testamentem potwierdzuie, 
nicztam we swadebni Smluwie nieumnieyssaiancz ale wienezey przyczyniam, 
a zlaski Manźelskiey daruie, zie Małżonka moia mila tei wssystkie pozostalosti 
mei, yak Zwierchu doloźeno uzywacz mocz ma, azdo smierezi swy albo stanu 
swego Wdowskiego przemienienia, a kdyby Stan swuy Wdowski 
przemienila,stey pozostalosti mei Zwierzchu mianowanei nie bendzie powirma 
ustampicz, ale yako swego własnego Statku y Pieniendzy uzywacz, ass pani 
Manzołcze mei Erbom y Potomkom iegi Siedm tysienczy toll. slianskieh
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poczytaiancz każdy toll. po 36 gr. a w gross 12 halerzy malychz urokiem od dwu 
tysienczy dwuch Set thl. ot wystampienia ze statku obwinku po 8 toll. ode sta 
yak Smowa Swadebna omowa, ot Erbow a potomkow mych wydano bendzie, 
dopiero ze Statku mego wystampicz, y Erbom mym wssakż za opatrzenim, albo 
ugisstenim iako smowa swadebna omowa od dwuchtysienczy, a dwuchSeth thol. 
Slianskich urok wydano becz ma, ass do smierezi gęgi, powinna bendzie ze 
Statku,

Pannie Mariannie Kossemberownie, ktera nie tylko mnie ale y Zonke 
moie w ehorobie opatrywała, oddawam Gedno Sto thol. slianskich abei oddane 
były w roku po Smierezi mey od mey neymilssey Żony stieeh urokuw 
zasiedziałych, od pana brata mego, to placzicz bendie powinna wssistko Summi 
nieutraezagiacz bratu a siostram.

Annie Balehe (Blachę?) (z?) Lubię oddawam 10 Thol. slianskieh 
niechczancz y tego abie kiedy jakiekolwiek niedorozuminie miedzy milam 
Zonkam moiam, a bratam, teź Siostrami becz miale, czego pan bog 
zachoway,tedey o czokolwiek miezy nimi taka sporka, tedei nie do Urzenduani 
Saudu, allena przyiacziela, zobu stran wydanego na rozeznanie dacz siemaiam, 
abei zawsse wezgodie a milosti mieszkali, Boch tey nadiege ze woliąm moie 
napełniam, a tak sie Zaehowagsem,

Poniewadz ya brata, ani Sióstr swych od pozostalosti swych nieoddalam, 
ale gdy paniam wyplaczem ezo gi wlastnie należy podle Smuwy Swadebney 
aTestamentem oddawam a narzandzugie podle przyrodzonego prawa brata 
swego, yako y Siostry do rownego dialu przypusstczam a pozostawugie, tak 
w Statku y gotowych pieniendzach panium pierwy ze Statku wybywssy czogie 
sprawiedliwie należy.

Pannie Katharzynie Kossemborownie Siestrze mei miley zlaski braterski. 
Sta dukatów oddawam, gdy się dzielicz bendam, abiegie przed inssemi wydane 
były, a ona tego użycz mogla,dzialu gęgi bez sskody.

Ktemu Testamentu a ostatni wuli swy za poruczniki narzondzuie mych 
Zwlasstie miłych panuw przyacziol, Urozonych a Statecznych Panów, Pana 
Gyndrzycha Kossembora s Korkowa na Lomniczy a Pana Gyndrzycha 
Paczyńskiego z Welkiey Paczyny na Lowossowie, kterem sietego duwierzuie, 
a Na pana boga prosse, abei ynaczey nebylo, zie nad tym Testamentem 
a ostatniam wołam moiam renke dzierzeez, a nikomu czoby było przecziwko 
teyto wulia postanowieniu memu inaczey niedopusstatz, ale tak stale zdrzierzan 
obendzie dla odpłaty boskiey prosse.

Za pracze Panom porucznikom po 50 thol. slianskich oddawam, 
opzwlassnie kiedy bei tento moy Testament nieyak od kogo kolwiek narzykan, 
Ziedni y z drugiei ulamnosti iak bei neysuptelniey wymyślano byez mogło.
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Za to y dla naywissego pana boga J-o Mi: Pana Heytmana, Pana 
Sudezigo, pana Canzlerza, a Ich milosti Panów Suczow ninieyssych 
y bendanczych prosse, tolkiess Urzendu Zimskigo, przyssloliby kiedey kolwiek 
od kogo do tego, Zebei oni albo on nad mam prawdziwam posliedniam wołam, 
a postanowienim, kterech zrozmyslem uezeniel, milostiwam renke dzierzacz na 
tem Testamentem, a iego poruczniki, tess nad porzatki Zemskiemi, wsseliyake 
milostiwe dzierzacz raczyli dlia wieczney boskiey odpłaty, który hoynam 
odpłatam bycz raczy.

A dlia staleyssego zdzierżenia w tem Testamenczie, a ostatni woli swy, 
wnim y na wiersschu. Sekret swuy przyczisnał a wlasnam renkam siepodpisal, 
a Zapieczentowal, a dozadelech się Urozenich a Statecznych Panów, Pana 
Dzietrzycha Frankenbergka s Proslicz na Ssynwaldie, pana Jana Frankenbergka 
s Proslicz na Nowey Wsy a Gorzowie, Pana Daniela Skalla z Welkey Lhoty na 
Starem Olessnie, Pana Gyrzyka Skalla z Welkey Lhoty na Groniowiczych, 
Mikulassa Kossembora s Korkowa na Zdziechowiczych, Pana Joachyma Wilima 
Kozlowskeho s Kozłowa na Makowezyezach aby Sekrety swe podle mego 
przytysnelj, a własnymi sie renkami sie podpisali, wssak z sobie y Erbom swym 
bez sskody.

Datt. w Przedmoscziu 22. Novembra Anno 1643.
Takowy Testament Kaspera Kossembora podany a publieowany w Miestie 

Oppolj, Ratyborzy przy Rokach privatnych 5. dne February 1644.
[s. 195-199]
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16.

K O S Z E M B O R  M E L C H IO R
[stało się 15.02.1636 r. Testament przyjęty i otworzony w Opolu 13.03.1637 br.j 

POSTANOWIENIE MELCHIORA KOSZEMBORA
Melchior Koszembor ze Skórkowa na Zdziechowicach i Goli (k. Olesna) 

sporządza, zgodnie ze Statutem Ziemskim księstw opolskiego i raciborskiego, 
testament z powodu tych (niebezpiecznych) czasów, wieku, a także choroby, 
chcąc uporządkować sprawy między dziećmi obojga płci,™ jednak po 
napisaniu, za życia, zastrzega sobie, prawo jego zmiany łub unieważnienia.

Ciało połeca synowi Janowi Koszemborowi pochować bez specjalnych 
uroczystości (pumpy) ale zgodnie ze stanem rycerskim, w kościele 
w Zdziechowicach (k. Olesna).

Zapisuje:
Dla kościoła w Goli — 100 talarów, dla szpitala w Oleśnie -10 talarów, 

dla szpitala w Byczynie —10 talarów, aby ludzie biedni™ mieli lepszą opiekę.™
Cały majątek wiejski, rzeczy, ruchomy i nieruchomy,™ wartościowy i nie 

wartościowy,™ pieniądze w gotówce i wekslach, oraz klejnoty zapisuje Janowi 
Koszemborowi najstarszemu synowi, pod opiekę którego, aż do uzyskania 
pełnoletności, powierza młodszego syna Kaspra, aby opłacił jego naukę i oddał 
na służbę „ u znacznego pana". Zgodnie z potrzebą i jego stanem (szlacheckim), 
przyodział. A kiedy skończy 20 lat, jeśli nie chciał być przy bracie, ma jego 
starszy brat (Jan) płacić corocznie 200 talarów śląskich. A kiedy skończy 
22 lata, powinien starszy brat z  całej pozostałości po ojcu, oddać prawny dział 
(spadek).

Ponieważ jedna córka Anna, została wydana za mąż, za Jana Jerzego 
Studnitza z Gierałcic na Gierałcicach (k. Kluczborka) i zgodnie z umową 
przedślubną miała otrzymać w posagu 2 tys. talarów, z których wypłacono już 
1 tysiąc a Studnitz miał je j zapisać wiano, którym by zarządzał brat Anny -Jan 
Koszembor. Dlatego drugi tysiąc razem zaległymi odsetkami, powinien być 
wypłacony przy realizacji testamentu. Również, wobec tego, że Anna nie 
otrzymała spadku po swojej matce — pierwszej żonie Melchiora Koszembora, 
który zatrzymał ojciec i „w majątek swój włożył”, należy je j się 300 talarów, 
a kiedy je  otrzyma, musi „wyrzeczenie” uczynić.™

307 „Obogiho pohlawi”.
308 „lide chudzi”
309 „lepssy wychowani”.
310 „hybagicze y nehybagicze”
311 „mohowity y nemohowity
312 Wrczeni (określenie prawne) -  oświadczenie oficjalne przed Sądem Ziemskim o rozliczeniu się ze 
spadku.
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Jeśli chodzi o młodsze córki: Małgorzatę, Ewę, Katarzynę i Urszułę 
pozostają aż do zamążpójścia przy swoim starszym bracie. Na ślub powinien on 
wyrazić zgodę. Gdyby któraś wychodziła za mąż, wprawdzie ojciec żadnego 
posagu od ich matki nie otrzymał, ałe z miłości ojcowskiej zapisuje każdej po  
2 tysiące talarów posagu, z których 1000 talarów powinno być wypłaconych 
według umowy przedślubnej w ciągu roku po weselu a drugie 1000 talarów 
w taki sam sposób jak dostała najstarsza córka.

Ponieważ najstarsza córka -  Studnitzowa otrzymała wyprawę: ubrania, 
pierzyny, bieliznę co wszystko po je j matce zostało a obecnie w tych 
niebezpiecznych czasach, kiedy od nieprzyjaciół, od Połaków i innych żołnierzy, 
dom został całkowicie obrabowany, młodsze córki nie mogą takiej wyprawy 
dostać, dlatego zamiast wyprawy, za biżuterię (klenoty), ubrania, pierzyny, 
obrusy, ręczniki i inne szaty, mają otrzymać po 400 talarów śląskich. Jeżeli 
jednak któraś z nich umrze przed ślubem, wyprawa się nie należy.

Na utrzymanie i ubrania młodszych córek, starszy syn Jan Koszembor 
może odliczyć od swojego najmu, za każdą 100 talarów, również każdej 
powinien (dać) po jednym wiertelu miary byczyńskiej™ siemienia (nasion) 
lnianego. Jeżeli którejś z córek Pan Bóg da to szczęście, żeby wyszła za mąż, 
najstarszy brat ma wyprawić wesele na trzy stoły.™

Jeżeli by starszy brat miał jakieś sprawy w sądzie i z tym związane 
wydatki i straty, powinni być tym obciążeni wspólnie obydwaj bracia.™

Także zapisuje starszemu synowi cztery konie jezdne: Stępaka wronego. 
Cisowego wielkiego, i inne dwa z siodłami i uprzężą.

Wujowi™ Melchiorowi Pritzelwitzowi zapisuje 10 talarów, wuja Henryka 
Strachwitza, Jan Koszembor ma utrzymywać aż do śmierci w swoim domu. 
Zapisy innym osobom: Annie Rostkównie —100 talarów, Adamowi gajowemu — 
10 tal, Maciejowi woźnicy -  10 tal, Jakubowi polasykowi (Polakowi?) — 
10 tal, Maloszkowi służącemu — 10 tal, Guraszkowi — parobkowi z Łączniowa 
(w Polsce) — 5 tal. Jaśkowi parobkowi z Goli -  5 tal, Adamkowi służącemu — 
10 tal, które należy wypłacić w ciągu roku od śmierci
Także napomina Jana Koszembora, aby nie szkodził rodzeństwu i nie utrudniał 
w korzystaniu z zapisów testamentowych. Nie chciałby, aby dzieci kłóciły się 
i skarżyły do Urzędu Ziemskiego lub Sądu Ziemskiego.
Pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu: brak.
Świadkowie: Jan Frankenberg z Proślic na Nowej Wsi, Daniel mł. Skali 
z Wielkiej Ligoty na Starym Oleśnie, Jan Koszembor ze Skórkowa na Łomnicy,

313 „Miry byczkej”
314Tzn. trzy grupy uczestników: 1. Rodzina i krewni, 2. Zaproszeni goście, 3. Służba.
315 „Gross społeczny obu bratuw”.
316 Ugcze — określenie ogólne na mężczyzn z rodziny żony lub matki (powinowatych).
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Adam Widłak z Galowie na Uszycach, Wacław Koszembor ze Skórkowa na 
Zdziechowicach, Jan Grełff z  Łubnian na Bogdańczowicach.
Wykaz dłużników (Terminatura): Joanna Praschmowa 1600 talarów twardych 
pożyczono w dniu św. Jerzego 1625 r; Jan st. Dubrawka 1500 talarów śląskich 
-  pożyczono w dniu iw. Jerzego 1630 r; Daniel st. Skali z żoną 3000 talarów — 
pożyczono w dniu św. Marcina 1629 r ; Anna z Menningerów Otieslawowa na 
Kielczy 4000 talarów — pożyczono w dniu św. Jerzego 1630 r ; Jan Koszembor 
na Maciejowie 50 talarów twardych — pożyczono w dniu św. Jerzego 1626 r; 
Jan Koszembor na Maciejowie 8 talarów twardych -  pożyczono 27.03.1627 r; 
Salomea z Warkoczów (Warkotsch) Koszemberowa 100 talarów — pożyczono we 
wtorek Świętoduszny 1628 r ; Krzysztof Skali na Karmonkach 200 talarów -  
pożyczono 18.10.1625 r; Henryk Koszembor -  40 talarów, Andrzej 
Doruchowski i Błażej Godon, mieszczanie olescy 184 talary — pożyczono w dniu 
iw. Michała 1625 r.
Gotówka™ i zastawy: w pierwszym miejscu w dukatach 479 części,™ w drugim 
miejscu w dukatach 260 części, w trzecim miejscu 500 twardych talarów 
i 15 groszy liczby śląskiej, w czwartym trzosie 300 talarów liczby śląskiej. 
Zastaw Jerzego Koszembora na Szczodrowach na 400 talarów — pożyczono 
w dniu iw. Marcina 1632 r, od tej sumy do tej pory nie otrzymano żadnych 
odsetek. Zastaw Jana mł. Dubrawki w czerwonym pudełku na 350 talarów 
z dnia 4.01.1632 r; w białym pudełku mój złoty łańcuch™ na 100 dukatów, 
w białym skórzanym mieszku 374 części, w płóciennym mieszku 240 talarów 
liczby śląskiej.

Stało się 15.02.1636 r. Testament ten przyjęto i otworzono w Opołu 
13.03.1637 r.

PORUCZENSTWI MALCHERA KOSSEMBORA 
WE GMENO SWATE A NEROZDILNE TROGICZE BOHA OTCZE 

SYNA A DUCHA SWATEHO AMEN.
Ja Melchior Koszembor Skórkowa na Zdzieehowiczych a Golj Znamo 

czynim tymto Testamentem obecznie przedewssymi, kdess czten aneb cztauezy 
slyssan budę, a zwlasstie tu kdeź należy, uwazugycz to w sobie czastokratie, 
a zwlasstie wtyto ninieyssy czasy, a starosty zasslych Lett mych, tolikeź 
y w teyto chorobie, kterau mnie Pan buch wssechmohauczy nawsstywiti gest 
raczył, Kterau ya wdzięcznie a trpeliwe od Pana boha a Spasytele meho 
przygimam, Rozmysslegyez wsseliyakim Spusobem, wssechny lidske pokoleni.

317 „Holowe penize”
318 Pochowane w różnych skrytkach prawdopodobnie ilość przedmiotów zastawnych na określoną 
wartość: kusy -  kawałki, części, sztuki?, kęsy.
319„Rzetez”.
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skrze nassych prwnich Rodziczuw upadek, a pro hrzesseni w Smrtelnosty 
postanoweno gest, a Smrti doczastney poddane, tak ze nicz gistiegssyho tu na 
tem Swetie nemame, ani woczekugeme, neź Godzinu Smrti.

Ja take z dobrym rozmysłem mym, chtiegycze tauto mau gistau 
prawdziwu pośledni wuli wykonati yakby po mym Spasytedlnym skończeni, 
swym doczastnym Statkem a pozustalosty, kterau mnie wssemohauczy Pan 
buch spozehnani sweho Otczowskeho propugczyti, a obdarzyti raczył, 
koniecznie zdrzano byti gmielo, postanowiti, zawrzyti, a porządek mezy 
dzitkami mymi obogiho pohlawi uezyniti ehtiel, Wssakż to sobie zrzetedlnie 
pozustawugj, podle przylezytosty a wuli swey, Zmieniti, umenssyti, przyezyniti, 
y teź do kończę cassirowati mocz mam, a ginny wpodobny Spusob porządnie 
wykonati mohau, Gestlizeby mi Pan bueh wssemahauczy, tau na tom Swietie 
Żywota meho bidneho przedluźyti raczył, Pakliby se to nestalo, a mnie 
wssemohauczyPan buch przed tym stohoto bidneho a mizemeho Święta, do 
pokoge weczneho a sławy swey boskey milostiwie powolati raczył, a Ya toho 
wtymi czasu niezmienil, tehda przy tomto mym postanoweni koneczne Zustati 
ma, Kdeź czynim tento muy Testament a postanoweni, tak yakź ten porządek 
a obyczey gest, podle znieni Zrzyzeni Zemskeho tieehto Knizetstwi Oppolskeho 
a Ratyborskeho, yak neystalegi zdrzeti, a stati se muźe,

Przednie pomczugi milosrdnemu Panu bohu, draho wykupenu daussy 
mau. Krwi Pana Gezysse Krysta, gemu gi w raucze geho Swate milosty 
oddawam. Won gy racz na Luno Abrahamowy skrze Angely Nebesky 
przedstawiti, a zanesti datj, a potomnie mne y wssym w Krysta wezyczym 
w den Saudny weseleho Zmrtwych wstani poprzyti racz,

Telo me pomczugi Zemi, Matcze nassy skterey gest posslo. Aby zase do 
ni wloźeno było, Kterymu milostiwy Pan buch Lehkiho odpoczywani, aź do 
milostiweho wskrzysseni poprzyti raez, Ktereźto tielo me, aby po Syna meho 
mileho Jana Kossembora, yak na muy Staw Rytyrsky należy, Pocztiwie 
w Kostiele Zdziechowskym wssakż bez wsseliyake pumpy toho Święta 
poehowati dati ma.

Na tenźto Zdziechowsky Kostiel oddawam 100 thl.
Take na Golsky Kostiel oddawam 100 thl.
Na Olesky Sspital oddawam 10 thl.
Na Bytsky Sspital oddawam 10 thl.
Każdy tholer po 36 gr. a w gross po 6 peniez bilych poczytagicz, a to 

w roku porzad zbiehlym, od pohrzebu meho.
Ze Statku a pozustalosty mych, aby wydane było, zęby Lide chudzi tym 

lepsse wychowani gmiti mohlj.
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Ty me wssechny Statky Wesnicze weczy, hybagicze y nehybagieze, 
mohuwite y nemohuwite, na hotowych peniezych a zapisych aneb kleynotych, 
czo koliw mam aneb gmenowano byti muzę, po mym spasytedlnem odgiti, tak 
zdrźano byti ma a gmiti chczy, Janowi Kossemborowi Synu memu milem 
Starssymu ku wemym rukam odkazugj a oddawam, Kaspera Kossembora Syna 
meho Mladssyho, az do wzrostu geho, ktereho aby won na Nauku dawał, y na 
sluźbu ku wzacztnym Panum wyprawowal, a podle potrzeby, yak na geho Staw 
należy przyodziewal, A kdy przygde do Lett 20. Gestlizeby przy bratu swym 
Starssym byti nechtel, ma gemu wydawane byti od Starssyho brata geho, na 
każdy rok po 200 thl. liczby Sleskey, spozustalosty mych, a kdyź przygde do 
leth 22. powinnen, mu Starssy brat geho Jan Kossembor wemu ruku otworzyti, 
a wewssey pozustalosty mey prawy dzil bratrsky poloźyti, y gemu oddatj.

A poniewadz gsem ya gednu dczerau swau Annu Kossembarownau 
w Staw Swaty Manżelsky za Zdraweho Żywota sweho, Urozenemu 
a Stateeznymu Panu Janowi Gyrzymu Studniezowi z Gieraltycz na 
Geraltyezych, za Manźelkau woddal, a podle Smluwy Swadebni gemu po ny 
posahu 2000 tolaruw gmenowal, czo giss wodemnie 1000 Th. dostał, A kdyź 
Pan Studnicz Manżelcze swy, a dezerze mey Wienno na kterymby Syn muy Jan 
Kossember yakzto bratr gegy wlastny przestati mohl uczynj a zawopatrzy, Tehda 
tyn druhy Tysyez thl. gemu bez prodleni s pozustalosty mych y Zuroky 
zasiedielymi wydany byti ma.

Tolkeź Starssy dezerze mey Annie Studniczowey kdyź sem z Materzy 
gegy a prwni Manźelku mau, Summu peniez wzal, a w Statek muy wlozyl, 
zlasky Otczowskey oddawam 300. Tollaruw pocztu wyss gmenowaneho 
spozustalosty mych aby gy wydano było, a kdyźby takowe penize krukam swym 
przygala, powinna budę wyrzeczeni z Otczyzny y Materzyzny uezyniti.

Czo se pak Mladssyeh dczer mych miłych dotyczę Narzyzugj takto, 
a gmiti chczy aby Margaretha, Ewa, Katarzyna a Ursula, przy bratu swym, 
Starssym, do wuli Pana boha wssemohauczyho, zustawaly, Aneb aź do 
pocztiweho wdani wssakż aby to Zwuli było Syna meho, Jana Kossembora, 
A kdyźby se ktera znich wdała, Attkoliw sem ya po Nebosste Pani Materzy 
gegych zadneho posahu newzal, nez gsaucze mne wony tak mile dzitky yako 
y ty od prwniegssy Manźelky mey,za gednu kazdu 2000 Tolaruw posahu 
gmenugj. Aby podle Smluwy Swadebni po składani Wesely, w roku porzad 
Zbiehlym, 1000 Tolaruw ze Statkuw pozustalych wydano byti ma, a druhy 1000 
Tol. tym Spusobem yako Annie Studniczowey Starssy dzerze mey, teź wydano 
ma byti,

Poniewadz Pani Studniczowa yak Sukniemi tak y perzynami a ginnymi 
bilymi Ssatami, gyź odbyta, a wyprawena gest, to wssecze po Pani Materzy gęgi
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było zustalo, Ksobie przyiala, a nini niniegssy czasy nebezpeczne tak od 
Neprzytele yako y teź skrze durch czugj od polakuw a innych Żołnierzy, duom 
muy w niwecz porabowany, ze stiech mych mladssyeh dczerek wyss 
gmenowanych, żadna takowey wyprawy odnesty nemuze, A takź gedney kaźdey 
zosobna za Klenoty, Suknie, perzyny. Obrusy, Ruezniki a ginne wsseliyake 
Ssatstwj, za wsseczko po 400 tollaruw peniez Sleskyeh gmenugj a oddawam 
ktere stehoss Statku pozustaleho wydano byti magj, Wssakż gest lizeby take 
ktera stohoto Sweta skrze czastnu Smrt zessla, prwe nezliby se wdała, takowy 
posah gegy gmenowany klepssymu bratum w Statku zustati ma.

A gestlize Syn muy miły Jan Kossembor Statky my po Smrti my Neymem 
drźeti gmini aź do wzrostu a leth gmenowanych, brata sweho mladssyho, budę 
wedieti yak przy Aurzadu Wrchnim otakowy nagem gednati,

A kdyźSestry swe Mladsse wyss gmenowane przy sobie chowati na 
każdorocznie na gednau Kaźdau po 100. Thl. pocztu przed psaneho, za 
wychowani,a na Ssaty wssednie Znagmu Synu memuJanowi Kossemborowi 
srazowani byti ma, Teźgedney kaźdey po 1 Wiertelj Miry byczkey Inaneho 
Semenie dati powinnen budę.

Czo se peniez hotowyeh na yakeyss koli Mincze takzie y na Zapisych, 
Summy wssey, kterau mezy poeztiwemi Lidzmi mam, dotyczę, A yak mnoho 
toho wsseho gest, to na Registrzyk sepsano, na kterym sem se swau wlastni 
rukau podepsal, budę Starssy brat wedzieti yako mladssymu bratu poczt stoho 
slussny uezyniti,

Pakliby Pan buch dczerkam mym wyź gmenowanym takowe sstesty dati 
raczył, zęby se ktera znich wdawati chtiela, tude gy powinnen bratr Starssy Jan 
Kossembor spozustalosty mey Swadebne Weseli na trzy Stoły strogitj.

A gestlizeby czo za drzeni Statkuw pozustalych Syn muy miły starssy Jan 
Kossembor budź skrze Hranieze, aneb na Saudy klepssymu tomuss Statku, 
wynaloźyl a utratil, to aby na gross społeczny, obu bratuw było,

Tolikeź Janowi Kosseberowi starssymu Synowi, Gezdne Koni cztyrzy, 
totiźto Stopaka wraneho, Czisa welkeho, a ginnych dwu zsedlami 
a z Rysstunkami odkazugj, a oddawam, aby to gemu zustalo.

A zie sem wzdyczky wprzymne przatelstwi po mym miłym Ugcze Panu 
Maleheru Pryczelwiczu seznawal, z laski takowey przatelskey gemu oddawam 
Sto Thl.

Tyss tym spusobem zie nekterzy sluźebniczy przy mnie od kolka lett 
wemie śluzyIj, y nini w teyto mey chorobie mne pilnowalj, gednemu 
kaźdemuzegmena oddawam.
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Przednie Pan Gyndrzych Strakwicz Ugecz muy, ten aby przy Synu mym 
Janu Kossemboru zięby zustawal, azdo Smrti swey, kteryho gidlem, pitim 
y ssatami wssednymi zawopatrzowati budę powinnen.

Item Pannie Annie Rostkowne oddawam 100 Tolaruw
Item Adamowi Gai owemu oddawam 10 Thl.
Item Matysowi Wozniczy oddawam 10 Thl.
Item Jakubowi Palasykowi oddawam 10 Thl.
Item Malosskowi pachołku oddawam 10 Thl.
Item Gurasskowi parobku z Laczniowa oddawam 5 Thl.
Item Jaskowi parobku w Goli oddawam 5 Thl.
Item Adamkowi pacholeti memu 10 Thl.
Pocztu wyss gmenowaneho w pozustalosty mey od pohrzebu meho 

w wsse w roku porzad zbiehlym wydane byti ma, aby mnie pamatku mielj. 
Gsaucze tey nadiege do meho mileho Syna Jana Kossembora zie to wssechno 
podle wule mey wykona, a czoby komunaznaczyl wodda,

Take geho w tom napominam aby tomu bratu swymu Mladssymu 
a Synu memu tolikeź y Sestram swym tiem cztyrzem, żadne przy korzysty 
neczynil, Nibrz gim za Otcze wlastnyho byl, gy miłował, gemu ge poruczym 
a oddawam, y pro Pana boha prosym, aby ginacz nebylo nad poruczeni me.

Nechtiegicz y toho, aby se kdy dzitky me mile, weczkolwiek takoweho 
Żałobami ku Aurzadu aneb Saudu, geden na druheho, utikati miel to gim 
koniecznie pozustawugi a gmiti chczy, kdyby kdyźkolwiek, mezy nimi woczkoli 
yaku ruznicze wznikla,aby mezy sebu zobu stran po przytely aneb po dwu 
wy dalj, a ti aby ge pohodzili anebo rozsauzdzielj, naczem powinni przestati, to 
gym Otczowsky poruczugj, chtiegiti, aby ge Pan buh blahoslawil, w tom Zadny 
upomy a nebude.

Obzwlasstnie pak kdyby tento muy Testament neyak od kohoss koli 
narzykan, zgedne neb druhe w lamnosty, yakby neysuptelniegj wymyssleno byti 
mohlo, za to y pro Neywyźssyho Pana boha, Y Gych milosty Pana, Pana 
Heytmana, Pana Saudiho, Pana, Pana Kanczlerze, a Gychmilosty Panuw 
Saudczuw Zemskych niniegssych y budauczych, tolikess y Aurzadu Zemskeho, 
przyssloliby kdy od koho koliwiek do toho, zęby woni, anebo won nad mau 
prawdziwu pośledni wuli, kterau gsem wyźgmenowanym Spusobem, z dobru 
wulj, rozmysłem a Swiedomim uczynil,dostatecznie rukau drźeti, a nad tiemi, 
tolkiss Erbami a gych Poruczniki, a nad porzadky Zemskymi w sladt a oko 
milosrdne a drzeti raczte, pro wiecznu a bosku odplatu ktery swu hognu odplatu 
byti raczy.

A pro stalosttoho sem tento Testament a ostatni wuli swau, w nim se 
podepsawssy swau wlastni rauku Zapeczetil a doźadal gsem Urozenyeh
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a Statecznych Panuw, Pana Jana Frankenbergk as Proslicz na Nowe Wsy, Pana 
Daniela Mladssyho Skalla z Welkey Lhoty na Starem Olessnie, Pana Jana 
Kossembora s Korkowa na Lomniczy, Pana Adama Widłaka z Galowicz na 
Ussyczych, Pana Waczlawa Kossembora s Korkowa na Zdziechowiczych a Pana 
Jana Grelffa z Lubian na Bogdanczowiczych, aby tolikess podle mnie peczetili, 
a se podepsalj, (wssakż sobie Erbum a potomkom swym bes sskody) Y to sobie 
yadmie pozustawugj, gęstlibych gesstie neczo swau wlastni rukau napsal, a po 
toho Testamentu wlozyl, a komu czo oddal, aby tolikeź moez mielo.

Gehoss datt. w Goły 12. dnie Mesycze Aprilis Letha panie 1636.

Terminatura aneb poznamenani odemnie Melchera Kossembora na Goli, 
wssaeh a wsseliyakich dluhuw, czo mnie kto podle Zapisu swyho dlużen 
zustawa, tak ze na hotowych peniezych yak niźegi Zepsano gest.

Item Zapis na pani Johanku Prazmowu na Summu peniez na Ssestnastie 
Set Tolaruw twrdych, Gehoss datt. den S-o Gyrzyho Letha 1625.

Item Zapis na pana Jana Starssyho Dubrawku na Summu peniez na 
patnacztie Sett Thl. liczby Sleskey, Gehoź datt. den S-o Gyrzyho Letha 1630.

Item Zapis na Pana Daniela Starssyho Skala a Pani Manźelku geho na 
Summu peniez trzy tysyeze Tollaruw. Gehoss datt. den S-o Martina Letha 1629.

Item Zapis na Pani Annu Otieslawowu Rozenu Meningerownu na Kelczy 
na Summu Peniez na cztyrzy tysycze tollaruw. Gehoss datt. den S-o Gyrzyho 
Letha 1630.

Item Zapis na pana Jana Kossembora na Matiegowie, na Summu peniez 
na padesate thl. twrdych,Gehoss datt. S-o Gyrzyho Letha 1626.

Item Reverss na Pana Jana Kossembora na Matieyowie na Osm thl. 
twrdych. Gehoss datt. 27 dnie Marty Letha 1627.

Item Zapis na pani Salomemi Kossemberowu Rozenu Warkoczownuna 
Summu peniez na Sto thl. Gehoź datt. w Autery Swatedussny Letha 1628.

Item Zapis na pana Krystoffa Skalla na Karmankach na Summu peniez na 
dwie Stie thl. Gehoss datt. 18. Dnie Octobris Letha 1625.

Item Zapis na Pana Gyndrzycha Kossembora na cztyrzy czeti tollaruw.
Item Zapis na Ondrzege Doruchowskyho a Blaźege Godonia Obywately 

Miesta Olessna, na Summu peniez na Sto Osmdesate cztyrzy tollaruw twrdych. 
Gehoss datt. den Swateho Michała Letha 1625.

Na hotowych peniezych takto gest.
Item w prwnim messty na dukatiech cztyry Sta Sedmdesate y dewet 

Kusuw.
Item w druhim Messty na dukatiech dwie Stie Sedesate Kusuw.
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Item w Trzetim messty na twrdych Thl. piet Seth Thl. y 15 gr. Miniezy 
Sleskey, poczytagicz każdy tollar po 36 gr.

Item Czwrtym trziesie, trzy Sta Thl. liczby Sleskey.
Item zastawy pana Gyrzyka Kossembora na Szczodrowach na Cztyrzy Sta 

toll. Roku 1632 den Swateho Martina, na tauź Summu zadneho uroku az do 
dnesska neodpraweno.

Item Zastawa Pana Jana Dubrawky Mladssyho w czerwenem pudelku na 
350 thl. datt. 4 dnie January letha 1632.

Item w bilym pudelku muy Zlaty Rzetez ze Sta dukatów.
Item w bilym skorzannym Miessczy dukatów trzy Sta Sedm desate y 

cztyrzy Kusuw.
Item w Platonnym Miessczy dwie Stie Cztyryczeti tol. liczby Sleskey.
A zięby zadneho Sstrytu, mezy Synami mymi po my Smrti nebylo, nibrz 

bratrska Laska, a swomost, za tau a takowu przyczynau sem takowu 
Terminaturu na papirsepsati dal, y pro lepssy duwernost raukau wlastni sem se 
podepsal. Stało se 15. Dne Mesycze February Letha 1636.

Toto poruczenstwi przyiato a ku otewrzeni przysslo w Oppolj 13 dnie 
Marty Anno 1637.
[s. 138-145]
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17.
K O SZE M B O R O W N A  K A T A R Z Y N A  

/W dowa p o  Adam ie Naw oyu/
Ród Nawoyów herbu Kopacz, na Górnym Śląsku znany od XV  wieku. 

Siedzibą rodową była Dolna a później Rozmierz koło Strzełec Opolskich. 
Niektórzy przedstawiciele rodu zajmowali wysokie stanowiska w administracji 
cesarskiej, np. Jerzy Nawoy na przełomie XVI i XVII wieku był kanclerzem 
księstw opolskiego i raciborskiego, Adam Nawoy z Dolnej był burgrabią zamku 
w Brzegu.

Katarzyna po śmierci męża wróciła do rodzinnej Goli k. Olesna gdzie 
sporządziła testament pod swoim rodowym nazwiskiem. Prawdopodobnie była 
siostrą Melchiora Koszembora.

[Gola 4.05.1640 r. Testament złożony, przyjęty i ogłoszony na rokach ziemskich 
w Opolu 9.07.1640 r.]

TESTAMENT KATARZYNY KOSZEMBOROWNY.
Katarzyna Koszemborówna, wdowa po Adamie Nawoyu z Dolnej, 

burgrabim zamku w Brzegu, będąc chorą i w starszym wieku, zgodnie ze 
Statutem Ziemskim, sporządza testament.

Ciało powinno być pochowane w kościele w Nosalach (k. Kluczborka) bez 
specjalnych uroczystości ale zgodnie ze stanem rycerskim. Organizatorem 
pogrzebu ma być Jan Koszembor i tylko on z domownikami powinien wziąć w 
nim udział. Testament ma być realizowany zgodnie z zapisem i nikomu innemu 
nic się nie należy, oprócz wcześniejszych zapisów dla Jana Koszembora 
i Heleny ze Strzelów Koszemborowej dokonanych w Goli w dniu iw. Marcina 
1622 r. 400 talarów przez zmarłego Melchiora Koszembora, oraz w 1637 roku 
dla Jana Grelffa na sumę 600 talarów.
Zapisuje:
1. Na kościół w Nosalach, gdzie zostanie pochowana - 5 0  talarów.
2. Wdowie Barbarze z Koszemborów Frankenbergowej na Nosalach, siostrze — 
150 talarów, jeżeli by tego nie doczekała (zmarła wcześniej), pieniądze te mają 
otrzymać „strycze”™: rodzeństwo Jan i Katarzyna Koszemborowie.
3. Brat Balcer Koszembor — 10 talarów;
4. Siostra Anna z Koszemborów Pritzelwitz — 5 talarów;
5. Potomkom zmarłego brata Kaspra Kossembora — 10 talarów;
6. Barbarze z Warkoczów Skalowej -  5 talarów;
7. Annie z Warkoczów Wrochniowej (Wrochen) — 5 talarów;

320 Rodzina ze strony ojca.
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8. Annie z Koszemborow StudnicoweJ (Studnitz) — 100 talarów;
9. Małgorzacie z Koszemborow Woj sławskiej -1 0 0  talarów;
10. Katarzynie Koszemborownie -  300 talarów;
11. Kasprowi Koszemborowi — 100 talarów;
12. Urszuli Koszemborownie — 100 talarów;
13. Melchiorowi Pryczelwicowi (Pritzelwitz) — 100 talarów;
14. Krzysztofowi Pryczelwicowi (Pritzelwitz) — 100 talarów;
15. Wacławowi Paczyńskiemu na Zębowicach i Pruskowie, prokuratorowi 
cesarskiej kamery — 125 talarów;
16. Adamowi Koszemborowi na Bzinicy i Jamach -  125 talarów.
Resztę, co zostanie z ogólnej sumy lub odsetek, syn i stryj (?) Jan Koczembor, 
zdecyduje komu należy dać.

W imieniu nieumiejącej pisać, testament podpisał Wacław Paczyński. 
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Wacław Paczyński i Adam Koszembor. 
Świadkowie: Jan Frankenberg z Prośłic na Nowej Wsi (k. Olesna), Maciej 
Wiplar z Uszyć na Krzyżanowicach (k. Olesna), Jan Dubrawka z Jasienia na 
Lasowicach i Skorkowie (k. Olesna), Daniel Skali z Wielkiej Ligoty na Starym 
Oleśnie, Adam Widłak z Galowie na Uszycach (k. Olesna), Jerzy Strachwitz na 
Uszycach, Mikołaj Koszembor ze Skórkowa na Zdziechowicach (k. Olesna).

Dan w Goli 4.05.1640 r. Testament został złożony, przyjęty i ogłoszony na 
rokach ziemskich w Opolu 9.07.1640 r.

TESTAMENT KATHARZINY KOSZEMBOROWNY.
WE GMENO SWATE A NEROZDZILNE TROGICZE BOHA OTCZE, 

SYNA Y DUCHA SWATEHO AMEN.
Ja Katharzyna Kossemberowna pozustala Wdowa po Nebosstyku 

Urozenym a Statecznym panu Adamowi Nawoyowi z Dulneho Purggrabie 
Zamku brzeskeho, Znamo czynim tymto listem genź słowie Testament/em/ 
obecznie przedewssymi, kdeź czten aneb gsaucz slyssan budę, a zwlasstie tu 
kdeź należy.

Przednie uwazugicze to ezasto Kratę u sebe a zwzwlasstie w tey to 
ninieyssy Starosty a strssych leth mych, tolikeź y teyto chorobę, Kterau mnie 
Pan buch wssemohauczy nawstiwiti raczył, kterau ja wdognie a trpeliwie od 
pana boha a Spasytele weho przygimam, rozmyssluge, wsseliyakim Spusobem 
wsseehne lidske pokoleni skrze nassych prwnich radziczuw pad, a pro hrzesseni 
w Smrtelnosty postaweno gest, a Smrti doezestney poddana, tak zie nicz 
gistieyssyho tu na tom Swetie negmame, a neoczekageme nez hodzinu Smrti, 
Z dobrym rozmysslem swym, ehtiegycz tau mau gistu prawdziwu pośledni wulj 
wykonati, yakby po mym Spasydlnym skońezeni, Zmau doczastnu pozustalosty.
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kterau mnie wssemohauezy Pan buch s poźehnani sweho Otczowskeho 
propugczyti a obdarzyti raczył, Konecznie Zdrźano byti gmielo postanowiti, 
zawrzyti, a porządek mezy Krewnymi Pany przately mymi obogiho pohlawi 
uezyniti chtiela, wssak to sobie Zdrzytelnie pozustawugi, podle Przylezytosty 
a wule swey Zmeniti, umenssyti, przyezyniti, y teź do Kończę cassirowati mocz 
mam, a giny w podobny Spusob porządnie wykonati mohu, Gestlizeby mi Pan 
buch tó na tem Swietie Żywota meho bidneho przedluźyti raczył, pakliby se te 
ne stało, a mnie wssemohauczy Pan buch przedtym stohoto bidneho a mizemeho 
Sweta do Pokoge weczneho, a sławy swey boskey milostiwie powolati raczył, 
a Ja toho wtem czasu nezmenila, tehda przy tomto mym postanoweni Konecznie 
zustati ma.

Kdess czynim tento muy Testament a postanoweni, tak yak ten porządek 
a obyczey gest, podle Znieni Zrzyzeni Zemskeho tiechto Kniźetstwj Oppolskeho 
a Rattyborskeho yak neystalegi Zdrźeti a stati muzę a gma.

Przednie pomezugi milosmemu Panu bohu draże wykaupenu daussy mau. 
Krwi Pana Gezysse Krysta gemu gy w mcze geho S-te milosti oddawam, won gi 
racz do luona Abrahamoweho, skrze Nebeske Angely przedstawiti, a zanesti 
dati, a potomnie mne y wssem w Krysta werzyczym w den Saudny weseleho 
Zmrtwyeh wstani poprzyti racz.

Tielo me pak pomczym Zemi Mateze nassy, s kterey gest posslo, aby zase 
doni wlozeno było, kteremu milostiwy pan buch lehkeho odpoczywani aźdo 
milostiweho wskrzysseni poprzyti racz, Kteryźto tielo me, aby yak na muy Staw 
Rytyrsky przynależy pocztiwe w Kostiele Nasalskim, wssakż bez wsseliyake 
pompy toho Sweta pochowane było, Ktere pan Jan Kossember powinnen budę, 
wssakż tolko z domowemi do Hrobu odprowadzili, y tam nakładem swym obez 
ustrogiti.

Naprzód pozustawugi a gmiti chczy, aby zadny protiw tey wulj 
a postanoweni memu nebyl, ne mluwil, czobych komu budź s lasky aneb z rafik 
swych dala, darowała, a wtem Testamentu obsaźeno mocznie zdrźano byti ma, 
za to Ziadam.

Wiczey stey pozustalosty, budź Wiena, przywarku, aneb urokuw, 
a yakimźby spusobem naleznuti mogło, wynimagicz tiech Zapisuw, ktere z ruk 
mych Panu Janowi Kossemborowi, druhy Pani Helenie Kossemborowey 
Rozeney Strzelowney Gegychz datt. w Golj na den S. Martina Letha 1622 na 
(titul.) Nebo: Pana Malchera Kossembora Zniegiczy na Summu Styry Sta Thl: 
druhy Roku 1637. Na Pana Jana Grelffa zniegiczy na Summu Ssest Seth thl. 
gsem oddala niziey psanym Spusobem poddawam, a poruczagj.
1. Przednie na Kostiel Nasalski tu kdeź tielo me hrzyssne odpoczywati budę 
poruczugi a oddawam 50 thl.
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2. Pany Barborze Frankenbergkowey Rozeney Kossemborowny, wdowie na 
Nosalach Sestrze mey miley, za gegy protiw mne pokazane prziatelstwi 
poruezugi, a oddawam 150 thl. Wssakż na takowy Spusob, gęstliby toho 
nedoczekala, zie takowe Stryczy Synu memu miłemu. Panu Janowi 
Kossembarowi a Pane Katharzynie Kossemborowney Sestrze geho, Erbum 
a potomkom gegych dzilem należeti, a przypadnauti magi.
3. Panu Balczerowi Kossemborowi bratru memu 10 thl.
4. Pani Annie Pryczelwiczowey rozeney Kossemborowney Sestrze mey 5 thl.
5. Erbum Nebosstyka pana Kaspera Kossembora bratra meho 10 thl.
6. Pani Barborze Skalowey Rozeney Warkoezowne 5 thl.
7. Pani Annie Wrochniowey Rozene Warkoezowne 5 thl.
8. Pani Annie Studniczowey Rozene Kossemborowne 100 thl.
9. Pani Margetie Woyslawskey Rozene Kossemborowne 100 thl.
10. Pani Katharzynie Kossemborowne 300 thl.
11. Panu Kasperowi Kossemborowi 100 thl.
12. Pannie Ursuli Kossemborowniy 100 thl.
13. Panu Melcherowi Pryczelwiczowi lOOthl.
14. Panu Krystoffowi Pryczelwiczowi 100 thl.
15. Panu Waczlawowi Paczynskemu na Zembowiczych a Pruskowie G-o Mil: C: 
Komomimu Procuratorowj 125 thl.
16. Panu Adamowi Kossemborowi na Bzeniezych a Jamach 125 thl.

A dalegi czoby se koli na tento odwzdawek nasslo po mnie budź Summu 
peniez neb Urokuw po Smrti mey pozustalosti zustalo, żadnemu ginemu opreez 
memu neymileyssymu Synowi a Streyczy, Panu Janowi Kossemborowi kteryho 
wtom Testamentu za wlastnyho Erba pozustawugj, na takowy Spusob, zie stiech 
peniez czo tak gesstie mimo ty dwa zapisy po mnie Zustanu, won budę mohl 
wyupominawssy gednomu kazdemupodle Testamentu meho oddati, oddawam 
a poruczugi, a dalegi nicz wiczegi nikomu należeti negma.

Obzwlasstnie pak kdyby tento Testament neyak od Kohoźkoli narzykan, 
z gedne neb z druhe, ulamnosty yakby neysuptelney wymyssleno byti mohlo, za 
to y pro Pana boha Gych mil: Pana, Pana Heytmana Zemskeho, Pana 
Saudczyho, Pana Canczlerze, a Gych mil/osti/: Panuw Saudczuw Zemskych, 
ninieyssych y buduczych.

Tolkeź y Aurzadu Wrchniho przyssloliby kdy od koho koliwiek do toho, 
zięby woni aneb won nad mau prawdziwu pośledni wuli, kterau gsem wyss 
gmenowanym spusobem, z dobrey wuli razmyslem a Swedomim uczyniła, 
dostatecznie rauku drźeti, a nad porziadkami Zemskimi wzhlid a oko milosrdne 
drźeti raczyte, pro wecznau a bosku odplatu, Ktery Wnez hognu zaplatu byti 
raczy.
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A pro stalost toho gsem tento Testament a ostatni wuli swau zapeczetiti 
dala, a neugmiegycze psati, doźiadala gsem se Pana Waczlawa Paczynskeho aby 
won rukau swau wlastnu gmenem w tomto Testamentu podepsal a tak gsem 
wyssę gmenowaneho pana Waczlawa Paczynskeho, a Pana Adama Kossembora 
(titl.) za wierne poruczniky testeunentu toho, uprosyla a doźiadala, zie takowy 
Testament po Smrti mey w mistiech należytych publicirowati, odewrzyti dati, 
mocz miti magj.

A pakliby kdokoli proti tey pośledni wuli mey mimo nadiegy mau mluwiti 
ehtel, tau wecz podle moźnosty swey Zamluwati, kzadnemu narusseni 
nedopussteti, A Kteryby se tak upumie stawiel w pozustalosty mey, zadneho 
dzyl gmiti negma, Nybrz na gmenowaneneho Pana Jana Kossembora Streycze 
meho Neymileyssyho przypadnauti gma.

Pro lepssy toho dowemosty toho wsseho zdrźeni doziadala gsem se 
Urezenych a Stateeznych pana Jana Frankenbergka s Proslicz na Nowe Wsy, 
Pana Mattyasse Wyplara z Ussycz na Krzyzanowiczych, Pana Jana Dubrawky 
z Jeseni na Lasowiczych a Skórkowe, Pana Daniela Skala z Wlkey Lhoty na 
Starym Olessnie, Pana Adama Widłaka z Galowicz na Ussyczych, pana Gyrzyho 
Strachwicze Ussyczych, a Pana Mikulasse Kossembora s Korkowa na 
Zdziechowiczych, aby to tikeź peczeti swe podle mey spodepsanim ruk swych 
przytisknuli, wssakż sobie, Erbom a potomkom swym bez sskody.

Gemuź datt. w Goli 4 dnie Meszycze May A. 1640.
Ten Testament podany a przegaty a publieowany przy Rokach Zemskich 

w Miestie Oppolj 9 dnie July Letha 1640.
[s. 167-171]
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18.

K O Z Ł O W S K A  M A R IA N N A  
/wdowa p o  W alentynie G usnarze/

Kozłowscy z Kozłowa koło Gliwic należeli do wielkiego, starego rodu 
Raszyców herbu Wieże -  Reszyca, znanego na Górnym Śląsku od XII wieku. 
W XVII wieku należeli do drobnej szlachty.

Marianna Kozłowska była prawdopodobnie córką Kaspra Kozłowskiego, 
sędziego ziemskiego księstw opolskiego i raciborskiego, właściciela Adamowie 
koło Raciborza.

Mąż -  Walentyn Gusnar (zm. przed 1628 r), był właścicielem Bródka 
(obecnie część Żor).

[Adamowice 28.07.1625 r. Testament złożony i na żadanie sędziego Jana 
Kozłowskiergo, ogłoszony na rokach ziemskich w Opolu 6.07.1628 r.j 

P O S T A N O W IE N IE  I  O ST A TN IA  W O LA M A R IA N N Y  
K O Z Ł O W S K IE JP O Z O S T A Ł E J  W D O W Y /po Walentynie Gusnarze/

Marianna Kozłowska wdowa po Walentynie Gusnarze z Komorna na 
Brodku i Rogożnej (k. Rybnika), aby po śmierci nie doszło do nieporozumień 
spisuje ten testament.

Pogrzeb ma się odbyć w kościele katolickim zgodnie ze stanem rycerskim 
ale bez nadmiernej uroczystośei.™

Wiano otrzymane zgodnie z umową przedślubną od zmarłego męża, 
weksle i niektóre rzeczy znajdujące się w klasztorze żeńskim (dominikanek) św. 
Ducha w Raciborzu a także u brata — Jana Kozłowskiego w Adamowicach 
(k. Rybnika) oraz znajdujące się w Brodku, wszystko, co mąż zobowiązał się, 
według umowy dzierżawnej zostało przy świadkach spisane,™ gdziekolwiek 
było przechowywane, powinno zostać wydane spadkobiercom.

Wszystko zapisuje ciotce™ Magdalenie Niewiadomskiej z Niewiadomia. 
Jedynie biżuteria, przedmioty cynowe™ i pierzyny pozostałe po mężu które 
zgodnie ze spisem inwentarzowym przechowywała, w połowie należały do 
wiana, a druga połowa do dzieci pozostałych po mężu (z innego małżeństwa ?).

Zakonnicom kłasztoru iw. Ducha (dominikanek) w Raciborzu zapisuje 
100 talarów, a klasztorowi dominikanów w tym mieście 20 talarów.

Magdalena Niewiadomska może dowolnie dysponować majątkiem nawet 
za życia spisującej testament. Powinna ona również spłacić wszystkie długi.

321 Sporządzająca testament nie podaje w którym kościele.
322 Prawdopodobnie zapisanym wianem, na zasadzie umowy dzierżawnej (najem) dysponował mąż. 
323Tety.
324 Czyny.
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fV sprawie sądowej o spadek po zmarłych bracie — Kasprze Kozłowskim 
z Kozłowa z jego synem Wacławem i z siostrami: Anną, Hazą, Dorotą, Reginą 
i Ełszką Żyrowskiemi z Żyrowej, jeżeli sąd przyzna jakiś dział, przekazuje to 
bratu - Janowi Kozłowskiemu, z którego spadku powinien zapłacić wujowi 
Janowi mł. Niewiadomskiemu 300 talarów. Ciotce Annie Niewiadomskiej 
zapisuje 300 talarów ,dla klasztoru klarysek w Opawie 500 talarów. Resztę zaś 
tego spadku, zarówno z pieniędzy i i majątku otrzymuje Jan Kozłowski.

Pogrzeb powinien opłacić z otrzymanego spadku brat, gdyby jeszcze 
(spadku) nie otrzymał, to z własnych pieniędzy.
Pełnomocnicy — wykonawcy te.stamentu: brat Jan Kozłowski z Kozłowa na 
Adamowicach oraz szwagier Stanisław Reiswitz z Rudczy (?) na Kornicy 
i Lubomi (k. Raciborza).

Testament ten opieczętowała własnym sygnetem i własnoręcznie 
podpisała.
Świadkowie: Wacław Trach z Brzezia na Sośnicowicach (k. Gliwic), Brzeźnicy 
(k. Raciborza) i Łanach (k. Raciborza); Jan Jerzy Blacha z Lubi na Makowie 
(k. Raciborza), Paweł Kiczka z Płużnicy na wolnym folwarku (swobodny dwór) 
w Starej Wsi (k. Raciborza), Mikołaj Reiswitz z Kędzierzyna na Ponięcicach 
(k. Raciborza), Jan Jarotzki z Jaroszyna na Krowiarkach, Wacław Reiswitz 
z Kędzierzyna na Pietrowicach Wiełkich (k. Raciborza) i Czernicy (k. Rybnika.).

Stało się na Adamowicach w poniedziałek po św. Annie 1625 r. 
(28.07.1625 r).

Testament został oddany i ogłoszonych na żądanie sędziego Jana 
Kozłowskiego na rokach ziemskich w Opołu w dniu 6.07.1628 r.

PORUCZENSTWI A OSTATNI WULE 
MARIANNY KOZLOWSKE POZUSTALE WDOWY 

!po W alentynie Gusnarze/.
WE GMENO OTCZE SYNA Y DUCHA SWATEHO, PANA BOHA 

W TROGICZY GEDZINEHO WSSEMOHAUCZYHO AMEN.
Ja Mariannna rozena Kozłowska pozustala wdowa po Nebo:/ssczyku/ 

Urozenym a Statecznym Panu Walentynu Guznaru s Komorna na Brodku 
a Rogozne, baudacz przy dobre pamieti a rozumu, Pamatugycz na to zie mnie 
Pan buh Wssemohuczy Zmilosrdenstwi sweho Swateho, kpodobenstwi swemu 
Swatemu satworzyti, zdrawi Żywota taz y Zywnosty na tomto Swietie po przyti 
gest raczył. Kdeź rozwazugicze to w sebe, zie na temto bidnem 
a pominutedlnem Swietie nicz gistiegssyho nemam nad Smrt, a negistiegssyho 
nad hodzynnu smrti, Nachtycze aby po Smrti me strany pozustalosty me, kterau 
mnie milosrdny Pan buh zlasky swe Swate poprzyti gest raczył, yake
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nedorozumenia a ruznicze Zniknuti mielj, kdyźby kolwiek miły Pan buh na mne 
Smrt dopaustiti raczył, gemu przedne dussy swau w geho Swate raucze 
poruczena czynim,

Tielo pak me Matcze wssech Nas Zemskych, aby podle spusobu 
Krzestyanskeho Katoliczkeho w Kostiele Katoliczem yak na Stan muy Rytyrski 
przynależy, bez nadhemosty pocztiwie pochowano było,

Strany pak pozustalosty me, to narzyzeni czynim, a wtom gista wule ma
gest.

Przednie yakuoz mam wieno podle Smluwy Swadebni po dotezenym 
Nebo:/ssczyku/ Panu Manźelu mym, na Statku Brodku uczynene, yakssto 
Smluwa Swadebni obssymiegy Zni a zsebau przynassy, Ktomu nektere Zapisy 
Reuerse na hotowe penize, tolkess nektere weczy, w Klassterze Panenskem 
u S-o Ducha w Miestie Ratyborzy, yakź take u Pana Jana Kozlowskeho na 
Adamowiczych Pana bratra meho mileho, tez y w Brodku w sehowani mam A to 
wsseezkno czoby kolwiek po mnie Zustalo, a spozustalosty me Kdeźkolwiek 
k wierne raucze k schowani dano było, y to wssechno czo Pan Waczlaw Guznar 
podle Smluwy nagemne mezy mnau a nim uczynene a podezywyeh lidzy 
sekrety s podpisem rauk gegych stwrzene po Smrti me wydati powinnen.

Zeznawagicz Urozene Poeztiwosty Panny Mandaleny Newiedomske 
z Newiedome Tety me mile, gegy dobre, pocztiwe a proti mnie kaźdeho czasu 
poslussne Zachowani. Tehda gy zlasky wprzymne tauź wsseczknu wyź 
gmenowanu pozustalost kprawemu wlastenstwi a dziedzicztwu gegymu 
oddawam, wssakż czo se Kleynotuw czyny a Perzyn po Panu Manźelu mym 
pozustalych dotyczę Ktere Zamnau podle Z Inwentowani w schowani mym 
Zustawagj, Ztiech tolko połowiczy podle Wiena meho gy należeti baudu, a ta 
dmha połowicze tiemź Syrotkam po Panu Manźelum mym pozustałym zustati 
a oddana byti ma. Sktereźto wsseczke me pozustalosty wyss gmenowana Panna 
Mandalena Newadomska, oddati powinna budę.

Pannam do Klasstera u S-o Ducha w Miestie Ratyborzy, gedno Sta 
Tollaruw.

A do Klasstera Dominicanuw tez w Miestie Ratyborzy dwaezeti 
Thollaruw, tak aby Pana boha za daussy mau prosyli, zięby se nad nismilowati, 
a gi wpoczet mezy swe weme wywolene przygiti raczył.

Take gestlizebych dotczene Pannie Mandalenie Newadomske, budź za 
Zdraweho Żywota neb wnemoczy me, czo wieże Komu oddati oznamila, tym 
spuosobem to wykonati, Tolkess gestlizeby po mnie yaki dluh Zustal, gednomu 
każdemu zaplatiti powinna budę. A tak ezo koliw ty mey pozustalosty nad to 
wieże zustane, tomu chezy aby sobie tym dobrze uczyniła, k to na swe dobre 
obraczela, bez przekasski gednoho kaźdeho człowieka, a kdyby nani czo
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tiesskeho przysslo, aby se Raddu pana Jana Kozlowskeho Pana bratra moho 
mileho rzydzila, a geho se nespusstela, Poniewadz gsem geho ustnie za to 
zadała, czoss mi to uezyniti przypowiedziel.

A yakuoź strany Napadu po Nebosstyku Urozenym a Statecznym Panu 
Kasparu Kozlowskym s Kozłowa, Panu bratru mym miłym, aneb po 
Nebo:/sstyku/ Synaczku geho Waczlawu, z Zyrowe na Homich Smoliczych, 
A Urozenymi Paniami Annau, Hazu, Dorotu, Regynu, y na mistu Pani Elsski 
wlastnych Sester Zyrowskych z Zyrowey, przy Saudu Zemskym tiechto 
Knizetstwi czyniti gest,

Protoź gestlizeby se, yakź ta nadzege gysta gest, za pomoczy boży 
obdrźel, ten wsseczken Napad czoby se geho kolwiek na oddzil muy dostało, 
Urozenemu a Stateeznymu Panu Janowi Kozlowskemu z Kozłowa a na 
Adamowiczych, bratru memu miłemu oddawam. Skterehossto Napadu na horze 
gmenowaneho oddati powinnen budę Panu Janowi Ml. Newiedomskemu Panu 
Ugczy memu miłemu trzy Sta Th.

Pani Annie Newedomske z Newiedomie, Pannie Tietie me miley trzy Sta 
th.

A do Klasstera pannenskeho u Swate Panny Klary w Miestie Oppawe piet 
Set th. cztaueze w geden każdy Toller po 36 gr. a w gross 6 peniez bilyeh. 
Ostatek pak toho Napadu, bud z peniezy teho neb mohowiteho wyss 
gmenowanymu Panu Janowi Kozlowskemu Erbum a Potomkom geho, wsseczko 
bez wsseliyakeho pocztu czyneni, kprawemu a wlastnymu dziedzycztwu beyti 
a Zustati ma.

Czo se pak pohrzebu dotyczę, pokudzby dotczeny Pan bratr muy toho 
Napadu po mnie dostał, a yak wyź dotczeno prawem obdrzen byl, z lasky 
bratrske wssakż bez wsseliyake nadhmosty geho wykonati Powinnen budę.

Ku kterymuźto poruczenstwi memu doźiadala gsemse Urozenyeh 
a Stateczneho Pana, Pana Jana Kozlowskeho s Kozłowa na Adamowiczych Pana 
bratra meho mileho a Pana Stanisława Reyszwicze s Rudczy na Kumiczy 
a Lubomi, Pana Sswagra meho mileho, Kterych s przatelske duwiemosty za 
pomczniki narzyzugi, zięby nad tauto ostatni wuli mau a poruczenstwim mym 
ruku ochrannu drżeli, a żadnemu w tom yakau protiwnost neb odpumost czyniti 
nedopausstelj,

Yakź pak take G-o Mi. Pana, Pana Heytmana Zemskeho, a Gych mil. 
Panuw Saudczuw Zemskych Knizetstwi Oppolskeho a Ratyborskeho, 
Modlitebnie prosym, zęby nad tym poruczenstwim mym ochrannu ruku drźeti 
raczyli, tak aby tato ostatni wule ma, wsseliyak bez wsseho wmensseni 
nepomssytedlnie Zachowana była. Wssakż to sobie zrzetedlnie pozustawugi, 
gestliżby mnie Wssemohauczy Pan buch dylegy Żywota a dobreho Zdrawi
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poprzyti raczył, zie to poruczenstwi sekretem swym spetzetila, a se wniem rauku 
wlastni podepsala.

A pro lepssy wiedomost dozadala sem se Urozenyeh a Statecznych 
Panuw, Pana Waczlawa Tra/cha/ z Brzezyho na Ssosniczowske Kuzniezy, 
Brzezniczy a Laniaeh, Pana Jana Gyrzyho Blaehy z Lub a na Makowie, Pana 
Pawia Kyczki s Pluznicze a na swobodnym dworze na Stare Wsy, Pana 
Mikulasse Reyzwicze s Kaderzyna a na Ponietyczych, Pana Jana Jaroczkeho 
z Jarossyna a na Krawarzy, Pana Waezlawa Resswicze s Kaderzyna na Welkych 
Petrowiczych a Czemiczy, zie gsau toz poruczenstwi me. Sekrety swymi 
Zapeczetili, wssakż sobie Erbom a potomkom swym bez sskody.

Stało se na Adamowiczych ten Pondziely po Swatey Annie Letha Pane 
Tysyezeho Ssestysteho dwaczateho pateho.

Tento Testament oddań przy Roczych Zemskych y poblicowany na 
ziadost P. Jana Kozlowskeho Saudczyho dnie 6. July A. 1628 w Miestie Oppoli. 
[s. 72-76]
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19.
LA SO T A  S A M U E L

Lasotowie — stary, znany od XIV wieku, górnośląski ród wywodzący się 
z morawskich Odrowążów. Siedzibami rodowymi Lasotów były Błażejowice 
i Steblów koło Koźla.

Samuel jun. Lasota, syn Samuela sen., wlaściciciel Makowa (zamek 
w Makowie został spalony przez wojska duńskie) i Tworkowa koło Raciborza, 
był żonaty (x 1621 r.) z  Marią Salomeą burgr. zu Dohna. Miał dwóch synów: 
Jarosława i Karola, oraz córkę Elżbietę — żonę Adama Lichnowskiego 
z Łubowic koło Raciborza. Należał do wyższej szlachty, był krewnym Mikołaja 
Lasoty, kanclerza i twórcy ustroju księstw opolskiego i raciborskiego oraz Eryka 
Lasoty - dyplomaty cesarskiego, posła do Kozaków i autora pierwszego opisu 
Siczy kozackiej.

[Tworków 15.01.163Ir. Testament przyjęty i ogłoszony na rokach ziemskich w 
Opolu 2.05.1631 r.j

T E S T A M E N T I O ST A TN IA  W O LA S A M U E LA  LA S O T Y .
Ja Samuel Lasota ze Steblowa na Tworkowie (k. Raciborza) będąc 

chorym i kończąc swój żywot, etc., sporządza testament aby po śmierci jego, nie 
doszło do nieporozumień i kłótni.

Ciało, żona powinna pochować w kościele parafialnym w Raciborzu obok 
jego przodków, bez nadmiernych uroczystości ale zgodnie ze stanem rycerskim. 
Zgodnie z umową zawartą z żoną w Opolu w dniu 2.09.1628 r, dotyczącej 
wspólnoty majątkowej, w której szczegółowo opisano uprawnienia obojga, 
wyjąwszy U tysięcy talarów, którymi wyłącznie dysponuje sporządzający 
testament, chcąc zapewnić żonie byt, zapisuje z „z łaski małżeńskiej”.

W dzisiejszych czasach majątki zostały spustoszone, obciążone wielkimi 
berniamP^ i innymi podatkami tak, że nie przedstawiają większej wartości. 
Również od czasu podpisania umowy z żoną, te podatki i długi urosły a zmarł 
syn Jarosław.

Żona powinna wszystkie długi spłacić, a synowi Karolowi, gdyby dożył 
20 łat, wypłacić 3,5 tysiąca tałarów, bez odsetek. Córce Eliżce, gdyby wyszła za 
mąż -  wypłacić 1500 talarów również bez odsetek.

Stryjowi Abrahamowi Lasocie -  1000 talarów. A gdyby Abraham przed 
tym zmarł, te 1000 talarów, bez odsetek, powinna dostać Elżbieta z Lasotów 
Cziganowa. Pieniądze te, żona powinna wypłacić dopiero po dojściu do 
pełnoletności (do zrostu) syna -  Karola.

325 Bemie -  podatek na rzecz cesarza, głównie przeznaczony na cele wojenne. W Polsce używano 
również takiego określenia.

132



Ostatnie 5000 talarów, daje żonie na pomoc w spłacie długów i nagrody 
dla służby (czeladki), z nadzieją, że żona wypełni tą ostatnią wolę.
Pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu: Paweł Kiczka z Wielkiej Płużniey na 
wolnym folwarku w Starej Wsi (k. Raciborza) i Mikołaj Reiswitz z  Kędzierzyna 
na Ponięcicach i Czerwięcicach (k. Raciborza).
Świadkowie: Bogusław Sedlnicki (Sedłnitzki) z  Choltitz na Polskiej Ostrawie 
(Morawska Ostrawa), Wacław Czygan ze Słupska na Raju (obecnie cz. Karyiny) 
i Pietrowicach Wielkich (k. Raciborza), Wacław Szonowski (Schonowski) 
z Łazisk urzędnik zamku raciborskiego, Wilhelm Kappl z Łabochu w tym czasie 
w Raciborzu,™ Mikołaj Raszyc (Raschitz) ze Szczerbie na Radziejkowach (?), 
Maciej Petrowicz Charwat z Wiecze na Ligotach, Raju i Kamieniu.

Dan w Tworkowie w środę przed św. Marcełim to jest 15.01.1631 r. 
Testament został przyjęty i ogłoszony na rokach ziemskich w Opolu 2.05.1631 r.

TESTAMENT A OSTATNI WULE SAMUELE LESSOTY.
WE GMENO OTCZE, SYNA Y DUCHA SWATEHO PANA BOHA 

WSSEMOHAUCZYHO, W TROGCZY SWATE GEDZINEHO AMEN.
Ja Samuel Lesota z Steblowa na Tworkowie Gsaucz przy dobre pamieti 

a rozumu pamatugycz na to, zie mnie Wssemohauczy Pan buch z milosrdenstwi 
sweho Swateho kpodobenstwi swemu stema gest stworzyti, zdrawi żywota, tez 
y czastne zywnosty na tomto Swetie, yak poprzyti raczył, Uznawagicze zie na 
tomto bidnem Swietie, yak ginne weczy tak y byth a Żywot lidsky nestaly, 
a rychle pomigegiczy, nicz w tom gistiegssyho yako Smrt, a nicz negistiegssyho 
yako czass a hodzyna Smrti gest. Protoź prohlidagicze, w tey to nemoczy me 
kterauz milosrdny Pan buch na mnie dopustiti raczył, k ostatnimu czyli, 
a Kończy Zywotha meho, Nechtiegieze aby po Smrti me, yaka neswamost, 
narzykani, a roztrzytost se naehazeti mielą, Kdyby koli wssemahauczy pan buch 
na mnie Smrt dopustiti raczył, dussy swau milu gemu, od kterehoss gy mam, 
w mcze geho Swate poruczym milosty geho Swate boskey stale a niepochybnie 
wierzym, zie pro zasluhu Gezu Krysta, Pana Spasytele a wykupitele meho mne 
milostiw byti, Hrzychy me tiesske odpustiti, a w poezet swych wywolenych 
gych przygiti raczy,

Tielo me pak zięby od Manźelki me mile, w Kostiele Famim w Miestie 
Ratyborzy tu kdeź pohrzeb przedkuw mych gest, bezewssy pychy, tak yak na 
Stan muy Rytyrski przynależy, wssak na nakład ze Statku meho pocztiwie 
pochowano było, Czoź sylnie wierzym zie se tak stanie.

326 Nobilitowana szlachta, Wilhelm w latach 1632 
dominikanek w Raciborzu.

1639 był administratorem majątków
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A uczynicze pak z Manźelku mau milu przedessle Spółek Gehoss datt. 
w Miestie Oppoly druheho dnie Septembris Letha pannie 1628 poczytagycz, yak 
w sobie obssymie zni a zawira, przy kterymssto spolku pozustawugj 
a zanechawam, wynimagycze tiech Gedenacztie tysyez Tholl. Kteresem Sobie 
byl yadmie wymienił Snima uczynity nechati, Y ze znawagicze pak, to sam przy 
sobie gsaucze przy dobrym rozumu a pamieti, zięby Manźeleze me mile, wtom 
welika Krzywda a skragieni se dala, na mnie po Smrti mey, Manźelka ma mila 
nenarzykala , prohlidagicze obzwlasstnie, na wiemost a lasku Manźelsku mnie 
prokazanu, toto narzyzugi: a tuto ostatni wuli mau porzyzugj.

Przednie z przyczyn dule oznamenych, poniewadz yak niniegssyho czasu 
Statki gsucze Spustossene, yak bemiemi welkimi tak dawkami obtiźene, ktere 
welmi w małym Waloru niniegssych czasów pozustawagj, Take naehazegycze se 
po uezynenym Spolku wieże dluhuw nezli prwe, pro welike bemie a dawky, 
a wozmauczegyz Pan buch wssemohauczy stoho to płaczliweho a udoli, bohda 
do Radosty swe weczne Neymilegssyho Syna meho Jarosława to miti chczy, 
Manźelka ma mila, dluhy wsseehne ktereby tak po mnie Zustaly Zaplatila, 
Synowi pak memu Karlowi, kdyby dwaezeti Leth dosahl. Trzy tysycze piet Seth 
Thl. cztaueze każdy tholar po 36 gr. a w gross 6 peniez bilych, bez uroku 
wydala,

A dczercze pak me Eliczcze, kdyby k pocztiwemu wdani swemu przyssla, 
patnacztie Seth thl. Pocztu wysspsaneho teź uroku,

A Abrahamowi Lesotowi Stryczy memu Geden Tysyez thl. tohoź pocztu 
psaneho, A pakliby pak Abraham Strycz muy tym czasem z Smrti zssedl, takowy 
tysyez thol. bez uroku ma przy pasty Sprawedliwym Napadem na Pani 
Elizabethu Czyganowu Rozenu Lesotownu, Ktereź to Penize Manźelka ma mila, 
za sobu miti ma, aźdo Zrostu Karla Syna meho, a gych wydati powirma nebude.

A tak tiech ostatnich Piet tysyez tollaru Manźeleze mey mile, na pomocz 
s placzeni dluhuw, a Czeladeze darugj a oddawam a poruczugi. Te nadiege 
gsaucze, zie tomu wssemu, ezo se zwrchu y dale pisse, Manźelka ma mila dosty 
uezyni, a tato ostatni wule ma w pruehodu swym zustane.

Gdeź za Poruczniki tohoź poruczenstwi moho, tak aby se tomu wssemu 
zadosty stało, doźadal gsem se Urozenyeh a Statecznych Panuw, Pana Pawia 
Kyczky z Welke Pluznicze na Swobodnym dworze w Stare Wsy, a Pana 
Mikulasse Reyzwicze s Kaderzyna na Ponietyczych a Czerwenczyczych, Kterzy 
przytom Poruczenstwi mym przytomni byli, zie gsau toź poruczenstwi 
kwiememu opatrowani a oddani, kdeźby naleźelo, przyialj.

Za to G-o Milosty Pana, Pana Heytmana Zemskeho a Gych mil: Panuw 
Saudczuw Zemskych tiechto Kniźetstwi Oppolskeho a Ratyborskeho służebnie 
a pro Pana boha zadagycz prosym: zie nad tuto ostatni gistu wuli mau yakoźto
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na Miestniczy Geho Milosti Kralowske, Pana, Pana nass wssechney 
milostiwiegssyho, laskawu ochranu a ruku drźeti a przytom wssem mocznie 
pozustawiti. Wssakż gestliżby mnie Pan buch dalegy orzy dobrym Zdrawi 
Zachowati raczył. Sobie Zrzetedlnie pozustawugj, zie toto poruczenstwi me 
budu moczy, zmeniti wniwecz obratiti, wssech osob, y gednoho kaźdeho 
człowieka.

Tomu na Swedomi a pro lepssy gystotu a stalost toho wsseho, czoź 
wtomto poruczenstwi a pośledni wuli me, napsano, a odemnie narzyzeno gest. 
Ja naprzed psany Samuel Lesota Sekret swuy wlastny ktomuto pyoruczenstwi 
przytisknuti sem dal, a w niem rauku wlastni podepsal, a pro Lepssy pak 
wiedomost toho, dozadal gsem se Urozeneho Pana, Pana Bohuslawa 
Sedlniczkeho s Choltycz a na Polskę Ostrawie, A Urozenyeh a Statecznych 
Panuw, Pana Waczlawa Czygana z Słupska a na Ragy a Welkych Petrowiczych, 
Pana Waczlawa Ssenowskeho a Lazesk G: Mil: Kral: Aurzednika Zamku 
Ratyborskeho, Pana Wilima Kapple z Laboczu, na ten czas w Miestie 
Ratyborzy, Pana Mikulasse Rassycze z Styrbicz a na Radziegkowach, a Pana 
Matthyasse Petrowicze Charwata z Wetcze na Lhotach Ray a Cameni zie gsau 
take Sekrety swe podle Sekretu meho ktomuto Poruczenstwi a pośledni wuli me 
na Swiedomi przytysknuti dalj, wssakż sobie a Erbum swym bez sskody.

Gehoź datt. na Tworkowie we Strzedu przed Swatym Marczelim Genź 
gest den 15 January Letha 1631.

Tento Testamentprzyiat y publikowan w Oppoly przy Roczych Zemskych 
dnie 2 May Letha 1631.
[s. 87-90]
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20.

M A N O W SK I K A S P E R
Manowscy herbu Wieniawa, pochodzili z Manova na Morawach. Na 

Górnym Śląsku znani od połowy XIV wieku.W XVII wieku była to drobna, uboga 
szlachta, często nie posiadająca własnych majątków.

Kasper Manowski mieszkał w Oleśnie i posiadał prawa miejskie, czyli 
właściwie był mieszczaninem, prawdopodobnie na służbie Beessów, właściciełi 
„państwa " ołeskiego.

[Olesno 11.02.1619 r. Testament oddany i przyjęty Racibórz 21.10.1620 r.j
T E S T A M E N T I O ST A TN IA  W O LA K A S P R A  M A N O W SK IEG O .

Ja Kasper Manowski z Manowa mieszkający w Oleśnie etc., będąc 
bardzo chory sporządza testament, aby między dziećmi nie dochodziło do 
nieporozumień.

Ciało powinno być pochowane obok żony w kościele w Oleśnie.
Pieniądze, które pochodzą z majątku Świercze (k. Olesna) a które są 

zdeponowane w Urzędzie ( miejskim) powinny być przez pełnomocników — 
wykonawców testamentu, pożyczone uczciwym ludziom /dobrym lidem/ na 
odsetki, które powinny być przeznaczone na utrzymanie dzieci. Później suma ta 
podzielona powinna być na trzy równe części, z  których dwie części należą się 
synom a trzecia córkom. Jeżeli któraś z nich za zgodą pełnomocników będzie 
chciała wyjść za mąż, pełnomocnicy winni wydać je j dział w posagu. Do tej 
pory pełnomocnicy winni zadbać o ich przyszłość: albo pójdą do klasztoru, albo 
na służbę do uczciwych ludzi gdzie otrzymają dobre wychowanie. Jeśli chodzi 
o synów, to również pełnomocnicy powinni poszukać dła nich służbę 
u porządnych panów, a jeśli któryś, za zgodą pełnomocników będzie chciał się 
ożenić, to należy mu wydać jego część z  tej sumy.

W sprawie ,,Gerady”(?),™ które po śmierci zostaną, obojętnie jakie, 
pełnomocnicy zdecydują jak je  podzielić pomiędzy córki.

Dom kupiony w Oleśnie, z którego pozostało do spłacenia jeszcze 20 tał., 
powinni jak  najszybciej, razem z podatkiem, spłacić pełnomocnicy z pieniędzy 
znajdujących się w urzędzie miejskim.

Adam służący, którego w poddaństwo przekazał Adam Czibulka i który 
długi czas służy, powinien dostać 25 tal. Nadal jednak powinien być poddanym 
synów.

Dług Ewie malarce wynosi 4 tal., a Krzysztofowi Markusowiczowi 
pisarzowi oleskiemu 1 tal. 8 gr. Pełnomocnicy powinni to spłacić.

327 Sprzętów (niem. Gerathe).
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Pełnomocnicy będą również wiedziełi jak  upomnieć się o dług 150 tal. 
wraz z odsetkami u Joachima Gaszyńskiego.

Dług Salomei Skallowej -  2 tysiące tal, zgodnie z  zawartą umową ze 
zmarłymi Januszem Roużiczem i Mełchiorem Skallem, obciążone nim zostały ich 
działy spadkowe, którymi obciążony został dług 1 tysiąca tal. Jerzego 
Kochcickiego złożony na ratuszu opolskim (?), oraz odsetki z majątku 
w Swierczy w wysokości 10 tal, które jest winien Szymonowi Płatkowi 
mieszczaninowi oleskiemu.

Co dotyczy spraw sądowych toczących się przed Sądem Ziemskim, 
z braćmi Kozłowskimi oraz Adamem Beessem o utopienie syna Joachima, 
pozostawia pełnomocnikom.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: brat Jan Manowski z Manowa 
w Pawonkowie, Jan Koszembor ze Skórkowa na Mochowiczach (wPolsce?), 
Jerzy Kolchowski z Kolchowia (?) na Wachowie (k. Olesna).
Świadkowie: Jan Kamieniec z Kamienia na Pawonkowie (k. Lublińca), Jerzy 
Rohowski z Kornic na Łowoszowie (k. Olesna), Fryderyk (Bedrzich) Szeliha 
(Scheliha) z Rzuchowa w Pawonkowie, Ernest Skali z Wielkiej Ligoty na 
Wędryni (k. Olesna), Henryk Szymański (Schimonsky) z Szymonii w Lublińcu, 
Balcer Koszembor ze Skórkowa na Przedmieściu Oleskim.

Dan w Oleśnie 11.02.1619 r. Testament oddany i przyjęty w Raciborzu po 
wyjściu z posiedzenia sądu 21.10.1620 r.

TESTAMENT A POŚLEDNI WULE CASPARA MANOWSKEHO
WEGMENO BOHA OTCZE SYNA Y DUCHA SWATEHO W TROGICZY

GEDINEHO AMEN.
Ja Caspar Manowski z Manowa a w Miestie Olessnie Gsaucz Nemoczy 

weliku od pana boha nawssywani wssakż przy dobrey pamieti a rozumu toto 
poruczenstwi a pośledni wuli swau czynim. Neyprwe dussy swau milu Panu 
bohu Stworzytely Swemu, kdy gy koli z tiela meho powolati raczy, pro 
umuczeni a proliti krwe Syna geho mileho Pana Gesu Krysta aby gy wrucze swe 
boske przygiti raczył, poruczugi, a te nadiege gsem, zie zase przy weselym 
z Mitwych wstani, gi ktielu memu przypogiti, a tak do Kralostwi Nebeskeho 
zginnemi Krzestyanskemi tiely przygiti raczy.

Tielo pak me hrzessne ktere z Żernie posslo, a zase se w Zemi obratiti 
musy, pocztiwemu Krzestyanskemu pohrzebu aby od niże Panuw Porucznikuw 
w Kostiele w Miestie Olessnie, kde ma mila Nebo/ssczka/ Pani Manźelka ma 
leży pochowano było zadam. Podle toho pro uwarowani wsseliyakych rozeprzy, 
aby po Smrti me toho niczehoss nebylo, mezy dzitkami memi toto niże 
poznameni a postanoweni ostatni wule me czynim.
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P/r/o neyprw, aby Poruczniczy kdy Pan Buch dati raczy, zie tu Summu 
peniez, kterau na Statku Ssyndwaldskym mam, a gyź na Aurzadie leży, 
wypominagj aby na Urok dobrym Lidem klepssymu dzytkam mym dana była, 
a potomnie takowa Summa na trzy dzyly, aby Pani po ruwniczy rozdzieliło, 
Skterey Summy dwa dzily Synom mym należeti budu, a trzeti dzil Pannom 
dczeram mym. Zie kdyby se kterey dezerze mey wdati za Raddu Panuw 
Porucznikuw Przytreffilo, zie stoho trzetiho dzilu, czo na oddzil gegy 
sprawedliwie przyde od Panuw Porucznikuw gey za posah wydań byti ma, 
Panuw Porucznikuw za to welicze prosym, aby ty dczery me po Smrti mey, 
budź to kde do Klasstera aneb ksluzby dobrym pocztiwym Panum na nauczeni 
a wyczwiczeni dane były. Strany pak synuw mych tess Panuw Porucznikuw za 
to prosym, aby ge tess ksluzbie dobrym Podcziwym Panum dalj, a dospomahalj, 
a potomnie sweho czasu kdyby ze ktery wssaak za Raddu Panuw Porucznikuw 
Zeniti chtiel aby mu stey Summy yak na hurze dotczeno, czoby na oddzil geho 
przysslo, oddali, a toho neymensseho Syna meho aby na nauku dali prosym.

Strany Gerady kteraby koli po Smrti mey zustala, a w domu mogim była, 
yakimźby koli gmenem gmenowana byti mohla. Pani poruczniczy baudu wediet 
yak wtom panny dczery me równym dzilem podzeliti,

Czo se domu toho ktereho gsem w Miestie Olessnie ukupil dotyczę, za ten 
gsem gesstie dwaezet th. podle Kupu dluźen, yak neyspiess Pany Poruczniczy 
Peniez dostanu, prosym żeby na Aurzad Olesky odłoźene y od toho podatku 
Mestkeho yakssto platuw a ssaczunkuw, ktery by se za drzeni meho nassedl, aby 
sprawene a zaplaczene były.

Strany Adama Służebnika meho, kteryho mi Pan Adam Czybulka 
w poddanost darował, a przy mne gyź ne mały czas Zustawa a sluźyl, gemu za 
sluźbau, aby Pani Poruczniczy po Smrti mey, yak skoro peniez dostanu piet 
a dwaezet th. dalj, wssakż w poddanosty Synuw mych po Smrti mey zustawati.

Item. Ewie Maliercze tey gsem dluźen Styrzy Talary, a Krystoffowi 
Markussowiczowi pisarzy Oleskemu 1 th. 8 gr. Takowy dluh, aby Pani 
poruczniczy Zaplatili zadam.

Czo se zapisu na Pana Joachyma Gassynskeho na 150 th. dotyczę, mage 
odemnie Quit czo gesstie Uroku prosycz podle porachowani budu Pani 
Poruczniczy wiediet yak toho wywpominat.

Ty ginne zapisy sem Sekretem swym pozapeczetil, podle tych tess Pani 
Poruczniczy budu wedziet yak se sprawita wywpominat.

Strany zapisu ktery na Pani Salomenu Skallowu Rozenu Markosschownu 
Zniogyczyeho (?) na dwa tysycze th. mam magyez ya od Nebo/ssezyka/ Pana 
Hanusse Ruzycza, a od Pana Malchera Skalla, prawo na oddzily gegych, gsem 
od nich srownaczych snimi dostał, na ktery Zapis Nebo/ssezyk/ Pan, Pan
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Gyrzyk Kochticzky z Ratauze Oppolskeho do Tysycze th. k sobie wzal, yak se w 
knihach Zemskych w Oppoly na Ratauzy negde, aby takowe penize zase od 
Panuw Prucznikuw aneb od Syna geho wty mista z urokem na
Ratauź Oppolsky, y stymi peniezmi czo rozebrali od gedneho kaźdeho a 
sprawedliwymu rozdzieleni polożeno były z urokom czo Symon Patek 
Obywatel Olesky dluh na Statku Ssendwaldskym ma. Srownal gsem snim za 
takowy dluh geho wszystek, gemu 10 th. dati, zaczo Panuw Porucznikuw 
prosym, aby gemu oddane były.

Ty Rozeprzy ktere przy Sławnym Saudu Zemskim mam z Panem, Panem 
Kozlowskym a se Pany bratry geho, przytem se Panem Adamem Beessem strany 
Joachima Syna meho utopeni, ty Panu Bohu przedkem a Panum porucznikum 
w mocz oddawam a poruczena czynim.

Ktakowemu Testamentu memu a ostatni wuly mey za Poruczniki 
narzyzugj a welicze prosym urozene Pana Jana Manowskeho z Manowa 
a w Pawunkowie bratra meho mileho. Pana Jana Kossembora s Korkowa a na 
Mochowiczych, Pana Gyrzyka Kolichowskeho s Kolchowia a na Wachowie, 
yakssto Krewnych przatel dzitek mych, zie takowe poruczenstwi na sebe ugmu, 
a podle wule mey yak na hurze dotczeno sprawowati a dzytki me oppatrowati, 
oczym nepochybugj zie pro bosku odplatu a na ziadost mau se zbraniowati 
nebudu.

A tak G.Mil. pana Heytmana Zemskeho G. Mil. Panuw Sadczuw 
Zemskych, aby nad pośledni mau wuli ochrannu rukau drzeti raczyli, pro Pana 
Boha prosym, nicz meniegi toto Sobie pozustawugi, yestliby mne pan buch przy 
Zdrawi pozustawiti raczył zie toto poruczenstwi swe zmeniti, przyezyniti, aneb 
do kończę sluźyti budu moczy.

Tomu na Swiedomi gsem se wtomto poruczenstwi my rauku swau 
wlastny podepsal y Sekret swuy przyrozeny przytiskl. Take gsem se doziadal 
Urozenyeh a Statecznych, Pana Jana Kamencze z K/amena/ a na Pawunkowie, 
Pana Gyrzyka Rohowskeho z Komicza na Lowossowie, Pana Bedrzycha Sselihu 
z Rzuchowa a w Pawunkowie, Pana Ernesta Skala z Welkey Lhoty a na 
Wendryni, Pana Gyndrzycha Ssymonskeho z Ssymongj a w Lublinczu, Pana 
Balezera Kossembora s Korkowa a na Przedmiesti Oleskim, kterzi za ziadosty 
mau ktomu to mymu poruczenstwi Sekrety swe przyrozene przytyskly.

Gehoss datum w Miestie Olessnie 11 dnie Mesycze February Letha Panie
1619.

Tento Testament oddań a przygat gest w Miestie Rattyborzy po wygiti 
z Saudne Swetnicze 21. dnie Octobris Letha/16/20.
[s. 20-23]
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21.
M E N IN G E R  J E R Z Y  S T A N IS ŁA  W

Drobna szlachta górnośląska nieznanego herbu.
Jerzy Stanisław Meninger, był zawodowym żołnierzem armii cesarskiej, 

posiadającym w spadku po ojcu niewiełkie działy w majątku. Testament 
sporządził dlatego, że jego matka powtórnie wyszła za mąż i obawiał się, że jego 
część mogą otrzymać dzieci z drugiego małżeństwa matki.

[Krowiarki 6.12.1638 r. Testament podany i przyjęty na rokach ziemskich 
w Opolu 6.10.1644 r.j

T E S T A M E N T  JE R Z E G O  STA N ISŁA W A  MENINGERA.
Ja Jerzy Stanisław Meninger — chorąży™ wojsk cesarskich w regimencie 

Don Felixa,™ etc., będąc w służbie wojennej, mógł w każdej chwili zginąć, 
dlatego otrzymawszy krótki urlop przybył do Moraw i na Śląsk, aby spisać 
testament.

Ponieważ matka, po śmierci ojca, ponownie wyszła za mąż i ma dzieci, 
żąda wiana z niewielkiego mająteczku,™ który otrzymał w spadku po ojcu 
i który jemu się należy z odsetkami™ z niego od wielu lat. Nie chcąc aby majątek 
ten przeszedł w ręce je j dzieci, które miała ze zmarłym Jerzym Osieckim, dlatego 
zapisuje go stryjence -  Annie z Memingerów Otieslawowej na Kielczy,™ aby 
jednak nie przekazywała go mężowi, od którego nie miał żadnej pomocy.

Pamiętając jednak przykazania boskie: czcij ojca i matkę swą, wyraża 
zgodę na używanie majątku Zacharzowice przez matkę do je j śmierci lub 
następnego ślubu, bez prawa dziedziczenia. Po śmierci matki, rezygnuje ze 
spadku po niej na korzyść je j dzieci. Swój dział w spadku na Kielczy zapisuje 
stryjence Annie Otieslawowej i je j dzieciom a zwłaszcza pannie Helenie, która 
powinna dostać podwójną część.

Nie mogąc, z  powodu pilnego powrotu do regimentu, tego (testamentu) 
dopilnować, prosi Urząd Ziemski o jego zatwierdzenie i upoważnia 
pełnomocników do jego złożenia na najbłiższych rokach ziemskich. 
Pełnomocnicy: Jan st. Reiswitz z Kędzierzyna na Strzybniku i Brzeziu 
(k. Raciborza), Jan Otieslaw z Kopienie na Kopienicach (k. Gliwic). 
Świadkowie: Mikołaj Skrzyszowski z  Krzyczkowic na Modzurowie 
(k. Raciborza), Mikołaj Brawanski (Brabanski) z Chobrzan na Pawłowie 
i Żytnej (k. Raciborza), Jan Szonowski (Schonowski) z  Łazisk w Modzurowie,

328 Fendrych.
329 Donfeliya.
330 Stateczek.
331 Uroki — tu raczej chodzi o czynsz.
332 Prawdopodobnie chodzi tu o Kieleczkę k. Gliwic.
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Adam Manowski z Manowa na Sarnowie (k. Głiwic), Jerzy Paczyński z Paczyny 
w Modzurowie, Jan mł. Reiswitz z Kędzierzyna na Ponięcicach (k. Raciborza).

Dan w Krowiarkach 6.12.1638 r. Testament został podany i przyjęty na 
rokach ziemskich w Opolu 6.10.1644 r.

TESTAMENT GYRZIKA STANISŁAWA MENINGERA.
WE GMENO SWATE A NEROZDZYLNE TROGICZE BOHA OTCZE 

+ Y SYNA + Y DUCHA SWA;/TEHO/ + AMEN.
Ja Gyrzy Stanisław Meninger, Fendrych’" przy Armadie G-o Mil: Cz: pod 

Regimentem Neywyźssyho pana Donfeliya, Yadaucze se w sluźbau G-o Mil: 
C: pana, pana meho Neymilostiwieyssyho, pro wdielani dobreho gmena sweho, 
y wssemu Rodu a Panum Przatelum mym, ktery tak po Nebo: Panu Otczy mem 
miłym mam, teź Zachowani milosty a lasky G-o MikCz: Wyzadagicze se od 
Regimentu na kratki czass od Mehlburgku zie gsem se do Marggrabstwi 
Morawskeho, a Knizetstwi Sleskeho mezy pany a przately swe miły wyprawity 
se mohl.

Y magicze se zase kRegimentu meho pana Neywyzsseho wedle 
powinnosty me nawratiti, bauducze przy swym zdrawem rozumu, a mage letha 
swa, Uwazyl sem przy sobie Sam, kdyz w biehu Wogenskim protiw neprzytely 
gest, Czoź sem toho przy mnohich Cawalirzych oczytie spatrzyl, zie hrdlem 
swym mnohy każdy gedny hodzyny a temerz na okam zieni bezpeczny byti 
nemuze, a nicz gistiegssyho na sebe azestawati nema, gedzyne wtakowych 
occasych nenadale Sstiesty y usstesty, ze kterymz teźsprzyhody y Smrt 
zachwatiti muzę, a hodzinu Smrti negista, zwlasstie newieda, kdyźby muy Pan 
buch neyakau przyhodu kterey sem gyz ods neprzytele dosty, az posawadz 
znepespeczenstwim zakusyl, na mni se slati raczył, tak zebych stohoto Sweta 
(Czehoz pan boże uchowati racz) mimo nadiegi nenadale woccasy Zgiti mohl.

Stiech tedy w takowych slussnych przyczyn, magicze mocz ze swym 
wlastnym a sprawedliwym przyrozenym prawem Nabytim, uezyniti, a odkazati 
tomu komuse mnie neylipe widzy a zda, zwlasstie tiem od koho sem, kdy yake 
dobrodzyti, a ochranuprzygimal, aby budaucznie kdyźby mnie miły Pan buch 
prostrzedkem czastne Smrti stohoto Sweta powolati raczył.

Stateczek muy wsseliyaki ktery mnie po Nebosstyku panu Otczy mym 
miłym sprawedliwym Napadem należy Rozeprze, nesnaze a ne wole newnikly, 
A aby ten toho auczastny nebyl, kdoby neymenie na mne toho nezasluzyl, 
Z dobrem rozmysłem a bedliwym uwazenim, tento Testament a giste porzyzeni 
swe za naborze oznamenu przyczynu wykonawam a czynim.

333 Chorąży
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Przednie a neyprwe dussy swau milau, kdy koliw by miły pan buch podle 
wule swe Swate budź we czasy od neprzytele, neb yak ginacz geho ruka Swata, 
w tiechto przybrzych aneb w niesstesty za mnie dopustiti raczył, w rucze 
a w mocz panu bohu Stworzytelj swemu Wssemoha uczymu kteryź mne gi dati, 
a w me hrzyssne tielo wwesty raczył, poruczym, Taunepochybnau wirua nadiegi 
magyez, zie gi zswe swate hegnie newyprawitedlne dobroty, a milosrdenstwi 
a ne wiene Umuczeni y za ne Krwi proliti, Spasena uczynili, a mezy ginne 
Zbożne dussyczki, do Kralostwi sweho przygiti raczy.

Czo se pak dotyczę Statkuw mych yak pozemskich tak Swrsskuw ktere 
tak koliw mnie wlastnie przyrozenym prawem po Panu Otczy mym 
Nebosstykowi dobrey pamieti należy, Poniewadz pani Matka mogę, po Smrti 
Pana Otcze meho zase Staw swuy promienicz a magicze Manźela ginsseho 
Sniem gest dzytki plodzyla, na Statku mogim w Zacharzowiczych, zaplaticze 
sobie wieno swe, penize a gistau Summu po Nebosstykowi Panu Otczy a poty 
mnie naleźegyczy, z kterychźby przy używani Statku urok naleźel, aź posawadz 
od mnohanaczti Leth zustawagycz toho wsseho sewssym przyslussenstwim 
uzywagycz mnie w potrzebach mych w niczemź po ty czasy stoho nepomachala, 
Nibrz zmeho wlastnyho Statku y sdruhimi dzytkami swymi z Nebosstykem 
panem Gyrzykem Oseczkim magiczymi, uzywagicz wsseho na nie nakładała, 
a mne za tym na to dosty obtiznie a tezcze przyhlidati przysslo. Tak ze kdyby ne 
dobrodzyni mnie od pani Stryny me Neymileyssy pani Aimy Otieslawowe 
Rozene Memingerowne z Meninger a na Kielczy, a Pana Manźela gegyho 
przekazaneho nebylo, od ni Sspatnu ochranu sem gmiti mniel, Stiech 
a takowych gistych przyczyn, aczkoliw bych ktomu slussnie przyczynu miel, 
Zebych po ni toho pohledowati mohl. Aby mne zewsseho Statku meho, yakz 
peniez przed wdanim, tak ze Statku Używani, po promeneni Stawu swyho 
wdowskeho, poczet porządny uczyniła, a prawa zewsseho byla,Wssakz ya 
pamatugycz, a spetrzycz na przykazani boży, totiź czti Otcze tweho y Matku 
twu, tyź to yako cztitel mey miley Pani Materze we wssem wykonati do Smrti 
gistau wuli za pomoczy boży gi cztiti mam. Na tom zdzitkami swymi 
ninieyssymi ktere se Panem Oseczkim ma, aneb gęstliby wule boży była, zase se 
wdała, pokudzby gi pan buch gesstie yake dzytki dati raczył. Na tom przestalaa 
bauducz nie na nich wieże po mne se nenazahowalato wsse mimo sebe pusstim 
gi to passirugj, a tymto Testamentem oswobozugj. Aby nini y na czasy buduczy, 
pokazby mne pan buch Smrti uchowati neraczyl Żadnemu niczymź stoho 
odpowidati, ani pocztu czyniti, powinna nebyla.

Nad to wyzssezswe dobre swobodne wule, a zlasky, czozby mi koliw, po 
teyzpani Materzy mey miley, Materzyzni na dzyl muy przygiti melo, to 
odpusstym, Niczeho neziadam, a to prawo swe dawam druhym Synuma
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dzytkam gegim z swrchu dotezenym, Ninieyssym y buduczym, gestliżby gesstie 
Staw swuy Wdowsky promenila, tym aby oni spokogeni bylj, na tom przestalj, 
a po Smrti me na nicz wieże po mne se nenatahowalj, tymto Testamentem to 
skutecznie gmiti chczy a narzyzugj.

A Statek pak yak Statek swuy pozemski Zachardowicze, take dzyl 
w Statku Kieleczkim czoby mne wniem sprawedliwie naleźegiczy, y ginne 
wssechni a wsseliyake zswrski, yakby se czo, a yak koliw gmenowati mohly, po 
Smrti me. Na neyblizssy Krewni przyrozene przately, Kterzi po Nebo: Panu 
Otczy mym Mne w Krwi przybuzni gsau, pamatugycz na welike dobroczyni 
a ochranu y przyzen pani Stryny me neymileyssy, ktera mne po wsse czasy az 
posawadz uczyniła, y gesstie czyniti neprzestawa yakeźto Pany Annie 
Otieslawowe Rozene Memingerowne z Menigen a na Kielczy, yakoźto wlastni 
Pani Sestrze pana Otcze meho gyz Nebosstyka, y dzytkam gegym Tymto 
Testamentem mocznie poruczym, odkazugi, a tomuskutecznie gmiti chczy. Aby 
oni w prawo me wystupili, y wsseczke 1/i/sty lidske, nini y na czasy buduczy 
a wecznie,A zy dzytkami teyź pani Anny Otieslawowe Rozene Meningerowne, 
przyssla, techda panna Elena Panna (?) Czera gęgi dwa dzyly stoho brati, a gi 
wydano byti ma, bez przekasski gednoho kaźdeho człowieka,

A kdoby koliw proti tomu Testamentu se stawił, gey russyti mienity aneb 
ginacz czyniti chtiel, y take yakau koliw 1/i/sty lidskau, to zrussyti wymeyslil, 
a proti wuli me, w mem wlastnym se stawieti, pokusyl, Nezli tato mogę gista 
wule gest, skutecznie w oana boha duffani mam, źe od pana boha zadneho 
sstesty a poźehnani bozyho gmiti nebude, Ktereyzto poruczenstwi me z dobrym 
rozmysłem a bedliwym uwaźenim uczyniene, Aczby koliw podle porządku 
ginaczegi konane byti mielo, wssakż nemohaucze pro pilny odgezd muy 
k Regimentu a ksluźbie nestadczugycz czasu konano byti, G-o Mi: pana. Pana 
Heytmana a Gych Mi: panuw Saudczuw Zemskych w Knizetstwi Oppolskem 
a Ratyborskem, pro pana boha poniżenie prosym, zie pro me uprzymne a wierne 
służby G-o Mil: Cz: konane nad tymto Testamentem, a pośledni wuli mau 
ochrannu ruku drzeti, toho mnieniti, ned opustiti, Nibrz przy tom Zanechati 
milostiwe pro odplatu boży raczy tak aby toho tez od koho sem wsseliyake 
dobrodzyni przygimal, Gsaucze mne yak pani Stryna mila, y dzytki gęgi, po 
mym Neymileyssym panu Otczy, po Neczyney przybuznieyssy a Krewni 
przatele seznal uzyti mohli. Przy zawiecze tohoto Testamentu, tauto Znamienito 
wyminku czynim, kdyźby mne koliw Pan buch stey Woyny w dobrem Zdrawi 
sstiastnie nawraczeni poprzyti raczył, Abych tento Testament zrussyti, zmieniti, 
a knemu przydati neb umenssyti mohl, podle swey libeźney wule, porządnie 
spusobiti mohl, yakz za prawo w Knizetstwi Oppolskem a Ratyborskem gest, to 
sobe pozostawugj.
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A pro lepssy toho stalost a dokonalyupewnieni gsem tento Testament 
swym przyrozenym Sekretem zapeczetil, a ruku wlastnim se wniem podepsal.

A nemohaucze pro pilny odgezd k Regimentu, osobu swau do 
Canczelarigj Zemske Kniźetstwi Oppol: a Ratyborskeho, takoweho Testamentu 
oddati, przyprosyl gsem Urozenyeh a Statecznych Panuw, Pana Jana star: 
Reysswicze z Kanderzyna na Strzybniku a Brzezy, Pana Jana Otieslawa 
s Kopenicze a na Kopeniczy, ktere za poruczniki toho Testamentu czynim. Aby 
na mistu mem, przy neypwnieyssych Roczych Zemskych, takowy Testament do 
Canclarige Zemske oddali, A aby nad nim Ruka drźana była, prosyli,

Gesstie pro pewnieyssy duwiemosti a zdrźeni dozadal sem sobie 
Urozenyeh a Statecznych panuw. Pana Mikulasse sKrzyssowskeho 
s Krzyczkowicz a w Mozurowie, Pana Mikulasse Brawantskeho z Chobrzan na 
Pawłowie a Zytney, Pana Jana Ssonowskeho z Lazysk a w Mozurowie, Pana 
Adama Manowskeho z Manowa a na Sarnowie, Pana Gyrzyka Paczynskeho 
z Paczeny a w Mozurowie na ten czass, a Pana Jana ml: Reysswicze 
z Kaderzyna na Ponietyczych, Aby tento Testament przy Sekretu mem 
Zapeczetily.

Gehoź dattum w Polskim Krawarzy’" 6. dnie Decembris Letha Pane 1638.
Takowy Testament a poruczenstwi Gyrzyka Stanisława Meningera podany 

a przygaty przy Rokach Zemskych w Miestie Oppolj 6. Octobr: Roku 1644.
[s. 203-208]

M EN IN G ER O W N A
Zob.

K O C Z Y N S K A

334 Krowiarki k. Raciborza
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22.
N O S S  JO A C H IM

Noss -  Nass,™ górnośląska szlachta herbu Ostoja lub Korwin™, znana od 
X V  wieku. Siedzibą rodową był Grabów koło Toszka. W XVI i na początku XVII 
wieku należeli do średniej szlachty. Mikołaj Noss był pisarzem ziemskim księstw 
opolskiego i raciborskiego. Później była to już drobna szlachta. Ród 
prawdopodobnie wymarł w XVIII wieku.

Joachim Noss od urodzenia był chorowity, brat jego -  Fryderyk nie chciał 
się nim opiekować i zajął się nim wujek — Jerzy Holły, właściciel Pilchowic koło 
Głiwic. Umierając w młodym wieku, pozostawił szczegółowe zalecenia 
dotyczące pogrzebu.

[Gliwice 29.12.1627 r. Testament złożony przez Adama Holly i Adama 
Goszyckiego na zamku raciborskim 14.01.1628 r, ogłoszony na rokach 
ziemskich 2.03.1628 r.j

P O S T A N O W IE N IE  I  O ST A T N IA  W O LA JO A C H IM A  N O SA .
Ja Joachim Noss z Grabowa etc. będąc od dzieciństwa chory 

i opuszczony przez najbłiższych, którym nie chciał opiekować się brat 
Fryderyk™, nie chcąc aby po jego śmierci doszło między rodziną do 
nieporozumień i sądu, sporządza testament.

Pogrzebem zajmie się wuj, Jerzy Holly na Pilchowicach (k. Gliwic) 
w kościele, który wybierze. Pogrzeb ma być p o rzą d n y ,n ie  należy zapomnieć 
o ubogich, zaprosić rodzinę i krewnych. Chorągiew,™ ma być niesiona, a za 
trumną prowadzony koń. Kościołowi temu należy zapłacić 400 tal., kościołowi w 
Smolnicy (k. Gliwic), gdzie pochowani są ojciec i jego przodkowie 100 tal. 
wiecznego wyderkauffu.

Zapisuje:
Bratu — Fryderykowi Nossowi 1 tysiąc talarów i do tego likwiduje dług za owce. 
Henrykowi Nossowi na Szonowicach (k. Raciborza) pierścień z błękitnym 
kamieniem, likwiduje jego dług za konie. Dzieciom jego 500 tal.

Jerzemu Nossowi na Chwałowicach (k. Rybnika) — 100 tal., Dietrichowi 
Jordanowi - 1 0 0  tal, Dorocie z Jordanów Goszyckiej — 200 tai, Jerzemu 
Hollemu na Pilchowicach (k. Gliwic), potomkom i spadkobiercom jego 500 tai.

335 Z jęz. czeskiego powinno czytać się: Nosz -  Nasz.
336 Przypisuje się im obydwa te herby.
337 „ ...w  nedostatku zdrawi meho, nemagi se kde chraniti, w niczym ned ulitował, rady, fedrunku, 
neuczyniti a neczynil...”
338 Pocztiwy.
339 „Proporzecz nesem...”. Nie wiadomo czy kościelna, czy raczej szlachecka -  heraldyczna 
z herbem.
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Barbarze z Hollyeh wdowie ZmeskaloweJ na Rzeczycy (k. Gliwic), potomkom 
i spadkobiecom je j — 500 tal., ciotce™ Helenie Holly — 500 tal, Joachimowi 
Zmeskalowi likwiduje dług za konie i daje kożuch.™

Panu Frólichowi burmistrzowi gliwickiemu, potomkom i spadkobiercom 
jego - 1 0  tal, córkom burmistrza Mariannie i Annie po jednym z moich 
pierścieni.™

Pannie Zuzannie Kozłowskiej w Kozłowie (k. Gliwic) parę 
„ diembantkuw ” (?) złotych.

Ze spadku po zmarłej matce należy opłacić pogrzeb 150 tal, bratu 
Fryderykowi Nossowi połowę biżuterii Drugą połowę Jerzemu Hołlemu, 
Adamowi Hołlemu na Pilchowicach, Barbarze Zmeskalowej i je j siostrze pannie 
Helenie Hollej i połowę srebrnej biżuterii Drugą połowę -  oddaje do równego 
podziału, ale należy z nich spłacić wszelkie długi zmarłej matki

Dług 57 tałarów Jana Holłego na Nieborowicach zapisuje połowę 
Jerzykowi służącemu razem z lnianymi szatami drugą połowę przeznacza na 
budowę szpitala gliwickiego.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Jerzy Holly z Ponięcic na 
Pilchowicach, Adam Goszycki z Goszyc na Knurowie, którzy mają złożyć ten 
testament w Urzędzie Ziemskim, razem z zapisami i rewersami znajdującymi się 
u Henryka Nossa na Szonowicach.
Świadkowie: Jan Raszyc ze Szczyrbie na Dolnych Smolkach (k. Gliwic), 
Wacław Orzeski z Syryni na Pilchowicach (k. Gliwic), Jerzy Holly z Ponięcic na 
Szczygłowicach (k. Gliwic), Jan Holly z Ponięcic na Nieborowicach (k. Gliwic), 
Jan Żyrowski z  Żyrowej na Górnych Smolkach, Wojciech Grotowski z Grotowic 
na Ligocie (k. Gliwic).

Dan w Gliwicach w środę po Młodziankach (29.12.) 1627 r.
Ten testament Adam Holly i Adam Goszycki oddali do kancelarii na 

Zamku raciborskim dnia 14.01.1628 r. Na ich żądanie ogłoszono na rokach 
ziemskich dnia 2.03.1628 r.

PORUCZENSTWI A OSTATNI WULE JOACHIMA NOSA  
WE GMENO SWATE ANEROZDZILNE TROGICZE BOHA OTCZE 

Y SYNA Y DUCHA SWATEHO AMEN.
Ja Joachim Nosz z Hrabowey etc. Znamenage, o tom z Słowa bozyho 

wedaucz, zie geden każdy Człowiek, kteryse ne ten bidny a mizerny Swiet rodzi 
umrzyti musy, a nema przed sebau nicz gystiegssyho yako hodzinu Smrti, kdyz 
Pan buh wssemahauczy podle wule swe Swate mne Hrzyssneho człowieka, od

340 Tetie.
341 Kozych.
342Prsteni,
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dlahniho czasu, w Mladenskim stawu mym chorobu nawsstywiti raczył, w ktery 
chorobie a nedostatku zdrawi meho nemage opatrzeni a od swych neybliźssych 
temorz opussteny. Aby po Smrti mey kdyby mnie Pan buh wssemahauczy skrz 
doczestnu Smrt stoho bidneho a mizemeho Święta powolati raczył, 
o pozustalost mau, kterau mi Pan buch z hoyno lasky swe swate propugczyti 
raczył.

A ta na hotowych Peniezych, Zapisy a Reverssy, opatrzena gest, mezy 
Panem bratrem mym a Krewnymi Pany Przately mymi nerzesti a Saudy 
neznikly, tuto ostatni wuli mau, a pozustalosty mey, zdobrym rozmysłem 
a uwaźenim mym, pro przyczyny slussne kterych wssech neopisugj, A to mnie 
od Pana Frydrycha Nossa bratra meho, Zwlasstie zie se mnie w nedostatku 
zdrawi meho, nemage se kde chraniti, w niczym ne ulitował, rady fedrunku 
neuczyniti a neczynil, dule psanym spusobem czynim,

A takto mocznie stale a neporussytedlnie narzyzugj. Przednie dussy mau 
Panu bohu wssemohauczymu wrucze geho Swate za Żywo byti meho, y po 
Smrti me, A tielo me hrzyssne Zemi s ktery posslo poruczym. Tielo pak me 
mrtwe aby muy Zwlastie miły Pan Ugecz, Pan Gyrzyk Holy na Pilchowiczych 
ocz gsem geho za zdy wo byti meho zadał, w Kostiele kde wule geho yak na 
Stan muy Rytyrsky należy, poehowati dal, a pohrzeb Pocztiwy, nezapominage 
na Ubohich, przyprosycz Krewnych Panuw Przatel mych y sywych (swych?) 
uczynił, na ktery pohrzeb gemu aby proporzecz nesen, y Kuon za tielem mym 
mrtwym weden byl, cztery Sta th. po 36 gr. z peniez hotowych przodkiem, 
ktomu tomuss Kostielu, kde tielo me aż do dnie Saudneho odpoczwati budę, 
gedno Sto th.

Take Kostielu Smoliczkemau kde tiela mrtwe przedkuw mych 
y Nebosstyka Pana Otcze meho odpoczywagi, Gedno Sto th. na wieczny 
Wiederkauff oddawam.

Item Panu Fryderychowi Nossowi bratru memu Geden Tysyez th. ktomu 
dluh za Owcze.

Item Panu Gyndrzychowi Nossowi na Ssonowiczych prsten muy 
z modrem Kamieniem, dluh za Konie proti dluhu memu czo sem ya gemu 
winen. A dzytkam geho piet Set th.

Item Panu Gyrzykowi Nosowi na Chwalowiczych, Gedno Sto th.
Item Panu Dytrychowi Jordanowi Gedno Sto th.
Item Pani Dorotie Gossyczke Rozene Jordanownie dwie Stie th.
Item Panu Gyrzykowi Holymu na Pilchowiczych, Erbom a Potomkom 

geho piet Set th.
Item Panu Adamowi Holymu bratru geho piet Set th.
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Item Pani Barbarze Zmiesskalowey Rozeney Holeg wdowie na Rzetyczy, 
Erbom a potomkom gegy piet Set th.

Item Pannie Helenie Holey Tetie mey piet Set th.
Item Panu Joachymowi Zmiesskalowi dluh ten czo mi za Konie dluźen 

a Kozych muy oddawam,
Item Panowi Frolichowi Purgmistru Miesta Hliwicz Erbom a potomkom 

geho, Gedno sto th. Mariannie a Annie dczerkam geho sprsteni mych po gednom 
prsteni.

Item Pannie Susannie Kozlowske w Kozłowie paru diembantkuw (?) 
mych zlatych.

Czo se Napadu po Nebo/ssczke/ Pani Materzy mey, właśni Materzyzny 
mey dotyczę, tak mnie narzyzygi, wezmaucz na pohrzeb meho. Pani Materze 
mey puldruheho Sta th. po 36 gr. Panu Frydrychowi Nosowj bratru memu 
połowiczy tez Kleynotkuw mych, a druhu połowiczy Panu Gyrzykowi Holymu, 
Panu Adamowi Holymu na Pilchowiczych, Pani Barbarze Zmeskalowey, 
a Pannie Helenie Holey sestrze gegy, y Strzybra Kleynotkuw mych połowiczy, 
druhu krownemu rozdzieleni oddawam, a wssak dluhy me neydu li se yake tez 
Nebo:/sski/ Pani Materze mey Sprawiedliwie stoho przedkem Zaplatiti magi.

Item Dluh ten ktery u Pana Jana Holyho na Neborowiczych mam padesat 
sedm th. połowiczy Gyrzykowi ten czas Pachołku memu ktomu lene Ssaty me, 
a druhu połowiczy na zbudowani Sspitale Hliwiczkeho oddawam.

Za poruczniki toho Testamentu a ostatni wule me doźiadal gsem se 
Urazenych a Statecznych Pana Gyrzyka Holeho s Ponietycz na Pilchowiczych, 
Pana Adama Gossyczkeho z Goszycz na Knurowie, kterzy po Smrti mey takowy 
Testament k Aurzadu Zemskemu, oddati a publicowati dati mohu. Zapisy 
a Reversse na Penize hotowe, ktery k wiernym raukam Panu Stryczy memu 
Urodzonemu a Stateeznymu Panu Gyndrzychowi Nosowi z Hrabowey na 
Sssonowiczych, odemnie dane gsau przygiti wy upostni (?) nagycz każdemu yak 
gsem zwrchu narzydzil, aby oddano było, kterym za praczy gegych po dwie 
Seth th. speniez mych oddawam.

Przy tom G-o Mil. Pana Heytmana Zemskeho, a Gyehmil. Panuw 
Saudczuw Zemskych Knizetstwi Oppolskeho a Ratyborskeho, y pro Pana boha 
prosym zięby nad tym poruczenstwym a ostatni wuli mau, ochrannu ruku drżeti, 
aby se w zewssem Zwrchu psanym narzyzeni mym neporussytedlnie zadosty 
każdemu stało, raczyli yak mam nadziegi zese tak a negynacz stanę, Kteryssto 
Testament a ostatni wuli mau sem sekretem mym zapeczetil, a se w niem wlastni 
rauku mau podepsal A przyprosyl gsem podle porządku Zrzyzeni Zemskeho 
Urozenyeh a Statecznych Panuw, Pana Jana Rassycze z Sstyrbicz na Dulnich 
Smoliczych, Pana Waczlawa Orzeskeho z Syrynie a na Pilchowiczych, Pana
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Gyrzyka Holeho s Ponetycz na Sstyglowiczych, Pana Jana Holeho s Ponetycz na 
Neborowiczych, Pana Jana Zyrowskeho z Zyrowy na Homich Smoliczych, Pana 
Woytiecha Grotowskeho s Grotowicz na Lhotie, Kterzy gsau ktomu Testamentu 
a ostatni wuli mey, wedle Sekretu meho Sekrety swe przyrozene spodepsanim 
rauk wlastnych przytysknuli,

Datt. Poruczenstwi tomu w Miestie Hliwiczych we Strzedu po 
Mladiatkach Letha 1627.

Toto pomczenstwi Pan Adam Holy a P. Adam Gossyczki do Kanczellarze 
oddali na Zamku Ratyborskim dnie 14 January A. 1628. Na ziadost Gyrzyho 
Holeho a Adama Gossyckeho publicowan przy roczych Zemskych 
w Kanczellarzy dne 2 Marty A. 1628.
[s. 61-65]
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2 3 .

O D E R S K IJA N
Stary ród morawski herbu własnego, pochodzący z Liderova koło 

Ołomuńca. W 1451 roku zakupili Odry koło Raciborza i zaczęli nazywać się 
Oderskimi. Należeli do średniej szlachty, Jan Oderski był właścicielem 
Damaszku (obecnie część Kazimierza) kolo Głogówka.

[Jamy 16.09.1620 r. Testament oddany i przyjęty w sądzie ziemskim 21.10.1620 r. 
przez Jerzego i Joachima Koszemborów, na żądanie Jerzego Żyrowskiego został 
otwarty na rokach ziemskich w Koźlu 5.10.1621 r.j

T E S T A M E N T  C Z Y L I O ST A TN IA  W O LA JA N A  O D E R S K IE G O .
/Tekst skreślony/

Ja  Jan Oderski z  Liderzowa na Jamach (k. Olesna) etc. ...Będąc chory, 
postanawia sporządzić testament w dniu 16 września 1620 roku, aby po jego 
śmierci nie doszło do nieporozumień pomiędzy jego żoną Anną z Koszemborów 
ze Skórkowa a dziećmi.

Pochowany ma być skromnie ale zgodnie ze stanem rycerskim w kościele 
w Jamach. Z tego powodu dla kościoła zapisuje 50 tal. Żonie swojej, zgodnie 
z umową przedślubną zapisuje w wianie majątek w Jamach ze wszystkim co do 
niego należy, który może używać do swojej śmierci. Powinna ona utrzymywać 
i wychowywać córkę aż do je j pełnoletności i wyjścia za mąż. Gdyby żona 
chciała ponownie wyjść za mąż, ma zgodnie z umową przedślubną, 
pełnomocnikom (wykonawcom testamentu) przekazać majątek.

Janowi Żyrowskiemu — wnukowi, synowi zmarłej córki Anny Zofii 
z Oderskich Żyrowskiej zapisuje 200 tal. i niczego więcej, które ma wypłacić 
żona po wyjściu za mąż, lub spadkobiercy po je j śmierci. Majątek Jamy zaś, ze 
wszystkimi prawami przekazuje córce — Katarzynie Oderskiej.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Jerzy Koszembor ze Skórkowa na 
Zdziechowicach i Joachim Koszembor ze Skórkowa na Kozlowicach. 
Świadkowie: Joachim Skali z  Wielkiej Ligoty na Radłowie i Wolęcinie 
(k. Olesna), Jakub Beess z Wrchlesu na Pawłowicach (k. Olesna), Jerzy Skali 
z Wielkiej Ligoty na Biskupicach, Mikołaj Skali z Wielkiej Ligoty na 
Biskupicach, Jan Frankenberg z Proślic na Gorzowie, Maciej Wiplar z Uszyć na 
Krzyżanowicach (k. Olesna).
Jamy 16.09.1620 r.

Ten testament został przez Jerzego Koszembora i Joachima Koszembora 
oddany i przyjęty w sądzie ziemskim 21.10.1620 r.

Testament ten na żądanie Jerzego Żyrowskiego został otwarty we wtorek 
po św. Michalel621 r. na rokach ziemskich w Koźlu. (5.10.1621 r).
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TESTAMENT ANEB OSTATNI WULE JANA ODERSKEHO 
ITEKST SKREŚLONY/

W GIGMENO BLAHOSLAWENE A NEROZDZIELNE TROGICZE 
BOHA OTCZE, SYNA Y DUCHA S-GO AMEN.

Ja Jan Odersky z Liderzowa a na Jamach, Znamugicz a czasto w Srdczy 
swym rozwazugicz, promenost a nestalost Żywota Lidskeho a na tom Swete, zie 
każdy człowiek ktery se na tento Swet rodzi, czastnu Smrti, ktery ya Hrzessny 
człowiek ocze dawam stoho bidneho a mizemyho Sweta Zgiti musy, ze nicz 
gistieyssyho neni yako Smrt. A ponewadz z gednomu Każdemu podle nauczeni 
Pisma S-o, o domie a pozustalosty swey za zdraweho żywota a dobre Pameti, 
Zrzydziti a porządne Postaweni czyniti należy, Pamatugicz zie mne Pan Buh 
w moczy swey miti, a od dawnych czasuw welikim nedostatkem zdrawi nawssi 
y wowasti (?) raczy, nechtegycz, aby po Smrti mey mezy Urozenu Pocztiwosti 
Pani Annu Odersku Rozenu Kossemborownu s Korkowa Manźelku mau milu 
a dzitkami memi milemi neyake ruznicze a nerzessy(?), czeho Pan Buch 
wihowati racz nezni knauly(?). Letha od Narozeni Krysta Pana 1620 A d/ie/ 
16 dnie Mesycze Septembris toto poruczenstwi a ostatni wuli mau o wssechney 
magetnosty pozustaweney a Statku mym dziedzicznym mohowitym 
y nemohowitem, peniezmi. Zapisami czemź uezyniti y nechati mocz mam, czo 
mi Pan Buch zlasky swey y po mych miłych Starssyeh a pracze mey poprzyti 
raczył, czenim a narzyzugi pro Pana prosycz, aby na tom wssem we wssech 
punctiech, clausulech a articulech w czelosty bez wsseho porusseni stale drżano 
a zachowano było. Przednie dussy mau milau, kdyse koli podle wuli 
a wymerzeneho dzyle od Pana Boha s Czielem mym hrzessnym rozluczy geho 
Swate milosty, Stworzyteli memu Panu Geźyssy Krystu gedzinemu wykupitely 
w kterym Samem Spaseni swe moezne wirze pokładam y Duchu Swatemu wsse 
boskey nerozdziłney Trogicze Swatey pokornie poruczym a oddawam Tielo zase 
me hrzyssne Zemi odkudz posslo a wzate gest ku podztiwemu Krzestyanskemu 
pohrzebu, aby bez wsseliyake Zbytny nadhmosty, wssak yak na staw muy 
Rytyrskj należy, aby w Kostiele Jamskim pochowano było pomczym. A na 
wiecznu pamatku tohoss Kostiela domu Boźyho od pomczugi a oddawam na 
poprawu z pozustalosty mey padesate th. każdy po 36 gr. sleskych poczytagycz.

A yako gsem Manźelku swu milu sWienem podle Smluwy Swadebney 
opatrzyti powinien, Znage gęgi proti mnie mnohich nedostatczych zdrawi meho 
oppatrowani misto takoweho Wiena toto opatrzeni tymto Testamentem 
a pośledni wuli swau czynim, a tento Statek muy Jamy zewssym a wsseliyakim 
należytym przyslussenstwim, użytki y pożytki małymi y welikimi yakimi se koli 
gmeny gmenugi aneb gmenowane byti mohau, niczehoss newynimagycz ani
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pozustawugłcz, kprawemu używani aź do Smrti gegy oddawam a odporuczugi. 
Wssakż dczeru kterau nam Pan Buch społecznie zlasky swey dati raczył, w tym 
wyss dotezenym Statku, powinna przy sobie yak na wiemu Materz należy, az do 
wzrostu a wdani gegy chowati a przyodziewati. Pokliźby Staw swuy sydowsky 
(syrodsky?) promenila, teho a gy budu Erbowie a Potomdzy mogi a gęgi aneb 
ode mnie narzyzeni Pani Poruczniczy podle znieni Smluwy Swadebney wienym 
odprawiti a od byti, a Pani proti tomu takoweho Statku gęgi Wieimym 
Spusobem Zawedeneho krukam Panum Porucznikum zewssym
przyslaussenstwym ktomu należytym podstupiti a oddati powirma, potomnie 
stey wssey pozustalosty mey oddawam a odporuczagi Janowi Zyrowskemu 
wnukowi memu miłemu pozustałymu Syrotkowi po Nebo/sseze/ Pani Annie 
Zofiigi Zyrowske Rozene Oderskey z Liderzowa dezerze mey miley, dwie Stie 
th. każdy po 36 gr. sleskych, poczytagycz, a niczehoss wicz. Aby takowe dwie 
stie th. po promeneni Stawu wdowskeho wyss dotczene Pani Manźelky mey 
aneb po Smrti gegy od Erbuw mych a gegy aneb od Panuw Porucznikuw przed 
ginnymi wssemi krukam geho oddano a odwedeno były, a potom wssem Statek 
muy Jamy Zewssym a wsseliyakim ktomu przyslussenstwim prawem, 
y wssechnu pozustalost mau Katharzynie Oderskey z Lyderzowa dezerze mey 
miley oddawam, a odporuczugj. A za poruczniki wyss dotczeney dezerze mey 
a wssey pozustalosti mogig narzizugi Urozene a Stateczne Pana Gyrzyka 
Kossembora s Korkowa a na Zdziechowiczych, Pana Joachyma Kossembora 
s Korkowa a na Kozlowiczych, którzy mi to usty y rukodanim slibili 
a przypowiedziely.

Tuto pośledni wuli a poruczenstwi me zawiragycz G.M.Pana, Pana 
Heytmana, Pana Saudczyho, Pana Kanczlerze, a Panuw Saudczych Zemskych 
Kniźetwich tiechto Oppolskeho a Rath/iborskeho/ y narzyzenych Panuw 
Porucznikuw pro Pana Boha welicze prosim zie nad tym to poruczenstwim 
a pośledni wuli mau, tudziss nad wyss gmenowanu dczerau mau ruku a ochranu 
bez wsseliyakeho porusseni drzeti raczyli, pro odplatu Boży a pro pruchod 
sprawedlnosti czynicze. Gęstliby teź kdosskoli tomu testamentu memu se na 
odpor zasadziel, ten zadneho dzilu a Prawa wpozustalosty mey gmiti nema. Na 
posiedzi to sobie zgewnie yadmie spozustawugi, Pokudzby mne Pan Buch podle 
wule swe s-te dlussyho zdrawi a Żywota na tom Swetie poprzyti raczył, zie 
takowy Testament kaźdeho czasu, yakby mi se zdało a libilo, budzto wsseczek 
aneb na dzile Zmieniti, poprawiti, zmenssyti a w niwecz obratiti budu moczy. 
Paklibyeh nezmieniwssy toho Żywot swuy dokonał a stoho Święta powołań byl, 
ma przytom wssem czose Zwrchu y dule spisse Zustaweno a drżano byti, 
a czobych tak komu budź za zdraweho Żywota aneb na Smrtelney postiely 
zlasky darował, aneb pod secretem mym spodepsanim rauki mey wlastney na
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Papier wdesty dal, a odewzdal, to wsse negynacz, nez yakby to wssechno 
wtomto Testamentu mym wygadrzeno a doloźeno było pruchod swuy a mocz 
miti ma.

Tomu na Swiedomi a pro Lepsse a stalegsse toho wsseho zdrźeni, gsem 
Sekret swuy przyrozeny ktemu Testamentu memu wnitrz y zewnitrz podpissycz, 
se wnim wlastni rauku przydawil.

A przytom gsausem doziadal Urozenyeh a Statecznych Pana Joachyma 
Skala z Welkey Lhoty na Radłowie a sWolentynie, Pana Jakuba Beessa 
z sWrchlesu a na Pawlowiczych, Pana Gyrzyka Skalla z Welkey Lhoty a na 
Biskupiczych, Pana Mikulasse Skala z Welke Lhoty a na Biskupiczych, Pana 
Jana Frankenbergka s Proslicz a na Gorzowie, Pana Mathiasse Wyplara 
z Ussycz a na Krzyźanczowiczych, kterzy ktomu Testamentu memu Sekrety swe 
przyrozene przy Secretu mym spodepsanim rauk swych wlastnych przytisknuli. 
Gehoss w Wsy Jamach 16 dni Mesycze Septembris A. D. 1620.

/Innym pismem/: Tento Testament oddań gest skrze Pana Gyrzyka 
Kossembora a Pana Jochyma Kossembora a przyyat przy Saudu Zemskym 21. 
Dnie Octobris Letha 1620.

/Innym pismem/: W Autery po s. Michale Letha 1621. Tento Testament 
otewrzen gest za ziadosty Pana Gyrzyka Zyrowskeho przy Rodzych (rokach) 
Zemskym w Mestie Kozlym.
[s. 16-19]
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2 4 .

O S IE C K IJ E R Z Y
Drobna szlachta herbu Ostoja pochodząca z  Osiecka koło Olesna.
Jerzy Osiecki był właścicielem Poczołkowa koło Olesna.

[Poczołków 17.04.1637 r.,postanowienie podane i przyjęte na rokach ziemskich 
w Opolu w 1638 r.j

P O S T A N O W IE N IE  JE R Z E G O  O S IE C K IE G O .
Ja Jerzy Osiecki z Osiecka na Poczołkowie (k. Olesna) etc., wiedząc, że 

życie zmierza ku końcowi, nie chcąc po śmierci pomiędzy dziećmi pochodzącymi 
od dwóch żon, wynikły jakieś nieporozumienia, spisuje testament.™

Pochowany chce być w kościełe w Zębowicach (k. Olesna). Na koszty 
pogrzebu przeznacza zaległe odsetki od dłużników panów Boyów oraz 
74 talarów długu Bartosza Salowy.

Majątek w Poczołkowie w całości przekazuje żonie — Annie Kozłowskiej, 
która może go używać do swojej śmierci, bez jakichkolwiek przeszkód ze strony 
potomków. Po je j śmierci, majątek powinien być podzielony równo pomiędzy 
trzech synów z obydwu małżeństw.

Siostrom, nawet gdyby się upominały i żądały, nic nie należy się im z tego 
majątku, bo zostały już spłacone ze spadku po rodzicach.

Jeśli chodzi o gotowe pieniądze,™ to żona z dwoma swoimi krewnymi, 
powinna odebrać od dłużników -  Boyów™, prawnie lub jak  najskuteczniej, 
pożyczone pieniądze, aby wypłacić należny Jarosławowi Wachowskiemu, posag 
córki w wysokości wraz z odsetkami 4 tys. tal, ale najpierw pan Wachowski, 
zgodnie z umową przedślubną, ma zapisać i złożyć w kancelarii Urzędu 
Ziemskiego wiano żonie, a ona powinna złożyć oświadczenie o otrzymanym po 
rodzicach spadku.

Również z tego długu Boyów, należy wypłacić Balcerowi Kamieńskemu 
resztę posagu córki — Katarzyny z zaległymi odsetkami, w sumie 400 tal, a ona 
żeby przed Sądem Ziemskim złożyła oświadczenie.™

Synom -  Adamowi i Fryderykowi daje nieobciążone niczym po 100 tal, 
z których żona powinna aż do pełnołetniościpłacić im odsetki (od tej sumy).™ 
Świadkowie: Bartłomiej Salowa z Radawia na Radawiu (k. Olesna), Kasper st. 
Kozłowski z  Kozłowa w Dobrodzieniu, Jerzy Czibulka z Litultowic na Leśnej

343 Kssafft.
344 W tym wypadku chodzi jednak o długi.
345 Boye -  drobna szlachta okolic Olesna i Lublińca. Prawdopodobnie chodzi tu o braci: Jana 
i Mikołaja Boyów.
346 Wrczenie.
347 Zrostu.
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(k. Olesna), Wacław Czibulka z Litultowicz na Biadaczu (k. Lublińca), Jan 
Makowiecki z Makowczyc w Makowczycach (k. Lublińca), Jan Salowa 
z Radawia na Radawiu.

Dan Poczołków 17.04.1637 r.
Takie postanowienie podane i przyjęte w Opolu na rokach ziemskich 

1638 r.

PORUCZENSTWI GYRZYKA OSECZKE.
WE GMENO BLAHOSLAWENEY NEROZDZIŁNEY 

TROGICZE S-TE AMEN.
Gerzyk Oseczky z Oseczka a na Poczelkowie, Znamenage zie ne wchrune 

(?) iest Stern obłudnym a mizernym Swietem rozlauczeny me wieda o tom zie 
każdy hto się na Swet rodzi umrzyti musy tudziź zie wiek nestczsneho Życzy 
mecho na Swietie ku krysu zwymu bieży, yak woda ktera se naspad newraczuge 
a zamierzeny kryss wieku meho poodloźeny byti nemuze y nicz ystiesecho 
nalezeno byti nemuźe yak Smrt, obawagycze se tocho Zęby yakie roznicze 
o pozustalosty mau mezy dzitkami mymi, ktere mi Pan boch ze dwiema 
Menzelkami mymi dati raczył, po Smrti mey ne znikły tymto Kssafflem 
a poruczenstwi mem ostatni wuli mau, samze Zdrawy na tiele y rozumie 
z dobru a zdrawu Radu Panuw przatel mych miłych toto narzyzugj 
a postanoweni czynim.

Neyprw gestliź mne Pan buch Wssemohauczy kdyźkoli skór czasnu Smrti 
stoho to bidneho a mizemeho płaczliweho audolj Święta powolati raczył, Mne 
istie minuczy nemuźe w mcze dussy mau milu Pana bocha wssemohauczeho 
mocznie pomczena czynim, aby on yak milosmy Nebesky Pan, kteremu ya 
mocznie uffam, a gemu se mocznie poruczugj wsseehne Hrzychy me 
mielostiwie odpustyti raczył, a dussy mey mieley Weseleho Zmrtwych 
skrzysseny ze wssymi wolenymi bożymi w Kralostwi Nebeskim poprzyti raczek 
Hrzyssne po Smrti mey Manźeleze mey mieley oddawam a pomczugj, aby ge 
wona Zemi skterey gest wzaty w Kostiele Zembowskim, yak na Staw muy 
Ryczersky należy, wssak bez zbyteczney pychy uczywie pochowaczy dala.

Na ktery pochrzyb moy oddawam a pomczugi z urokow zasiedielych przy 
Panuw Debitomw moych yakssto u Panów Boyow Sedemdesate stery Tolamw 
a Pana Bartossa Salawy czo se ych na Uczie nayd na pohrzeb moy pomczugj.

Item czo se dotyczę Statku meho Poziemskecho ten wsseczek nicz 
Znecho nikomu ne wyymagicz ani pozustawugicz ze wssem wsseliyakem Statku 
mecho Poczelkowskeho przy poslussenstwim pot tu yadmu wyminku manźeleze 
mey Pany Annie Kozlowskey oddawam a pomczugj. Na ten gisty Spusob zie 
ona po Smrti mey tocho Statku mecho bez przekassky Erbow mych

155



y wsseliyakich osob wolniea swobodnie uźywaczy aze do Smrti gey wssakż po 
Smrti gey takowy Statek moy trziema Synom mym zobiema Manzelkami 
splodzenemi krownemu dziełu oddawam a poruczugj.

Item czo se Sestr mych dotyczę gęstliby oczem ne smyslem po Smerti 
mey spozustalosty mey czeho napierały a dopomahaly to na tey ostaty wuli mey 
poruczugi a narzyzugi, aby tym nicz zadney dano nebylo, kdy sem gych ya 
z Oczyzny y zewssech a wsseliyakich Napadów nalezych porządnie odbel 
a wyprawiel, tak zech sem zadney nicz dluźen nezustal.

Item czo se na chotowych penys pozostalosty mey dotyczę ta ostatna wolj 
ma, iest a to narzyzugj a Manzelky mey za to prosym, zięby ona przywezmucz 
ksobie ze dwu przatel swych takowe penize na dłużnikach, budź prawem aneb 
yak neylipey muzę wyupominala, yak neyspiess budemoczy penize 
wyupominati, żeby panu Jarosławowi Wachowskemu posahu gemu odemnie 
naleźyczeho po Czercze mey y z urokem nalezytem w Summie Sstery Sta 
Tollaruw oddati, stiech penyz, czo mi sau Panowie Boyowie dłużni, wssakż aby 
prwey Pan Wachowsky Manżelcze swey podle Zneni Swadebney Smlowy weno 
do Canczlarzy Zemskey porządnie uwadl, a ona żeby teźz Oczyzny 
y materzyzny porządne Wrczeni uczenila.

Item tem Spusobem panu Balczerowi Kamenskemu ostatek posahu po 
Katharzynie Czercze mey yak neyspiess stoho dluhu u Panuw Boyow dostane 
z urokiem zasadielym w Sumie Sstyry Sta tollaruw pddati ma, a ona żeby se 
podle porzadkuw Zemskych porządnie wyrzekła.

Item Adamowi a Frydrychowi Synom mym poruczugi z chotowych 
peniez kdy sem gesstie na nie nicz nenakladal, po gednym Stu tholaruw dati 
ktere penize Manźelka ma yakssto wema Materz geych aby ym w uroky dala, 
zęby im od nich penize rosły do zrostu gych.

A czo sem tu koli na temto pomczenstwi mym a ostatney wuli mey 
narzydzil, zapsal a pomczyl prosim tak Manźelki mey y Erbow mych aby 
protiwa tomu pomczenstwi wewsse Artyculach, peniziech Clesuliech na odpor 
se nestawieli, pakliby teźbudz kdo koli tomu pomczenstwi memu na odpor se 
wstawiel, a gemu miesta dati nechtiel,

Naprzed G-o Mil: Wysocze Urozeneho S-te Rzymskey Rzysse Hrabietie 
pana, pana Fleytmana Zemskeho w Knizetstwiech tiechto, a wssech panuw 
Saudczuw Zemskich pro milosrdenstwi boży uniżenie a welicze prosim, zie nad 
tuto ostatni wuli mau a pomczenstwi mem milostywe rukau drźeti, a ze wczele 
przy moczy pozustawiti, y to kaźdeho kteryby sie proti tey ostatniey woli mey 
na odpor stawielj, aby pozustalosty mey uczastnikem zadnem nebyl, niberz aby 
dzil geho na poslussne a woli me czynicze przypadł.
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Tomu na Swedomi a lep/s/y toho gystotu, gsem ktey to ostatni woli 
a poruczenstwi memu Sekret swuy przyrozeny przytysknul y własny raukau sem 
se podepsal.

A doźiadal sem se Urozenyeh a Statecznych Panuw, Pana Bartholomeya 
Salawy z Radawy a na Radawy, a Pana Kaspera Starssyho Kozlowskeho 
s Kozłowa a w Misteczku Dobrodzini, Pana Mikulasse Kozlowskeho s Kozłowa 
na ten czas w Radawy, pana Gyrzyka Czybulky z Litultowicz a na Lesney, Pana 
Waczlawa Czybulky z Litultowicz na Biadaczowie, Pana Jana Makowiczkeho 
z Makowczycz a w Makowczyczych, Pan Jan Salawa z Radawy a na Radawy, 
zie sau toto poruczenstwi a ostatni wuli mau pro lepssy tocho wsseho 
duwemosty Sekrety swymi zapeczetili, a własnymi raukami se nanim podepsalj,

Gemuź datt. w Poczelkowie 17. dnie Aprilis A. 1637.
Takowe pomczenstwo podane a przyyato w Miestie Oppoly pod Rokami 

Zemskimi Letha 1638.
[s. 154-156]

O S E T Z K I
Zob.

O S IE C K I
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2 5 .

O T IK O W A  B A R B A R A
Stary morawski ród, herbu własnego, pochodzący z Penćic koło 

Ołomuńca. W XV wieku osiadł na Górnym Śląsku, gdzie jako swoją siedzibę 
rodową podawał Oldrzyszowice koło Niemodlina. W XVII wieku była to drobna 
szlachta, posiadająca niewielkie mająteczki (stateczki).

Barbara Otikowa była protestantką i dlatego nie wiedziała gdzie zostanie 
pochowana.

[Brzezie 25.02.1633 r, oddany i ogłoszony w Raciborzu 12.03.1635 r.j
T E S T A M E N T I O ST A TN IA  W O LA B A R B A R Y  O T IK O W E J.

Ja Barbara Otikowa z Oldrzyszowic (k. Niemodlina) obecnie w Brzeziu 
(k. Raciborza) etc., doświadczona licznymi nieszczęściami i chorobami, 
postanawia, aby po je j śmierci nie dochodziło do nieporozumień pomiędzy 
krewnymi, sporządzić testament.

Rodzina powinna pochować ciało w którymkolwiek kościele lub 
cmentarzu.™

Będąc chorą i nie mogąc odzyskać żadnych pieniędzy od swoich 
dłużników upoważniła Henryka Suchodolskiego do reprezentowania jej, który za 
to otrzyma wynagrodzenie 200 tal. z długu Itysiąca złotych,™ które winien jest 
Wacław Szeliha.

Córce zmarłego brata Jana Otika — pannie Katarzynie Otikowne, z  tego 
tysiąca daje 350 zł., stryjowi Janowi Otikowi również z tego tysiąca -  
200 R/eichstaU, zaś synowi Henryka Otika -  Henryczkowi (mł.) 200 R. które 
powinien dostać z długu Zosi Prokopowny. Stryjence, pannie Katarzynie 
Otikownie daje suknie adamaszkową, blanki (dodatki ?) czejkowe (?) czerwone, 
kożuszek szamłatowy czerwony i pościel na jedno łóżko.

Również pannie Kasi - stryjnie i pannie Kasi Suchodolskiej daje bieliznę, 
które są schowane w trumnie u panien w Ponięcicach (Reiswitzów).

Pani Kasi Suchodolskiej daje suknię szamlatową którą ma u siebie, oraz 
starą pościel. Pani Zosi z Prokopów Otiekowej daje suknię czejkową (?) ze 
spódnicą.

Z  tych 1 tysiąca (długu) na kościół w którym będzie pochowana daje
50 zł.

Annie służącej, która opiekuje się chorą, wszystko co znajduje się w 
zielonej skrzyni, razem ze skrzynią.
348 „.. .klerem kolwiek Kostiele aneb na Kerchowie..
349Złoty, Reichsthaler -38  groszy.
350 W „hrobowe truhly”. W niektórych regionach Polski, zwyczaj trzymania w domu trumny, na 
wsiach istniał jeszcze w XX w. Trumnę używano jako skrzynię.
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Mając wekse/ na 200 tal. zmarłego řKjclawa Szelihy, jeżeli uda się 
odzyskać pieniądze, połowę ma wziąć Henryk Suchodolski a drugą, równo 
Henryk Otik i stryjenka Katarzyna. Sygnetu w tym czasie nie posiadała, dlatego 
za nią testament opieczętowalJan st. Reiswitz.
Pełnomocnicy: Jan st. Reiswitz i Henryk Suchodolski.
Świadkowie: Paweł Kiczka z  Wielkiej Płużnicy na wolnym majątku (swobodnym 
dworze) w Starej Wsi (k. Raciborza), Wacław Szonowski z  Łazisk na Lancach 
(k. Rybnika),Mikołaj Klema z Dolnej Ligoty w Strzybniku (k. Raciborza), 
Bartłomiej Reiswitz z Kędzierzyna w Raciborzu, bracia Jan i Samuel Reiswitz 
z Kędzierzyna na Ponięcicach.

Brzezie 25.02.1633 r.
Testament Barbary Otikowej oddany i ogłoszony w Raciborzu 12.03.1635 r.

T E S T A M E N T  A  O STA TN I W U L E  B A R B A R Y  O T Z IK O W E .
WE GMENO BOHA OTCZE SYNA Y DUCHA S.

BLAHOSLAWENE A NEROZDZILNE TROGICZE S-te AMEN.
Ja Barbara Otiekowna z Oldrzyssowa a ten czas we Wybrzeży, 

Znamenage a uwažugycz sobie toheto bidneho a mizemeho Żywota nestálost, 
A ze od Pana boba Wssemohaůczyho wsseczkne weczy, na ten Konicz gsau 
Stworzenea uczynene zie podle ulozeneho czasu a Terminu swe skończeni wzyti 
musy, zwlasstie pak człowiek baudaucz wieku na Swietie welmi krátkého 
wmnohich bidach a aůskostiech postanowany, Nemagycz wicz gistiegssyho nad 
Smrt, a nicz negistiegssyho nad hodzynu Smrti potrzeby gest gemu, aby 
skończeni a uloženého czyle sweho z dobrym postanowenim a wůlie Pana boba 
Stworzytele sweho Zewssy skrůssenosty a nalezytu pokoru oczekawal. Takž 
pamatugycz na Smrtelnost a promienieni tohoto bidneho Żywota a takoweho 
uloženého, oczekawagicz, Nechticze aby po Smrti kdyby mnie Pan buch steho 
to Święta, a mizemeho audoli k swe Swate Lascze do wiczneho Żywota 
powolati raczył, neyake smatky, Saudy aneb ruznicze a rosterky mezy przately 
mymi Zniknůti mieli, gsaůcze przy dobrym rozumu a pamieti, z dobrym 
rozmyslem toto pomczenstwi a ostatni a pośledni wůli swaů milů Panů bohů 
Wssemohauczymů, a stworzytely swemu w Geho S-te Raůcze, w prawe 
Krzestianske wierze skrůssenem Srdczem pokornie oddawam a pomczugi 
pewnaů a mocznaů nadziegi, magicz zie mne Pan buch pro zaslůzeni a newinnů 
Smrt Gezysse Krysta Syna sweho milého Pana Spasytele mého milostiw byti, 
mne Hrzechy a neprawosty milosen odpůstiti, a do wieczne neskonale radosty 
w poczet wywolenych, przy radostným w den saudny Zmrtwych wstani przygiti 
raczy.
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Tielo pak me Hrzyssne Zemi sktere wzato, a stworzeno gest oddawam, tů 
aby od mych miłych Panůw Przatel, Ku kterem tey nadiege gsem ze taů lasku 
Krzestyansků mne po Smrti me, pocztiwie Krzestianskym Spůsobem 
kdržkolwiek w kterem kolwiek Kostiele aneb na Kerchowe pochowati dati 
mam, po Kažy.

Czo se pak pozůstalosty kteraů tak spozehnani božyho mam, takto 
Narzyzůgi a porůczugý, Nechticze se mnie zadny w potrzebie me ugiti, a te 
trochy ktere tak na Zapistych mam, a od Panůw dlužnikůw dobrowolnie nicz 
dostati nemohů, zie gsem se toho dosaůzowati můsela, zaygmůcz se mnie za 
ziadosty maů Urozeny a Stateczny Pan Gyndrzych Suchodolský Ititl./ 
Nemohaucz Sama kprawům gezdzieti, sem gemů taů uplnů mocz na mistů mym 
aby se toho dosaůzowal, y zapisy oddala, z toho Tysycze Zlatých ktere mnie tak 
Pan Waczlaw Sseliha dlužen oddawam a porůczůczugi dwie Stie Thl.

Item: Nebo: Pana Jana Otyika bratra mého Czercze Pannie Katharzynie 
Otzikowne, také stého tysycze oddawam a porůczůgi 350 zl.

Item: Janowi Otcziekowi Stryczy swemu také stoho tysycze Zlatých 
200 R.

Item: Gendrycha Otieka Synaczkowi geho, který splazen z PanyZiosy 
ProkopownaůGyndrzysskowi oddawam a porůczůgi 200 R.

Item: Pannie Katharzynie Otiekowny, Strygne me oddawam a porůczugj 
Saukni damasskowů, blanky czegkowe czerwne, Kožyssek Ssamlatowy 
czerwny, a na gedne loze postielj.

Item: Oddawam a porůczůgi Parmie Kassý Stryne me, a Pannie Kasi 
Suchodolske wsseczkne bile ssaty, ktere w hrobowe Trůhlyu Panien 
Ponienczkich sachowane gsaů, y te czo przy sobie mam, acz nemnoho, aby se 
społecznie równym dzilem podzielity.

Item: Oddawam a poruczugy Pani Kasy Sůchodolske Sůkni czemů 
Ssamlatowů kteraů tam przy sobie ma, tolkess czo nad loze postiely stare gy 
oddawam.

Item: Pani Zossy Otiekowne rozene Prokowne oddawam a porůczugj 
Sukni czegkowů z Fortuchem.

Item: oddawam a porůczůgi stoho tysycze zlatých na Kostici kde tielo me 
ležeti bude, budz w Kostiele aneb na Kierchowie 50 zl.

Item: Armie Služebniczy me, která przy mnie aždo Smrti me Zůstawa, 
a w nemoczy me opatrůge, oddawam a porůczůgi to wsseczkno czo gsem do 
zelene Skrzynie wložyla agi oddala, aby gy to wydali, a nežorzowali (?), stau 
zeleny Skrzyni.

Item: Magicze Reverss na dwie Stie thl. na Nebo: Pana Waczlawa Sselihů 
takto narzyzůgi a porůczůgj, kdy kolwiek podle uwoleni sweho Pan Gyndrzych
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Suchodolský takowy dluh wyspomina równym dzilem s Panem Gyndrzysskiem 
a Katarzynů brati, takto ma P. Suchodolský połowiczy, a Stryczy a Stryna druhu 
połowiczy se rozdzielili magj.

A tak Zawirage timto ostatni a pośledni wůli swaů Stryczy a Strynů swaů 
Napominam przednie, aby Pana boha wssemohaůczyho przed oczyma mielj, 
Geho Swate przykazani plniti, dobrymi pocztiwemi Lidzmi a przately swymi se 
sprawowały w ucztiwosti mielj, chtieliti od wieczneho Pana boha pozohnani 
Swate obdrželi.

A G-o Mil: Pana, Pana Heytmana Zemského a G:M: Panůw Saudczůw 
Zemských, yakožto Neywyzssych ane przedniegssych ochranczy ubohich Syrot, 
Prosim aby na tomto Porůczenstwi, a ostatni wůlj maů. Mil: růků držeti raczyli.

A doziadala gsem se Urozeného a Stateczneho Pana Jana St. Reisswicze, 
zie po Smrti me takowy Testament můy Panů Gyndrzychowi Suchodolskemu 
a tiem kterým sem tak odporuczyla, przy pohrzebie anem po pohrzebie oddal, 
czoss mnie gest tak przypowiedziel, A sto lásky zie mnie gest w dům swůy 
przyiel,modlitebnie dziekugj. Pan buch gemů hoyna Zaplata bytí mag.

Tomu na Swiedomi a pro lepssy gistotů acz sekretu sweho na ten czass 
nemam, Przyprosyla sem Pana Jana St. Reisswicze, zie ktemůto porůczenstwi 
memu Sekret swuy na mistu mym przydawil, wssakž sobie a Erbom swym bez 
sskody,

A dožadala sem se skrz psáni swu Urozených a Statecznych Panůw, Pana 
Pawia Kiczky z Wlke Plužniczy, a na Swobodnym dworze na Stare Wsy, Pana 
Waczlawa Ssonowskeho z Lazysk a na Lanczych, (titul.) Pana Mikolasse Klemy 
z Důlně Lhoty a w Strzybmiků, Pana Bartholomage Reyswicze s Kaderz:lina/ 
a w Miestie Ratyborzy, a Pana Jana a Samuela Wlastni bratrzy Reyswiczy 
s Kaderzyna a na Ponieticzych, Zie gsaů Sekrety swe podle Sekretů Pana Jana 
St. Reyswicze ktereho semsa aby Sekret swůy, na mistu mym, nemagicz sweho 
Sekretů przydawilj, wssakž sobie y Erbům swym bez sskody.

Gehoss datt. we Wsy Brzezy den 25 dnie February Letha Panie 1633.
Tento Testament Barbary Oczikowe oddán a půblicowan w Miestie 

Ratyborzy dnie 12 Marty Letha 1635.
[s. 119-122]
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26 .

P A N G E  H E L E N A  
/nazw isko rodow e von E ck /

Ród von Eck na Śląsku był prawie nieznany. Prawdopodobnie był 
pochodzenia niemieckiego łub czeskiego i pojawił się hrabstwie kłodzkim 
dopiero w pierwszej połowie XVII wieku.

Ród Pangów używający jednocześnie nazwiska Baumgarten łub 
Bungartski, nieznanego herbu, osiedlił się na początku XV  wieku w księstwie 
niemodlińskim gdzie siedzibą rodową były Sady (Baumgarten). Była to drobna 
szlachta. Ród wymarł pod koniec XVII wieku.

Helena Rangowa będąc w podróży, zachorowała na dżumę i zmarła 
w 1633 roku, w Naczęsławicach koło Koźla. Właściciel majątku — Henryk 
Zmesskał poinformował o tym władze księstw.

[Naczęsławice 17.06.1635 r, testament oddany na rokách ziemskich w Opolu 
18.12.1637 r.j

T E S T A M E N T  H E L E N Y  Z  E C K Ó W  P A N G O W EJ.
Na polecenie starosty ziemskiego księstw opolskiego i raciborskiego 

Henryk Zmesskał z Domanowic na Naczęsłcrwicach (k. Koźla) i Bernacicach 
(k. Głubczyc) informuje, że w 1633 roku, przyszła na jego grunt Hełena z Ecków 
Rangowa, gdzie dał je j możłiwość zamieszkania. Po kiłku dniach zaniemogła 
i zażądała spisania testamentu. Obawiając się morowego powietrza, sam do niej 
nie przyszedł, wysłał sołtysa z kiłkoma przysięgłymi poddanymi i z  pisarzem, 
która będąc jeszcze przytomną, sporządziła testament.

W Naczęsławicach dnia 4 września 1633 roku. Najpierw daje Helenie 
z Pangów Nostwitz wszystkie pieniądze z  których powinna wydać 10 szerokich 
talarów Wacławowi Pange i Sabinie (Pange?) również 10 szerokich talarów, 
córce Sabiny — Ełencze, 60 dukatów,^ '̂ oraz suknię adamaszkową z jedwabnymi 
sznurami, koszki (?) adamaszkowe z czarnymi jedwabnymi sznurami, pierzyny 
na jedno łóżko jedną zieloną skrzyneczkę^^^ ze wszystkim co tam jest, wielki 
łańcuch^^  ̂i złoty pierścień z turkusem Ferdynandowi Arnotowi (?).
Świadkowie: Błażej Podałski — sołtys w Naczęsławicach, Marcin Wołek i Michał 
Masztuła — przysiężni z Naczęsławic oraz Jerzy Galia (pisarz?).

W Naczęsławicach jak wyżej, i dałem (tym) osobom do przeczytania. 
Wprawdzie sołtys zmarł, ale ci pozostali potwierdzili, że tak było, dla lepszej

351 Dukat -  zloty węgierski = 38 groszy.
352 Truhliczka -  skrzyneczka, kasetka.
353 Rzetez.
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-wiarygodności swój sygnet przycisnąłem i podpisałem. Dan w Naczęsławicach 
17.06.1635 r.

Testament ten został oddany na rokách ziemskich w Opolu 18.12.1637 r.

T E ST A M E N T  H E L E N Y  P A N G O W E  R O Z E N E  EK O W N Y .
Za poruczenim Gehomlilostil Pana, pana Heytmana Zemského Knizetstwi 

Oppolskeho a Rattyborskeho Ja Gyndrzych Zmesskał z Domanowicz na 
Naczeslawiczych a Bemhartyczych, Znamo czynim tymto psanim, zie gest 
letha 1633, Urozena Parni Helena Baumgowa Rozena Ekowna na grunt můoy do 
Naczeslawicz przyssla, y tu sem iey pomesskani na gruntu swym dal, po 
nekolka dniech se rozniemohla, Ziadosty ma była Testament uczynili, 
Y obawagycz se ya momiho nakaženi. Sam sem kný nessel, nez gsem Sołtysa 
a několik poddanych swych przysažnych y spisarzem ku niý poslal, která 
baudůcze gesstie przy dobrym Rozumie a pamieti. Testament taky uczyniła, 
iakto důle stogj.

Wegmeno blahoslawene Trogyczy Swate Amen. Letha pane 1633. dnie 
4. Septembri Urozena pocztiwosty Pani Elena Bangowa Rozena Eckowna, 
Znamenaie neygistiegssy czas Smrti swe, baudaucz gesstie przy dobre pamieti, 
a chtiegycz porządek mezy dietmi a przately swymi uczynili, wprzytomnosty 
Ssaltysa a Starssych w Naczyslawiczych, z dobrym rozmysłem pomczenstwi 
uczyniła, przednie porůczyz Panů bohu swaů daůssy milu, kdy geho Swata wůle 
byti raczy.

Przednie také porůczuge Pani Helenie Nosstwiczowe Rozene Bangownie 
na holowych peniezych a Zapisach y wsseczků maietnost, a steho ma Pani 
Helena wydati, Neyprw Panů Waczlawowi Pangowi deseth Ssyrokich thl. a Pani 
Sabinie také deset Ssyrokich thl., dczercze Pani Sabiny Elencze, Rzetiezek 
ssedesat ducatuw item damasskowů Suknj z hedwabnymi ssnurkamj, item 
kosski damasskowe také czeme hedwabnymi sznurkami, na gedno lože perzyn, 
a gedna Zelena Tmhliczka, a wsseczko czo w ni gest, Item ten weliki rzetez 
Ferdynandowi Amotowi, Item Zlatý prsten sturkusem také gemů pomczyla,

Przytom byli Blažey Podalsky Ssaltys w Naczeslawiczych, Martin Wolek, 
Michal Masztula przysažni Osoby w Naczeslawiczych, przytom také byl Gyrzy 
R. Galia,

W Naczeslawiczych Stalo se Letha a dnie yak na horze psáno, y obeslal 
sem tež osoby przedsebe a to sem gym przeczysti dal, Aczkoli Ssoltys umrzel, 
než ti dmzy wyznali zie se wtom pamatugj iž tomu tak gest a negynacze. Pro 
duwemost toho sem toto psáni Sekretem swoim stwrdzil, y se wnim raůkaů 
wlastni podepsal.

Datt. w Naczeslawiczych 17. Juny A. 1635.
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Takowy Testament gest poddany Heleny Pimgowny Rozeney Ekowny 
przy rokách zemskich w Miestie Oppolj 18. Decemb. Letha 1637.
[s. 147-149]
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P R O S K O W S C Y
(Prószkow scy, Pruskow scy, von Pro skau)

Magnacki, baranowski i hrabiowski, ród śląski i czeski, herbu Czewoja 
vel Łzawa, znany na Górnym Śląsku od końca XIII wieku. Siedzibą rodową byty 
początkowo Zimnice koto Opola, później miasteczko Prószków, również koło 
Opola. Posiadali olbrzymią ilość majątków na Śląsku, Morawach i w Czechach. 
W XVI i XVII wieku kariery robili na dworze cesarskim zajmując najwyższe 
urzędy dworskie oraz w cesarskiej służbie dypłomatycznej. Ród wymarł 
w połowie XVIII wieku, spadkobiercami zostali książęta czescy 
Dietrichsteinowie, którzy do swojego nazwiska dodali nazwisko Proskowskich 
(Dietrichstein-Proskau).

2 7 .

P R O S K O  W S K I JA N  K R Z Y S Z T O F
Jan Krzysztof Proskowski -  właściciel „państw" Prószków, Biała, 

Chrzelice, oraz Hradca nad Moravicą, był wybitnym dypłomatą cesarskim, 
wielokrotnie posłował do Polski, byl członkiem rady cesarskiej i najwyższym 
komornikiem dworu cesarskiego. Na zamku w Prószkowie przyjmował 
królewicza, późniejszego króla Władysława IV  Wazę.

Jest to druga wersja testamentu -  pierwszy, sporządzony 21.08.1604 r, 
został tym testamentem unieważniony.

[W iedeń, 14.12.1612 r.]

„ M O C N Y U S T "  J E G O  M IŁ O Ś C I C E S A R Z A  

/d la /JA N A  K R Z Y S Z T O F A  P R O S K O W S K IE G O .
Maciej z Bożej łaski wybrany cesarz rzymski etc. oznajmia tym 

dokumentem, że na uniżoną prośbę Jana Krzysztofa Proskowskiego z Prószkowa 
na Prószkowie, Białej (k. Prudnika), Chrzełicach (k. Prudnika), Zimnicach 
(k. Opoła), Hradců (nad Moravicou) i Bzency (Morawy), członka rady 
cesarskiej i starosty ziemskiego księstw opolskiego i raciborskiego, nadaje mu 
„mocny list” pozwalający dowolnie decydować o swoich majątkach które ma 
lub mieć będzie.

Na mocy władzy królewskiej w Czechach i najwyższego księcia Śląska, 
tym dokumentem zezwala Janowi Krzysztofowi Proskowskiemu z Prószkowa, na 
dowolne dysponowanie wszelkim swoim majątkiem tak dziedzicznym jak  
i nabytym, który ma lub może mieć, z  wyjątkiem majątków „lennych 
i mańskich”,^^ które z mocy prawa w spadku należą się władzy królewskiej.

354 Zob. rozdział wstępny -  Stany szlacheckie.
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Proskowski może dysponować swoim majątkiem zarówno będąc zdrowym jak i 
w chwili šmierciX^

Dyspozycje testamentowe powinien umieścić w dokumencie z własną 
pieczęcią i potwierdzonym przez sześciu świadków.

Ten „mocny list”przekazuje się staroście, sędziemu (ziemskiemu) i innym 
sędziom i innym ze wszystkich stanów (sejmikowi) księstw opolskiego 
i raciborskiego, gdziekolwiek i kiedykolwiek wspomniany Jan Proskowski na ten 
dokument się powoła w testamencie (kssafft) musi być spełniona jego wola.

Na świadectwo tego (cesarz) rozkazał przywiesić pieczęć cesarską.
Wiedeń, w piątek po /Niepokalanym/ Poczęciu Panny Marii 1612 r. 

(14.12.1612 r.)

[na zamku w Prószkowie 29.08.1625 r. uzupełniony 15.09.1625 r.j 
T E S T A M E N T  C Z Y L I O ST A TN IA  W O LA  

JA N A  K R Z Y S Z T O F A  P R O S K O W S K IE G O .
Ja Jan Proskowski pan z Prószkowa na Prószkowie, Zimnicach, 

Chrzełicach etc. sporządza ten testamenC^
Pogrzeb ma zorganizować syn -  Jerzy Krzysztof Proskowski w kościele 

przy zamku w Prószkowie, w krypcie pod nową kaplicą, którą dla siebie 
przygotował.
Polecenia w sprawie pogrzebu: żadnego tykitu (kiru?), aksamitu ani jedwabiu, 
okrycie na trumnę z prostego czarnego sukna, z białym płecionym (?) płótnem. 
Krzyż i herb mają być wymalowane bez złota, żadne konie nie mają być 
prowadzone (za trumną), nie mają również, zgodnie ze zwyczajem, niesione 
tarcza, hełm, rapier buława i ostrogi. Ciało ma nieść służba, odprowadzić do 
grobu ma 12 osób biednych^^  ̂z  woskowymi świecami. Ciało złożone najpierw 
w trumnie drewnianej włożonej do drugiej — miedzianej. Krewni, obecni na 
ostatniej drodze^^ oraz służba winni zostać ugoszczeni jadłem i napojem. Ale na 
Pana Boga prosi, aby nie było żadnego pijaństwa i awantur.

Powołując się na „ mocny Ust” cesarza Macieja, postanawia:
Wszystkimi majątkami w księstwach opolskim i raciborskim, zarówno 

dziedzicznymi jak i nabytymi, odzieżą, klejnotami, gotówką, łańcuchami złotymi 
i srebrnymi, które znajdują się na terenie tych księstw, będą zarządzać 
pełnomocnicy niewydanych córek.

355,,...na smrtelne postiely.”
356„...kssaiil, porzyzeni apośledni wuli...”
357 Chudych.
358 „Pośledni służbie”.
359 Rospustilosty.
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Pełnomocnicy: żona Kunegunda z hrabiów Guttenstein Proskowska, syn Jerzy 
Krzysztof Proskowski, Jerzy Oppersdorff — wołny pan na Dubie i Frydstejnie, 
starosta ziemski księstwa wiełkogłogowskiego etc. Henryk Wirbski z Wierzbi na 
Rogowie (k. Opola) i Rusinowicach (k. Lublińca), Jan Piickler z  Grodźca na 
Szydłowcu (k. Niemodlina), szwagrowie, wujowie, kumotrzy,^

Za prawnego dziedzica wszystkich majątków i pozostałości, uznaje syna - 
Jerzego Krzysztofa Proskowskiego z Prószkowa. Żonie zapisuje 0ako wiano) aż 
do śmierci lub zmiany stanu wdowiego majątek w Chrzełicach i Radostyni 
(k. Prudnika) oraz dom w Nysie, ze wszystkim do nich należącym, z lasów 
należących do tych majątków może sprzedawać drzewa, nie więcej jak  za 
1000 talarów ( w tych wyrębach drzewa, pozostawi ostoje zwierząt).^' 
Z córkami nie wydanymi może mieszkać na zamku w Chrzełicach aż do śmierci, 
ale powinna mieć wygodniejsze mieszkanie. Ponieważ budynek jest 
niebezpieczny, syn powinien wybudować (wyremontować) niektóre pokoje 
i piwnice. Póki tego nie zrobi, matka ma mieszkać w Prószkowie, ale 
otrzymywać dochody z  Chrzelic. Gdyby chciała ponownie wyjść za mąż (swój 
stan wdowi odmienić), ma ustąpić z  majątków, a syn wypłacić je j 10 tysięcy 
talarów.

Dopóki jednak będzie korzystała z tych majątków, ma zajmować się 
utrzymaniem i wychowaniem niewydanych córek. Gdyby która z córek, za zgodą 
matki i pełnomocników, wychodziła za mąż, ma Jerzy Krzysztof, dać jej 
odpowiednią wyprawę oraz 5 tysięcy talarów, a potem, po ślubie odsetki od 
15 tysięcy talarów, które mają dostać po śmierci ojca (ponieważ dwie już 
wydane córki otrzymały po 8 tysięcy tal,, należy wyrównać do starszych).

Co się tyczy srebra, cyny, pościeli, płócien, obrusów i innych stołowych 
i sypiałnianych rzec zy ,n a le ży  dać tyle, ile dostały córki zamężne, Jerzy 
Krzysztof ma to z nimi uzgodnić i wesele na zamku w Prószkowie wydać 
własnym kosztem. Gdyby nie wyszły za mąż wcześniej, to po śmierci ojca, ma im 
wydać po 2 tysiące tałarów na kupno kłejnotów, jako pamiątkę po ojcu.

Córki mają być wychowane w wierze katołickiej i nie mogą być wydane 
za niekatolika.^^ Gdyby przed wydaniem córek za mąż, matka zmarła, córki 
zdecydują gdzie mają mieszkać — czy przy bracie, czy też przy zamężnych 
siostrach. Ponieważ po śmierci matki, majątki je j otrzyma syn, powinien 
siostrom niezamężnym, każdej płacić rocznie po 1 tysiąc tałarów. A gdyby brat 
ich, Jerzy Krzysztof zmarł bez męskich potomków,^ a tylko córki po sobie

360 Kumotrami nazywano rodziców chrzestnych, którzy mieli obowiązek opiekować się swoimi 
chrześniakami.
361 Wssakž wtom růbani drzewa lezy Zwirzeczych ussanůgicze.
362 „Ložných weczy”.
363 „... toho Naboženstwi negsaůczymu”.
364 „Bez dziedzyczuw Mužského pohlawi.”
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zostawił, jego majątek ma być równo podzielony pomiędzy siostrami 
i bratanicami.

Zbrojownie ze wszystkimi sprzętami, męskie zbroje i ubrania jak  „Lakę" 
(?) oraz konie pod wierzch i powozowe^^ ( oprócz koni powozowych i powozów 
własnych żony, i koni należących do majątków w Chrzełicach i Radostyni) 
otrzymuje syn.

Srebra i klejnoty należy równo podzielić pomiędzy synem i matką. 
Pieniądze gotowe: złote, srebrne i inne monety ma otrzymać żona. Również syn, 
powinien matce dawać rocznie po trzy beczki wina białego, po jednej 
czerwonego, ma również dostarczyć z Bzenca (na Morawach) 10 beczek miodu.

Ponieważ zmarły stryj -  Kasper Proskowski polecił wybudować kościoły 
w Hradců, Bzencu i w Kemnicach i do dziś nie są ukończone, należy jak 
najszybciej zakończyć.

Wszystkim wyżej wymienionym pełnomocnikom, łącznie z  żoną i synem, 
zapisuje za ich prace, po 1 tysiącu węgierskich dukatów. Pawłowi Rychłemu 
(urzędnik? służba?) za jego wierną służbę zapisuje 100 talarów.

Unieważnia jednocześnie poprzedni swój testament spisany w Prószkowie 
w sobotę przed św. Bartłomiejem Apostołem 1604roku (21.08.1604 r). 
Świadkowie: .Joachim (Jan Joachim) wolny pan (baron) Mettich z Czeczowa na 
Dąbrowie (k. Opola), Łące i Niemysłowicach (k. Prudnika), Jerzy Redern wolny 
pan (baron) z Frydlandu, Reichenbergu i Seidenbergu na Strzelcach Op., Toszku 
i Pyskowicach, Henryk Noss z Grabowa na Szonowicach (k. Prudnika), Adam 
Spigel z Baldwinowic na Choruli (k. Krapkowic), Karol Stolz z  Gostomii na 
Ścinawie (k. Prudnika) i Grodzisku (k. Koźla), Jan Zakrzewski z  Zakrzewa na 
Sciborowicach (k. Prudnika).

Dan na zamku w Prószkowie w dniu pamiątki Ścięcia św. Jana 1625 r. 
(29.08.1625 r.)
DOPISANO: Jan Krzysztof Proskowski etc. dodatkowo zapisuje do testamentu 
z dn. 29.08.1625 r: wszystkim córkom wydanym i nie wydanym, każdej po 
10 tysięcy talarów, które syn ma wypłacić dla córek wydanych w ciągu dwóch 
lat a nie wydanych w roku po ślubie. Urzędnikom (majątku): Eliaszowi Krejkowi 
z Kozarowa, Wacławowi Libańskiemu i Eliaszowi Babstowi po 100 talarów, 
Godjrydowi -  służącemu 50 talarów. Dan na Zamku w Prószkowie 15.09.1625 r.

M O C Z N Y  L IS T  G E H O  M IL :/O S T I/ C Z Y S E :/R Z A /

/D L A / JA N A  K R IST :/O FFA / P R U S K O W S K E :/H O /.
My Matthiass z Boży milosti woleny Rzymski Czysarz, po wsseczki 

czasy rozrrmozytel Rzysse, a Uhersky, Czeski, Dalmatski, Charwatski Kral,

365„Konie yezdne akoczarske...”
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Arczy BCnize Rakauske, Marggrabie Luczemburske a Sleske Knize a Luzyczki 
Marggrabie.

Oznamůgem tymto Lystem wssem, zie gsme ponizene prosseni od 
Urozeného Jana Krystoffa Průskowskeho s Pruskowa na Průskowie, Biely, 
Chrzeliczych, Ssemiczych, Hradczy a Bzenczy, Raddy Nassy a Heytmana 
Knizietstwi Nassych Oppolskeho a Ratyblorzkehol Wiemeho milého, Abychom 
gemu Lyst Nass moczny dati raczyli, na kteryzby wsseczken a wsseliyaky Statek 
swůy, kterýž koli ma, a gmiti bude poruczyti a gey Zrzydziti mohl.

K gehožto pokorne prozbie nakloniczni gsaůcze z dobrym rozmyslem 
Nassym gistym wedomim, moczy BCralewsků w Czechach a yakssto Neywyzssy 
Knize Sleske, swolili se ktomů a tymto Lystem swolugem, wuli nassy gistaů 
a Mocz pinu tomůž Janů Krystoffowi Průskowskemů s Pruskowa, dawagicze, 
a toho dopaůsstegicze aby won wsseczken a wsseliyaki Statek swuy mohowity 
y ne mohowity, dziedziczny y Zápisny, kterýž ma, aneb gesstie gmiti bude, bez 
Statkuw Lennych a Manských, y na kterýchž Nam Napadowe Spawiedliwie 
naležy.

Od kazati, neb porůczyti mohl, a mocz miel za Zdraweho Żywota, neb na 
Smrtelne postiely, Komůž se gemu kolwiek a kdy kolwiek zdati a libiti bude 
a take aby mohl a mocz miel, zdzielati Porůczniki Statků sweho, a drzeti swych, 
kterzyž se gemů užyteczný zdati a widzieti, baůdaů, a to bess Nassy, 
bauduczych Nassych Kraluw, przekassski.

Wssak to z pozydzicz listem pod swaů peczeti, a ssesty Panůw, neb 
dobrych Urozených Lidzi peczetmi na Świadomi. Kterež to Zrzyzeni dani, 
a odkażani, tež y Porucznikůw dzielanj. Statků swrchů psaného Jana Krystoffa 
Průskowskeho s Průskowa, tak yak se z wrchu pisse, tolikéž ma mocz a pewnost 
gmiti, yako by to dozkami Zemskimi Zapsano a utwrzeno było bez umensseni.

Protož przykazugem Heytmanů, Saudzymů, y ginnym Saudczům 
Zemskim a Poddanym Obywatelom Nassym Zewssech Stawuw Knizetstwi 
Nassych Oppolskeho a Ratyboskeho, niniegssym y bauduczym wiernym 
Nassym miłym. Kdy zkoliw a yake koliw dotczeny Jan Průskowsky s Průskowa 
na tento list Nass Czysarsky o Statků swym uczyni. Aby steho y toho každého 
Komůž by czokolnie týmž kssafftem swym odkażał, przy tom przy wssem 
gmieli, drželi, a neporussytedlnie zachowalj, bez zmatkuw a wsseliyake 
odpumosty. Gynacz nikoliw neczynicz.

Tomu na Swiedomi Peczet Nassy Czysarsků k listů tomůto przywesyti 
gsme rozkazati raczyli. Dan w Miestie Nassym Widnj, w patek po Pamatcze 
Poczeti Parmy Marigj Letha MDCXII, a Kralestwi Nassych Rzymskyho I, 
Uherského pateho, a Czeskeho II.
[s. 29-30]
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T E ST A M E N T  N E B O L IS S T O  P O Ś L E D N I W U L E  

JA N A  K RiA ^STO FFA / P R U S K O W S K E :/H O /.
WEGMENO S:/WATE/A NEROZDZILNE TROGICZE OTCZE, SYNA

Y DUCHA SWATEHO WSSE GEDNOHO HOSPODZINA AMEN.
Ja Jan Pruskowski Pan s Pruskowa a na Pruskowie, Chrzeliczych, 

Ssemiczych, Hradczy a Bzenczy, G/eho/ M/ilosti/ Cz/ysarske/ Radda 
a Komornik, Rozwazywsse wsebe, zie wtomto Bidnem a zialostiwym Swietie 
nicz stalého a ustawiczneho neni, a Żywot Lidzky, yakz ginne wssechni weczy 
podle wůle Wssechmohauczyho Pana boha. Rozlicznym, a rozumem lidzkim 
nestyhlem Soudum a Promienam poddán gest, w kterymssto den ode dnie 
mnohe hrzychy a neprawosty se wydawagicze, Wssemohaůczyho Pana Boha 
k sprawiedliwemu hniewů a trestáni yakž pak od piata za Hrzych gest Smrt 
i wssym dale wieże pobuzugeme. Protož uminil gsem Konecznie, dokudz muy 
milostiwy Pan buch mnie w tomto Swietie zdrawi, Rozůmu a dobre pamieti 
poprzyti raczy, tento Kssafft porzyzeni a pośledni wuli swau Zrzyditi udzielali 
a Zepsati.

Przednie důssy swů milu, kdyby Wssemohauczy Pan buch mne 
prostrzedkem teto czastne Smrti stoho Święta powolati raczył, wgeho boske 
milosti rucze poruczym, Gsaucze tey nepochybney wiry a nadziege, zie 
wssechmohauczy buch a Pan ne radży wchazeti w Saud semnu Hrzyssnym 
Czlowiekem Služebnikem swym, podle mych tiesskich Hrzychuw a prowinieni, 
(wezemž wewssem Geho boske milosty se wiimen dawam), ale zie pro swe 
welike a nessmime milossrdenstwi, a neywyžsse pro zaslůženi Syna sweho 
neymileyssyho Pan Nasseho Gežysse Krysta yakssto gedzinkeho praweho 
prostrzednika mezy bohem Otczem a nami Hrzessnymi lidzmi, nademnů se 
smilowati, me tiesskie hrzychy odpůstiti a dziedziczem sweho Nebeskeho 
kralostwi uczynili raczy.

Tielo pak me ktere wtom Zialostliwem Swietie yakossto w płaczliwym 
audoly a prachů Żernie, az do dnie przyssty welikeho Saudů k weselemů 
wssechwiemych y mne poniženeho z mrtwych wskrzysseni a wiecznym 
Żywotem obdarzeni odpoczywali ma, Narzyzůgi, aby Syn muy Girzy Krystoff 
Průskowsky w Kostiele przy Zamku Průskowie w sklepků pod kapliezkaů 
nowů, tů kde gsem sobie ku pohrzebů spoůsobil, položyti dal, a pohrzeb tymto 
spůsobem wykonan byl.

Totissto od ziadneho Tykitů, axamitů, ani Gedwabi, aby ten pohrzeb 
konán nebyl, pokrow na truhlu sprostého ezerneho sukna, z bilem platennym 
platném, Krzyžem a herby bez wsselyakeho Zlata sprostné wymalowane byti 
magi. Konie zadně aby wedene nebyly, Stit, hemelyn, rappir, tůllich (buława?)
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ostrohy czo také obyczeý bywa, aby nosseny nebyly, nibrzto wsseczkno 
zanecháno bylo. Tlelo pak me od slůžebnikuw mych nesseno byti ma, 
dwanacztie osob chudych zedwanacztmi woskowymi Swiczmi do Hrobu 
doprowadzili magj. Truhly pak me prwni drzewenna, do drůhe medzinne Truhly 
wložena aby byla. Pani Przatele mogi, kterzy ku prowozeni tiela mého mrtweho 
kte poslednj sluzbie przygedaů naležytie y Czeladka gegych gydlem a Pitim 
oppatrzeni byti magi. Ywssakž pro Pana boha prosym. Zadně opilstwi 
zbyteeznosty a rozpůstilosty, aby przed sobe prane nebyly, nibez gestližeby se 
czo toho przedsebrati chtielo, aby protrženo bylo.

Dale yakůoz mam Lyst moczny od Neyyasniegssyho Knižetie a Pana, 
Pana Matthiasse zbožy milosti woleneho Rzymskeho Czysarze, Rozmnožytele 
Rzysse, Uherského Czeskeho, Dalmatskeho, Charwatskeho Krále, 
Arczyknižeczie Rakaůskeho, Marggrabie Morawskeho, Luczemburgskeho, 
a Sleskeho Knižetie Lužyczkeho Marggrabietie a Pana mého 
Neymilostiwiegssyho, Gyž Sławne a spasytedlne pamieti, W kterýmžto Lystu 
G-o C.M. yakssto Czesky Kral za sebe a potomky swe moczy Kralowsků 
w Czechach, a yako neywyžssy Knize Sleske, tu ninie milost czyniti, a toho 
powolowati raezy Abych o wssem a wsseliyakim. Statku swym mohowitem 
y nemohowitem, dziedzycznem neb zápisném, kteryss mam neb gesstie miti 
budů, odkazati a poruczyti mohl a mocz miel, tež y porucznik! zdzielati dzitek 
a Statku sweho, tak yak mne se koli zdati a wiedzieli bude, yakž tyss List 
moczny G-o M.C. yakožto Krále Czeskeho slowo od slowa to wsse wsobe 
ssycze zawira a ukazuge. Kterehossto listu moczneho Kralowskeho dat/um/ gest 
w Miestie Widni w patek po pamateze Poczeti Panny Mari gý, Letha pane 
Tysyczeho ssestysteho dwanaezteho. Kdess na takowy moczny list G.C.M. 
yakzto Krále Czeskeho tento kssafít a poruczeni czynim.

Przedkem nadewssym a wsseliyakim Statkom mym dziedzicznym 
y zápisném, ktere w knizetstwi Oppolskem a Ratyborskem mam aneb gesstie 
s požehnáni Pana boha gmiti baudů, tess o wssech Swrsstych a Nabytczych 
Klenotiech, holowych peniezych, Rzetezych Zlatých y Strzybra, a tak nicz 
newymieniugicze, czo gest mnie koli milosrdný Pan buch zswoho welikeho 
milosrdenstwi a sstedrosty, nadieliti raczył a raczy, a po mey Smrti w tiech to 
Knizetstwych Zůstane, nad tym wsseczkim, a Czeram mym newydanym 
Pomczniky, z weliku lasku a důwiemosty, kteraů knim mam czynim. Wedle 
Urozeney PaniPani Kynigundy Průskowske Rozene Hrabinki z Guthensteyna, 
Manželki mey neymileyssy a Urozeného Gyrzyho Krystoffa Průskowskeho, 
s Průskowa, Syna mého milého, totiž Urozeného Pana, Pa:lna/ Gyrzyka 
z Opperstdorfíli swobodnyho pana z Dubu a Frydsteyna na Homim Hiobowie, 
G-o M.Cz. Raddů Komornika, a Heytmana Zemského Knižetstwy Wlko
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Hlohowskeho, Urozených a Statecznych, Pana Gyndrzycha Wrbskeho z Wrby 
na Robach a Růsynowiczych, a Pana Jana Piklara z Grodicz a na Ssedlowie, 
Panůw Sswagruw, Ugcze, Kmotruw a Pana Syna mych zwlasste miłych, a tiem 
Panům Porucznikum mym do kończę werzym a prosym, zie takowe 
pomczenstwi nad dczerami mymi, newydanymi a nad tym wssym, czo tak dale 
wtom to pomczenstwi mym narzyzeno bude, neb se gym toho obzwlasstnie 
důwierzugj, zie to uczyni pro maů welikaů laskaů, kteraů gsem knim wzdyczky 
zeprzymnosty sicze miel, a také zie nad tym nadewsseczkim skutecznů raůku 
držeti budů, aby se tomu wssemů, czo wtom to Kssafftů a pośledni wůli swey 
rzydzim a od kazugi dosty stalo, a tak skutecznie wykonało.

Przednieustanowůgi a narzyzůgi za praweho dziedziczę wssech mych 
Statkuw a pozůstalosty Syna mého milého Gyrzyha Krystoffa Průskowskeho 
s Průskowa. Wssakž tymto spůsobem, aby Manželka ma Neymilegssa Statku 
mého Chrzeliczkeho y Radsteynskeho, tež domu w Miestie Nysie, zewssym 
knim przyslůssenstwim, tak yak ya Sam gych nimi używam, y hned po mey 
aždo gegi Smrti aneb proměněni Stawů wdowskeho, bez pocztuw stoho dawani 
užywati, y zlessuw knim przynaležyczych, rocznie za geden tysycz Toll/aruwl 
a nicz wicze drzewa prodawati, (wssakž wtom růbani drzewa lezy Zwirzeczych 
ussanůgicze) mocz a prawo gmiti ma, a zeby z Czerami mymi newdanemi na 
Zamku Chrzeliczkim tym pohodlnieyssy miesskani miela. Poniewadž Staweni 
nebezpeczne, ma Syn můy Gyrzy BCrystoff Průskowsky, y hned po Smrti mey, 
tamžnektere pokoge a Sklepy wystawili dati. Za tym pak se stawieti bude. 
Manželka ma mila aby na Průskowie pomiesskani, wssakž przecze z Chrzelicz 
wychowani swe miela, a po smrti takowe gegi Statki do geho Syna mého růk 
wpadnůti magi. Pokudzby pak Manželka ma mila Staw swuy Wdowsky 
zmieniła, ma gy Syn muy Gyrzy Krystoff proti postaůpeni wysspsanych 
Statkuw, z deseti tysyczy Tol. Odprawili, bez sskody toho czo tiech Statkuw 
užyla. A pokudz Manželka ma mila, w tiech Statczych mych zůstawati, a yych 
užiwati bude, Ma yakssto wierna Materz, Czery me newdane sobie łaskawie 
porůczena gmiti, a gych wychowanim, ssatami a ginnymi potrzebami 
zaopatrowati powinna byti. Kdyby se pak za zrzizenim Pana boha z Radů a wůli 
Pani Materze swe, a sPanůw porůcznikuw, která Czera ma ma(?) wdala, ma gy 
Gyrzy Krystoff Syn můy na Ssaty a Kleynoty kozdobie Swadebni, przednie Piet 
tysycz Th. a potomnie po wdani wedni a urokůporzad zbiehlym Wiena patnacztu 
tysycz tollaruw (yakž také, poniewadž ty druhé dwie wdane Czery me gen po 
osmi tysyczych odemne dostaly, ku wyplneni rownosti tiech patnasti tysycz Th. 
gesstie gedne y druhé po sedmi tysyczych Th. w rocze porzad zbiehlym po 
Smrti me) wydati ma.
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Czo se dotyczę Strzybra, Czyny, postiely, płatna, obrůsow a ginnych 
Stołowych a Ložných weczy, takowe tolikess Czeram mym newdanym tak yako 
druhim wdanym przed tym dano gest. Syn můy Gyrzy Krystoff wydati, alle se 
Snimi o to porownati, Take pokudz potrzeba ukaże a nastane. Wesely Swadebny 
na Zamku /w/ Průskowie swym nakładem wykonali ma. A kdyby se za Żywota 
meho newdaly, take im Syn můy Gyrzy Krystoff y hned po Smrti me po dwů 
tysyczy tollarůw na ukupeni Kleynotůw a na pamatků wydati powinnen bude.

Tež chczy a narzyžugi, aby dczery me w Wirze Katoliczkę wychowane 
byly,a ziadnemu toho Naboženstwi negsaůczymů w Staw Manželsky dane 
nebyly. Kdyby pak Pan buh wssemohaczy prw nežby se Czery me wydały, 
Manželkaůmaů milu czastnů Smrti stoho to Święta powolati raczył, bude przy 
wůli Czer mych newdanych, neb przy bratrů gegych, aneb przy Sestrách 
wdanych zůstawati. A pokudz se newdagy, ponewadž Syn můg yak wyž 
dolezeno po Pani Materzy swe wyss psane Statky dostane, ma gedne y drůhe 
rocznie po gednom tysycze Tholaruw na wychowani a Ssatstwe wydawali 
powinnen byti, A gestližeby paky Syn můy bez dziedzyczuw Můzskeho pohlawi 
stoho Sweta czastnů Smrti Zessel, a toliko dczery po Sobie zanechal, a geho 
wdane y newdane Sestry, budz wssechny neb nektere przy Z)rwote zůstaly, 
techda pozůstalost ma tak dobrze mezy dczery me Żywe Sestry geho, yak pro 
geho dczery, równym dzilem rozdzielena byti ma.

Gyst Komora zewssym przyslůssenstwim, dzieła, Kůsy, a ginne 
wsseliyake Maůske Zbroge a Ssatstwo yakž Lake(?) y Konie gyzdne 
a Koczarske (okrom Manželky me mile Koni Koczarskych y wozůw własnych 
y Koni kChrzeliczkemů a Radosteynskemů Gospodarstwi przynaležeczych) wyž 
gmenowanymů Synů mymů pozůstawugj.

Strzybra a Kleynoty wssechny równym dzilem mezy Manželkau mau 
milů a mym Synem y hned po Smrti me rozdzielene byti magj. Penize pak 
hotowe budz na Zlatie, Strzybrze a ginne Minezy, yak mnoho se gych po Smrti 
me negde, wssechny Manželeze mey miley oddawam, zie gy samey naleželi 
magj.

Bude take powiímen Syn muy zlasky Synowskey Pani Materzy swey na 
lepssy gegy wychowani, Rocznie po trzech Beczkach wina bileho a po gedne 
betcze wina czerwoneho, wsse deset Medwni beczki ze Bzencze wydawali a gy 
przywiesti datj.

A poniewadž dobre pamieti Nebo:/ssczyk/ Pan Kaspar Průskowsky Pan 
Strycz můy Kostielam, Hradeezkemů, Bzeniezkemů a Kemiezkemů & ad alias 
pias causas odkażał a fundirowal, a to ažposawadž gesstie sprawene neni, 
pokadz to za Zywo/ta/ byti swebo od sebe nesprawin, tehda to wsseczkno 
Zasodziene po Smrti me czo neydrzyw spraweno byti ma. A nadto znowu ya
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gesstie tak mnoho tiemž gmenowanym Kostielům, yakž take y Kostielů 
zdeyssymů Průskowskemů, tak jmnoho yako Hradeezkemů Kostielů od sebe 
fundirugi a oddawam.

Podle toho mey Neymileyssy Manželeze, yakssto neyprzedniegssy 
Poruezniezy, a Gyrzykowi Krystoffowi Průskowskimů, Synů memů milemů 
Spolu Poruezniků, tudziž wysspsanym trzema przyprossenym Panům 
Porueznikam mym, každemů po gednom tysyczy Uherských dukatuw, za 
gegych praczy odkazugi, ktere gym s pozůstalosty me w rocze porzad zbiehlym 
wydane byti magj.

Tudziž y Služebnikam mym a Czeladcze, gednomů každemů,yak mnoho 
který na peniezych roczni služby ma gesstie gednůcz tak mnoho každemůna 
odpraweni oddawam, a porůczůgi, zieby stým tak za wdzięk przyialy, a zamnie 
Pana boha se modlily.

Wssakž obzwlasstnie pawiowi Rychlemů za geho weme službya praczy 
(bez sskody yak wyss dolezeno kuplowanie gemu zginnymi Služby roczni 
wydani), gedno sto thol., take odkazugi, zieby gemu s pozůstalosty me y hned 
po Smrti me wydano bylo.

A to sobie znamenitie w moczy swe zustawůgi, Gestlizebych dalo neyake 
porzyzeni uczynili, a komů czo oýdkazati koliw chtiel, anebo dati aneb Zmienili, 
abych toho wzdyczky mocz miel, budz za Zdruweho Żywota, aneb na 
Smrtedlney postiely, pod peczeti swaů neb ginnych Panůw a dobrych lydý 
pogetmi a swedomim, aneb ustnie przed hodnowiemymi lidzmi zrzydzil 
a poruezyl, to aby mocz mielo, yako bych to tymto Kssafflem na moczny lyst 
G-o M.C. yakssto Krále Czeskeho zrzydzil a uczynił.

Yakž take tymto niniegssym prwniegssy Kssaffl muy, Gehoss datt. na 
Průskowie w Sobotu wprzed Pamatku S-o Bartholomege Aposstola panie, Letha 
Panie Tysyczeho Ssestysteho Stwrteho Cassirugi merzym a w niwecz obraczůgj. 
A tak wegmeno Pana boha Wssemohaůczyho Zawiragicz tento můy Testament 
a Ostatni wulj, na wyssgmenowany moczny Kralowsky lyst, a podle Privilegy 
a Zrzyzeni Zemského Knižetstwy Oppolskeho a Ratyborskeho, Gych milostech 
Pana Heytmana, Pana Saudezyho a Panůw Saudezuw Zemských pro Pana boha 
slůžebnie prosym, zie nad taů pośledni wůly mey, ruku drzeti baudu, a Żadnemu 
proti tomu czynili nedopausty.

Tomu na Swiedomi a pro Lepssy gystotů, ya naprzedpsany Jan Krystoff 
Průskowsky zpeezet swaů wlastnů Ktomuto Kssafflů przytisknuti gsem dal, 
a Rauku wlastni se podepsal, doziadawssy se Urozených Panůw, Pana Joachyma 
Swobodnyho Pana z Tietssowa a na Mettychů na Dubrawie, Wizni 
a Buchelssdorffů a Pana Gyrzyho z Reyderu swobodneho Pana z Welkeho
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Frydlandu, Rechenbergka a Saydenbergků, na Welikich Strzelczych, Tossku 
a Pyskowiczch etc. Urozených a Statecznych Pana Gyndrzycha Nosa z Hrabowa 
na Ssonowiczych, Pana Adama Sspiglez Balwanowicz na ten czas na Choruli, 
Pana Karla Sstolczez Gostomy na Stinawe a Grodzyskaů, a Pana Jana 
Zakrzowskeho z Zakrzowa a na Styborowiczych, Zie gsaů take Sekrety swe 
podle meho, na Swedomi ktomu to Kssafftů przytyskli, a rukami swymi se 
podepsalj, (wssakž sobie a Erbom swym bez sskody).

Gehoss datt. na Zamku Průskowie w den Pamatki Swateho Jana Stieti, 
Letha Panie tysyczeho Ssestysteho dwaczateho a pateho.

Ja Jan Krystoff Průskowsky Pan s Průskowaa na Průskowie, 
Chrzeliczych, Ssemiczych, Hradczy a Bzenczy, G-o M.Cz. Radda a Komornik 
etc. yakuož gsem tedz przedtym dobrym Zdrawi, rozumu a paměti swe, na 
Moczny List od G-o M.C. sobie dany a w rukách swych magiczy owssem 
wsseliyakim Statků mym dziedzicznym y zápisném který mam, neb gesstie 
s požehnáni božyho gmiti baudů, tess o wssech swrsstych a nabytczych 
Klenotiech, holowych peniezych, Rzetezych Zlatých y Strzybrze, a tak nicz 
newymenůgych, czo gest mne koli Pan buh z sweho milosrdenstwi dati raczył, 
a po mey Smrtiw tiechto Knizetstwich Zůstane.

Aby kdy mne milostiwy Pan buh stohoto Święta czastnů Smrti powolati 
raczył, po Smrti mey o to mezy mymi neyake ruznicze a neswomosty 
nepowstaly, Gyste porzyzeni a Kssafft na Pergamenie Zepsany, peczetj maů 
y ginnych Panůw a dobrych Rytyrskych lidzi Sekrety wysaůtymi y z podpisem 
raůk wlastnych na Swiedomi stwrzeny, Gehoss datt. na Zamku Průskowwie 
wden pamatky Swateho Jana Stitj Letha Pani tohoto Tysyczeho Ssestysteho 
dwaczeteho pateho, uczynił. Y nad tym wssym tudzyž dczeram mym newdanym 
Pany Porucznik! Zarzydzili, a w dolezeným Kssafftů mym, to znamenitie Sobie 
w moczy swe Zůstawil. Gestliziebych dale neyake porzyzeni uczynili, 
a komůkoli czo odkazati chtiel, neb dati aneb Zmienili, Abych toho wždyczkni 
mocz gmiel, budž za Zdraweho Żywota neb na Smrtedlnim postielj, pod pieczeti 
swaů aneb ginnych Panůw dobrych Lidzmi peczetmi a Swedomim neb ustmie 
przed hodnowiemymi Lidzmi Zrzydzil a pomczyl, Zie to mocz gmiti ma, 
yakobychto týmž Kssafftem na moczny lyst G-o M.Cz. yakžto Krále Czeskeho 
zrzydzil a uczynił.

Kdess gesstie w tomto po Kssafftnym Lystů mym, Gsa dziekugycz Panů 
bohu, przy Zdrawym rozumu a paměti, z dobrym rozmysłem, zwlastni wůli 
a nachylno otczowske Lasky, wssem Czeram mym miłym wydanym 
y newdanym, ktomů czo gsem gym w wyž psaným Kssafftů swem odkażał, 
gesstie gedne každý po deseti Tysyczech tollarzych na pamatků yakssto mym od
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mladosty až posawadz každého czasů Kemnie pro kazugj, czym wiernym 
a poslussnym dzietem oddawam a od Kazugj. Kteress gym Syn muy milý Gyrzy 
Krystoff Průskowsky etc. po Smrti me totissto tym newdanym, gych naležytost 
w gednem roku, a wdanym wedwů Letiech porzad zbiehlych, s pozůstalosty 
mey wydati ma.

Wedle toho take odkazugi a oddawam Urozenému Eliassowi Kregkowi 
z Kozarowa, Waczlawowi Libanskemu a Eliassowi Babstowj za gegychmne 
czyneny wiemy Služby a pracze gednemů kazde/mu/ po Gednom Stů tollarzych, 
tudziz Gottfrydowi pacholeti memu padesáte Tollarůw, Zieby gym to y hned po 
Smrti mey (bez sskody yak w Kssafftů mym doloženo, tuplowane gym 
Zgirmymi Sluzebniki mymi Slůzby roczni wydany) s pozůstalosty mey wydano 
bylo.

S Wczemz wssem czo w tomto Listů mym PoKssafftnym od kazugi, 
Panům Pomcznikum mym w Kssafftů przedesslo Zrzyzenym, Zlasky mey 
z wprzynmeho Srdcze Každého czasu knim snassagiczy, se duwierzůgi, 
wierzym a prosym, zie yak nad przedessle w Kssafftů, tak a nicz meniegy, y w 
tom to Pokssafftnim Listů, uczynenů a Zrzyzenů Ostatni wůli maů. Aby se tomu 
wssemů dosty stalo, shautecznaů růků držeti bůdaů.

Tomů na Swiedomi a pro Lepssy gystotů. Sekret swuy Przyrozeny sem 
ktomuto listu memu Pokssafftnimů przytysknuti dal, a ruků wlastni se wnim 
podepsal.

Gehoss datt. na Zámků Průskowie dnie patnasteho Mesycze Septembris 
Letha Panie Tysyczeho Ssestysteho dwaczateho pateho.
[S. 31-40]
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28 .

P R O S K O W S K A  K U N E G U N G A
/rodzona von Guttenstein/

Żona Jana Krzysztofa Proskowskiego — Kunegunda, pochodziła z austriacko — 
czeskiego rodu magnackiego hr. von Guttenstein.

[W iedeń 25.09.1626 r.]

M O C N Y  L IS T  J E G O  M IŁ O Ś C I C E S A R Z A  

/dla/ W D O W Y K U N E G U N D Y P R O S K O W S K IE J  
U R O D Z O N E J H R A B IA N K I Z  G U T T E N S T E IN U

My Ferdynand II rzymski cesarz etc. na prośbę Kunegundy Proskowskiej 
rodzonej hrabianki z  Guttensteinu nadaje tym dokumentem prawo decydowania 
bez ograniczeń swoim majątkiem z wyjątkiem majątków lennych i męża.^
Dan w Wiedniu w piątek po św. Macieju 1626 r. (25.09.1626 r).

[Chrzelice 1.01.1628 r. -  uzupełniony Chrzelice 25.07.1628 r.j 
T E S T A M E N T  C Z Y L I O ST A T N IA  W O LA  

P A N I K U N E G U N D Y  Z  H R A B IÓ W  G U T T E N S T E IN
Ja Kunegunda Proskowska hrabianka z Guttensteinu wdowa, pani na 

Chrzełicach i Radostyni etc.
Pochowana ma zostać w krypcie pod nową kaplicą w kościele zamkowym, 

gdzie leży je j mąż. Pogrzeb ma się odbyć wg obyczaju ale skromnie podobny do 
pogrzebu męża. Następnie zgodnie z „ mocnym listem ” cesarza Ferdynanda II 
etc. dysponuję swoim majątkiem:

Wszystkie pieniądze, zarówno w gotówce, jak  i w wekslach i innych 
zapisach, przekazuje swoim dzieciom do równego podziału. Należne je j srebra, 
które otrzymała od męża mają otrzymać do równego podziału tylko córki, 
zarówno zamężne jak  i niezamężne. Ponieważ syn (Jerzy Krzysztof) nie rozliczył 
się ze srebra ojca (nie przekazał matce ani siostrom, należnego im srebra), 
powinien po je j śmierci, odliczając pozłacany kociołek, który zmarły je j mąż 
(Jan Krzysztof) otrzymał od króla polskiego. Srebra, które otrzymała jeszcze 
za życia męża, powinna otrzymać córka -  Kunegunda.

Co zaś dotyczy gospodarskich rzeczy, bielizny, pościeli i płócien, obrusów 
i innych stołowych i sypiałnianych rzeczy a również (przedmiotów z) cyny, 
ponieważ córki zamężne wyprawy już dostały, należy dać do równego podziału 
niezamężnym córkom.

366 Tzn. wiana wdowiego, które po jej śmierci musieli odziedziczyć męscy spadkobiercy męża.
367 Zygmunta III Wazy. Podział srebra miał nastąpić wg sumy wartości, dlatego od ogólnej sumy 
należało odliczyć wartość owego kociołka.
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Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Jan Piickler z Grodźca na Szydłowcu 
(k. Niemodłina), Jerzy Stolz z Gostomii na Krobuszu (k. Prudnika). Za prace 
przy realizacji testamentu mają dostać po 100 dukatów.
Świadkowie: Jan Fryderyk Nowagk na Wierzchu (k. Prudnika), Jerzy Jarotzki 
z Jaroszyna na Rzepczy (k. Prudnika), Kasper Tabor z Bystrego na Puszynce 
(k. Prudnika), Jan Krzysztof Wachtel z Pantenowa na Pisarzowicach 
(k. Głogówka), Mikołaj Tabor z Bystrego na Mosznej (k. Prudnika), Jan 
Krzysztof Nowagk na Włostowej (k. Nysy).

Dan na zamku w Chrzełicach w dzień Nowego Roku 1628 r. (1.01.1628 r.) 
/DOPISANO:/

Ja Kunegunda Proskowka etc. uzupełniam testament spisany w dzień 
Nowego Roku 1628 r.

Pełnomocnicy zostają bez zmian, może wprowadzić do testamentu 
wszelkie zmiany zarówno na piśmie ja k  i ustnie przy wiarygodnych świadkach. 
Co się tyczy klejnotów, które po śmierci pozostaną, ponieważ córki wydane za 
mąż otrzymały wyprawę i posag, wszystkie kłejnoty, mają otrzymać niezamężne 
córki: Katarzyna i Kunegunda, według podziału dokonanego przez matkę. 
Również pieniądze, złoto i srebro nałeżą się tym dwom córkom. Pełnomocnicy 
mają tego dopiłnować.

Dan na zamku w Chrzełicach w dniu św. Jakuba Apostoła 1628 r. 
((25.07.1628 r.).

M O C Z N Y  L IS T  G E H O  M IL :/O S T I/ C Z Y S :/A R Z A / 

K U N IG U N D Y  P R U S K O W S K E  R O Z E N E  H R A B IN K I 

Z  G U T T E N S T E Y N A  W D O W Y .
My Ferdinand druhy z Boży milosti woleny Rzymski Czysarz po 

wssechni czasy rozmnozytel Rzysse, a Uhersky, Czesky, Dalmatsky, 
Charwatsky Kral, Arcdzyknize Rakausky, Marggrabia Morawsky, 
Lauczemburske a Sleske Kniže, a Lůzyczke Marggrabie, Oznamůgem tymto 
Listem wssym, zie gsme poniżenie prosseni, od urozene Kunigundy Průskowske 
Rozene FIrabinky z Guttenssteyna wdowy Nam milei Abbychom gy list Nass 
moczny dati raczyli, na kteryžby wsseczke na wsselyaki Statek swůy, kterýž ma, 
a miti baude, poruczyti a gey Zrziditi mohla, Kgegizto pokorne prozbie 
nakłonieni saůcze, zdobrym rozmyslem Nassym, gistym wiedomim, a moczy 
Kralowsků w Czechach, a yakožto neywyžsse Knize Sleske, swolili sme Ktomů, 
a tymto Lystem swoluyem wůli nassy gistaů, a mocz plnů tyž Kunigundie 
Průskowske dawagicze, a toho dopaůsstogicze, aby wona wsseczken 
a wsseliyaki Statek swuy, mohowity neb nemohowity, dziedzyczny neb Zápisny,
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kterýž ma aneb gesstie gmiti bude, bez Statkuw Lermych a M anželských,y  na 
kterýchž nam Napadowie sprawedliwe naležegj wynimagycze, odkazati neb 
poruczyti mohla, a mocz miela za Zdraweho Żywota, neb na smrtedlne postiely, 
Komůss se gy kolwiek a kdy kolwiek zdati libiti baude.

A take aby mohla a mocz miela, Zdzielati Porůczniki Statku sweho, 
a dzieti swych, kterzyz se gy użyteczni zdati a weýdzieti baudů, A to bez Nassy 
bauduczych Nassych Kraluw Czeskich a Neywyzssych Knižat Sleskych, 
y ginnych wssech lidzi wsselyake przekasský, wssakž to Zrzydzicz listem pod 
Swaů peczeti, a trzy nebo cztyrz Panůw neb dobrych urozených lidzi peczetmi 
na Swiedomi. Kteressto Zrzyzeni dani a odkázáni, tak y Porucznikuw zdzielani 
Statků swrchu psane Kunigundy Průskowske, tak yaky se zwrchů pisse, tolikéž 
ma mocz a pewnost miti, yakoby to z /de/skami Zemskimi*’ zapsané 
a utwrczeno bylo, bess umensseni. Przetoss przykazůgem Heytmanů, 
Saudczymů, y ginnym Saudczům Zemskim Obywatelům a Poddanym Nassym 
Zewssech Stawůw obogych Knižetstwi Sleskich niniegssym y buduczym 
Wiernym Nassym milým, kdy koliw a yake koliw dotczene Kunigundy 
s Průskowa za Porůczenstwi na tento List Nass Czysarsky o Statku swym 
uczyni, aby stoho y toho Každého, Komužby czokoliw týmž Kssafftem swym 
odkażała, przy tom przy wssem gmieli, drželi a neporussytedlnie zachowalj, bez 
Zmatkuw a wsseliyake odpumosty.

Tomu na swiedomi Peczet Nassy Czysarsků k listů tomůto przywesyti 
gsme rozkazati raczyli.

Dan w Miestie Nassym Widni w Patek po Pamatcze S-o Matiege, Letha 
Tysyczeho Ssestysteho dwaczateho ssesteho, A Kralostwi Nassych Rzymskeho 
sedmeho. Uherského osmého a Czeskeho dewateho etc.
[s. 76-77]

T E S T A M E N T  A N E B  P O S L E D N Í W U L E  PA N I K IN IG U N D Y  

P R Ů S K O W S K E  R O Z E N E  H R A B IN K I Z  G U T T E N S T E Y N A .
WE GMENO SWATE A NEROZDZILNE TROGICZE, OTCZE, SYNA 

A DUCHA S:/WATEHO/ WSSE GEDNOHO HOSPODZfNA AMEN.
Ja Kynigunda Pmskowska rozena hrabinka z Guttensteinu wdowa pani na 

Chrzeliczych a Radosteyni, rozwazywsse wsebe kterak w tomto bidnem Swetie 
nicz stalého, Nibrz každodenně dziwne promienny se nachazegi a Zywot lidsky 
y ginne wsseczki wieczy, podle wule Wssemohaůczyho Pana boha, rozlicznym 
rozumem lidským nestihlým Padum a promienam poddán, wezemž nicz

368 Tzn. wiana, które po jej śmierci powinno wrócić do syna.
369 Księgami ziemskimi.
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gystiegssyho oczekawati, gen rozlauczeni tela stym bidnym Swietem a nicz 
negystiegssyho yako hodzyna na Smrtj.

Pokadzby mne milostiwy Pan buch wtomto Swietie Zdrawi, rozumu, 
a dobre Pamieti przyti raczy, Uminila gsem chtycz, aby nekdy po Smrti mey 
mezy dzitkami mymi miłymi o pozůstalost mau neyake různicze a niesnazy 
nepowstaly, tento Kssafft porzyzeni a pośledni wůli swau, Zrzydziti, uczyniti 
a Zewsati (Zawrzeti?). A to przednie dussy, swau milau kdy Wssemohauczy Pan 
buch mnie prostrzedkem czastne Smrti ztohoto Święta powolati raczy, wgeho 
boske milosty raůcze porůczym, gsa tey nepochybney wiry a nadiege, zie 
Wssechmohaůczy buch a pan neraczy wchazeti wsad semnau Hrzyssny 
Sluzebniczy swau, podle mych tiesskich Krzychuw a prowineni, (wczym se 
geho boske milosty litostiwie winna dawam) Ale pro swe welike milosrdenstwi, 
a Zasłużeni sweho milého Syna Pana Nasseho Gezysse Krysta, mezy Bohem 
Otczem a nami Hrzyssnymi lidzmi gedzyneho praweho prostrzednika, se 
nademnaů smilowati, me tiesske Hrzychy odpůstiti, a dziedzyczků sweho 
Nebeskeho Kralestwi uczyniti raczy.

Tiele pak me genź wtomto Zalostiwym Swietie a prachů pomnie až do 
dnie przyssly welikeho Saudů kweselemů wssech wiernych y mne ponizeney 
Zmitwych wkrzysseni a Żywotem wiecznym obdarzeni odpoczywati ma. 
Narzyzůgi aby Syn muy miły Urozeny Gyrzy Krystoff Průskowsky Pan 
s Průskowa a na Průskowie, Chrzeliczych, Bieley, Ssemiczych, Hradczy 
a Bzenczy w Kostiele przy Zamku Pruskowie we sklepu pod nowů kapliczy, 
wedle dobrey pamietj meho neymileyssyho Pana Manžela mrtweho tiela 
polozyti dal, a pohrzeb wedle obyczege yak na Staw můy przysslussy, wssakž 
sprostno (?) spůsobem, pohrzebu tohož Nebosstyka meho neymileyssyho Pana 
Ma cžela wykonati.

Daley yakkož mam List moczny od Neyiasniegssyho Knižetie, a Pana, 
Pana Ferdynanda druhého, z Boży milosti zwoleneho Rzymskyho Czysarze, po 
wsseczkny czasy rozmnožytele Rzysse, Uherského, Czeskeho, Dalmatskeho, 
Charwatskeho Krale, Arczy Knižetie Raukuskeho, Marggrabietie Morawskeho, 
Laczembuskeho a Sleskeho Knižetů, Lužyczkeho Marggrabietie, a Pana meho 
neymilostiwiegssyho, Gehoss dat. W Miestie Widni w patek po Pamatcze 
S. Matiege Letha Pana tysyczeho Ssestysteho dwaczateho a ssesteho etc. 
wkterymžto lystů G.Czy.Mil. yakssto Kral Czesky za sebe a potomky swe 
moczy Kralowskaů w Czechach a yako Neywyžsse Kniže Sleske, mne taů 
milost czyniti, to powolowati a mocz plnů dawati raczy Abych wsseczken 
a wsseliyaki Statek swůy, mohowity nem nemohowity, dziedzyczny neb 
Zápisny, Kteryssmam aneb gesstie gmiti baudů, od Kazati neb porůczyti mohla 
a mocz miela, za Zdraweho Żywota neb na Smrtelne postieli, Komůby se mnie
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kolwiek a kdy kolwiek zdało a libilo, take porůczniki Statku sweho a dzieti 
swych zdzielati, kterzyby se mnie użyteczni zdali a widzielj, yakož ten Lyst 
moczny G:C:Mi: slowo od słowa to wsse wsobie ssyrzegi zawira a ukazuge.

Kdyss na takowy Moczny List G:M:C: yakžto Krale Czeskeho tento 
Kssaffl poruczeni czynim. Przednie porůczůgi a odkazůgi penize me wsseczky, 
ktere za lidzmi w dlůzych zůstawagi, a na zapisych nalezene baůdaů, wssem 
dzietum mym po Smrti mey k rownymů se podzileni, Strzybro pak ktere gsem 
po w Panů bohů odpoczywagiczym. Panu Manželů mym Neymileyssym 
ZSynom mym Gyrzym Krystoffem Průskowskym, Rozdzieliwssy se na můy 
oddzil dostala, a po mey Smrti zůstane, tolko samym dczeram mym wdanym 
y newdanym krownemu se podzileni po mey Smrti oddawam.

Poniewadž dotczeny Syn můy toho Strzybra po Nebo: Panů Otczy swym 
oddzilem gyž prwotnie sam tak mnoho dostal. Sestry geho pak stoho wyniate 
były, okrom geden Kofflik pozlaczeny od G-o Mil: Krale Polského”" 
Nebosstyků memů neymileyssymů Panů darowany. Aby tomůž Synů memů po 
Smrti me wydany byl. Ty Strzybro pak ktere mne dobre Paměti muy 
neymilegssy Pan za Zywobyti sweho yak od mladosti zlasky Manželské 
podarował, a czo sem sama sobie nagednala, wsseczko dczerzy me mile 
Kunigundie, yakssto poslůssnemu dzitieti memu po Smrti mey porůczůgi 
a odkazugj. Aczo se dotyczę wsseliyakych Kospodarskych wieczy, od bilych 
ssat, postiely i płatna, obrůsuw y ginnych Stołowych a ložných potrzeb, Tež 
Czyny czokolwiek toho po Smrti mey Zůstane: Poniewadž dczery me wdani gyz 
odprawene a wyb5de gsaů, to wsseczko samym dczeram mym newdanym po 
Smrti me krownemů podzieleni porůczůgi oddawam. A aby se tomu wssemů, 
czo wtomto Kssafflů a ostatni wuli mey narzyzůgi a odkazůgj, zadosty stalo, 
a skutecznie wykonano bylo,doziadala gsem se Urozeného a Stateczneho Pana 
Jana Piklera z Grodycz a na Ssedlowie, yakssto w Kssafflů dobre Pamieti 
Neymilegssyho meho Pana Manžela, ustanowioneho gedneho Pana Porucznika, 
a Przyniem tez Urozeného a Stateczneho Pana Gyrzyka Stůlcze z Gostomi a na 
Krobůssy z welike důwiemosty knim snassegycze, gym wierrzycz a prosycze, 
zie nad tym Kssafflem a ostatni wuli maů skutecznaů růkaů držeti budů: Za 
czoss gym zlasky każdemu po gednom stů dukatów odkazugi, a porůczůgi, 
zieby gym to takowe po Smrti mey od wssech dzieti mych po mnie 
Erbůgýczych równym dzilem wydane byly, A to sobie znamienitie w moczy swe 
pozustawůgi, Gestližebych dale neyake porzyzeni uczyniti a komůkoli czo od 
odkazati chtiela, aneb dati neb zmieniti, abych toho wzdyczky mocz miela, budz 
za Zdraweho Żywota neb na Smrtedlne postiely, pod peczeti swaů, neb kterých 
Panůw a dobrych Lidzi peczetmi a swiedomim. Aneb ustmie przed

370 Zygmunta III Wazy.
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hodnowiemymi lidmi Zrzydzila a pomczyla, to aby mocz miela yakobych to 
tym to Kssafftem na Moczny List G-o C: Mi: yakožto Krale Czeskeho Zrzydzila 
a uczyniła,

A tak wegmeno Pana boha wssemohaůczyho Zawiragyczych tento 
Testament a ostatni wuli maů, na wyss gmenowany moczny Kralowski list, 
a podle Privilegya Zrzyzeni Zemskeho Knizetstwi Oppolskeho a Ratyborskeho, 
Gych Milostiech Pana Heytmana, Pana Saudziho a Panůw Saudczůw Zemských 
pro Pana boha spilnosty prosym, zie nad taů pośledni wůli maů růkaů držeti 
budů, ažadnemů proti tomu uczyniti nedopaůstj.

Tomů na Swedomi a pro lepssy gystotů, ya naprzed psana Kynigunda 
Průskowska Wdowa, Sekret swuy ktomu to Kssafftů przytisknůti gsem dala, 
a raůků wlastni se podepsala. Doziadawssy se Urozených a Statecznych Panůw, 
Pana Jana Frydrycha Nowagka na Wrchů, Pana Gyrzyka Jaroczkeho z Jarossyna 
a na Rzepczy, Pana Kaspera Tabora z Bystrého a na Male Pmzynie, Pana Jana 
Krystoffa Wachtle s Pantenowa a na Pisarzowiczych, Pana Mikulasse Tabora 
z Bystrého a na Mossnie, a Pana Jana Krystoffa Nowagka na Wlostowie, Gsau 
take Sekrety swe podle meho na Swiedomi ktomůto Kssafftů przytisknaůti dali 
a růkami wlastnymi se podepsalj (wssak sobie a Erbům swym bez sskody).

Gehoss dattum na Zamku Chrzeliczych w den Noweho Letha, Tysyczeho 
ssestysteho dwaczateho osmého Roků.
/DOPISANO:/

Ja Kynigunda Průskowska, Rozena Hrabinka z Guttensteyna Wdowa na 
Chrzeliczych etc. Jakyakuž gsem przedtym przy dobrym Zdrawi a rozumu, 
paměti swe, na Moczny Lyst od G-o Mi: Czy: sobic dany a wrůku mych 
magiczy, o wssem a wsseliyakim Statků mym mohowitym y nemohowitym, 
czokoli zdarů Pana boha mam, gesstie gmiti budů, a po mey Smrti zůstane, gisto 
porzyzeni a Testament na Pergamenie sepsaný, peczeti maů a některých Panůw 
a dobrych Rytyrskych lidzi peczetmi wisůtymi a podpisem raůk wlastnych na 
Swedomi stwrzeny Gehoss datt. na Zamku Chrzeliczych w den Noweho Letha 
1628 Roku uczyniła, nad tym czoby se wssemů zadosty stalo, Růků skůtecznů 
drzeti.

Urozených a Statecznych Pana Jana Piklera z Grodzicz a na Ssedlowie, 
A Pana Gyrzyka Sstolcze z Gostomi a na Krobůssy, za Porůczniki se dožadala, 
a w dotczenem Testamentů mym, to sobie znamienitie w moczy swe 
pozůstawila, Gestlizebych dale yake porzyzeni uczyniti, a komu koli czo 
odkazati chtiela, aneb dati neb Zmieniti, Abych toho wzdyczkni mocz miela, 
budz za Zdraweho Żywota neb na smrtedlne postiely, pod peczeti swaů neb 
kterých panůw a dobrych Lidi poczetmi a swiedomim. Aneb austnie przed 
hodnowiemymi Lidzmi, A to aby mocz mielo, yakobych to tymto Kssafftem na
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Moczny Lyst G-o Cz: Mi: yakožto Krale Czeskeho Zrzydzila a uczynila,y kdež 
zase tymto Pokssaffinim listem a ostatni wůli maů, przy dobrym zdrawi, rozumu 
a paměti, z dobrym rozmyslem, wlastni wůle a znachylne Materzynske Laskj 
narzyzůgi a porůczugj:

Czo se Kleynotuw mych ktere po Smrti me Zůstanů doteycze, zie tyž 
wssychny Klenoty samym dczeram mym newdanym, Katharzynie 
a Kynigundie, wedle meho gych rozdzieleni, po Smrti me naležeti a wydani byti 
magj: Poniewadž dczery me Wdane gyz prwotnie Klenoty mymi odbyto gsaů, 
Yakz nicz miniegy, Czokoliw od hotowych penicz na Zlatie neb Strzybrze, po 
Smrti me Zůstane, takowe wssehny tiemz dwiema dczeram dczeram mym 
newdanym Katharzynie a Kynigundie, pro gegych dczerzynsky wiemosty, a po 
czasto mnoho krat w nedostatků zdrawi meho mnie poslussny, pilny a pozorny 
pocztiwy posluhowani, a opatrowani, Z Materzynske lasky a nachylnosty, po 
Smrti mey Krownemů se podzieleni odkazůgi a porůczugj: Panům Porůcznikům 
wyss psaným se duwiezůgycz a gych prosycze, zie nad tymto ostatnim 
poruczeni a odkázáni mem, aby se tomu wssemů zadosty stalo, nicz mynie yak 
nad przedesslym Kssafflem mym skaůtecznu růků drzeti baudů.

Tomů na Swiedomi a pro lepssy gystotů Sekret swuy przyrozeny sem 
ktomůto listu a ostatni wuli swey przytisknaůti dala, a raůků wlastni se 
podepsala.

Gehoss datt. na Zamku Chrzeliczych w den Pamatki S-o Jakuba 
Apposstola Panie Letha Tysyczeho Ssestysteho dwaczateho a osmého.
[s. 77-82]
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2 9 .

S C H E L IH A  JO A C H IM
(Szeliga)

Stary śląski ród herbu Szeliga, znany od końca XII wieku. Od XVI wieku 
dzielił się na kilka linii z których najważniejsza była linia z Rzuchowa koło 
Rybnika. Majątki posiadali głównie w okolicy Rybnika i Raciborza, należeli do 
średniej szlachty.

[Gorzów Śląski 1.01.1633 r, testament ogłoszony na rokách ziemskich w Racib­
orzu 22.08.1633 r.[

T E S T A M E N T I O ST A TN IA  W O LA JO A C H IM A  S Z E L IG I.
Joachim Szełiga”  ̂z Rzuchowa na Grzędzinie (k. Koźla) etc. będąc chory 

sporządza testament:
Ciało należy pochować po chrześcijańsku w kościele w Grzędzinie 

zgodnie ze stanem szlacheckim ale bez większej „pompy”.
Córkę -  Barbarkę powinna wychowywać aż do wydania za mąż, żona. 

/podkreślenie pisarza:/A ponieważ umowę przedślubna zawarta w Boiczowie we 
czwartek przed Wniebowstąpieniem Chrystusa 1624 r. (9.05.1624 r.) nie 
przedstawił w kancelarii Urzędu, potwierdza, że wszystkie je j punkty są ważne. 
Żona w czasie nieszczęść i choroby opiekowała się mężem, dlatego daje jej 
wszystkie pieniądze tj. 4 tysiące talarów liczby śląskiej. Zgodnie z  umową, nie 
musi oddać majątku, nie powinna być przez potomków i spadkobierców, z niego 
wyrzucona. Jeśli chodzi o matkę, to je j utrzymanie, powinna żona pokryć 
z otrzymanych pieniędzy.

Gdyby córka Barbara zmarła przed wyjściem za mąż, wtedy 
spadkobierczynią całego majątku ma zostać żona — Dorota z Trachów Szełigowa 
i je j spadkobiercy. Z  tego spadku żona ma wypłacić bratu Joachima -  Pawłowi 
Szełidze z Rzuchowa na Ciężkowicach (k. Koźla) 10 talarów liczby śląskiej, 
także siostrze, Małgorzacie z Szelihów Szonowskiej na Szonowicach 
(k. Raciborza) — również 100 tałarów. W obu wypadkach w ciągu roku 
i 6 tygodni po śmierci Joachima.

Zastrzega prawo zmiany testamentu, zarówno na piśmie, jak  i ustnie przy 
świadkach.
Pełnomocnicy -  wykonawcy testamentu: wujek i szwagier, Bartosz Kozłowski 
z Kozłowa na Łomnicy (k. Olesna), Daniel ml. Skali z  Wielkiej Ligoty na Starym 
Oleśnie.
Świadkowie: Dietrich Frankenberg z Proślic na Świerczu (k. Olesna), Joachim 
Koszembor ze Skórkowa na Kozłowicach (k. Olesna), Jan Frankenberg z Proślic 
371W dokumentach czeskich -  Sseliha, w niemieckich Scheliha.
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na Nowej Wsi (k. Olesna), Adam Koszembor ze Skórkowa na na Bzinicy 
j  Jamach (k. Olesna), Maciej Wiplar z Uszyć na Krzyżanowicach (k. Olesna), 
i Kasper Szyk (Schick) z Łąki w Pruskowie (k. Olesna).

Dan w Gorzowie w dzień Obrzezania Pana Krysta 1633 r.(1.01.1633 r.) 
Testament został ogłoszony na rokách ziemskich w Raciborzu dnia 22.08.1633 r.

T E S T A M E N T  A  P O S S L E D N I W U L E  JO A C H IM A  SSE L IG I.
WE GMENO BOHA OTCZE, BOHA SYNA, BOHA,

DUCHA SWATEHO AM:/EN/
Ja Joachim Sseliga z Rzuchowa a na Grzezyni Znamenage a rozwazuge 

sobie ze nicz stalého a ustawiczneho neni, a zie Zywot Lidsky w tomto bidnem 
Swetie podle uloženi a wůli wssemohaůczyho Pana boha rozlicznemi, a Rozůmů 
lidskému nestihlém, y nestalým paduma promiennam poddán gest, a ze nicz 
gystiegssyho yako hodzyna Smrti, zie zadny Człowiek by pak byl neymladssy 
a nestalegssy, neni gisty z swym Zdrawem Żywotem. Wssakž z lasky milého 
Pana boha przy dobrym a zdrawym rozůmů, upatrůgycz aby mezy Erby 
a potomky mymi, strany pozůstalosty me yake nerzesty nezrostly, taů to ostatni 
wůli maů a Testament podle chwalitebnych porzadkuw Zemských Knizetstwi 
Tiechto Oppols. a Ratybors. czynim, a Zgistym wedomim a wůli maů gsem 
zepsati dal.

Przednie daůssy maů milaů, Kteraů mi Pan buch dati raczył, kdykoli 
prostrzedkem czastne Smrti ztoho bidneho Swieta powolan budaů, zase gemů 
w geho swate milostiwe raůcze poraůczyli. Za to geho boske milosty zadagicze, 
zieby se semnaů w den saudny podle Hrzychuw mych obchazeti neraczyl, neb 
podle welikeho milosrdenstwi sweho. Tielo pak me hrzyssne Zemi Materzi 
geho, odkudz gest wzate porůczym, ktere prosym zeby w Kostiele 
Grzezniczkim, podle spůsobu Krzestyanskeho, a yak na Stan můy Rytyrsky 
naležy wssakž z neweliků pompů pochowano bylo.

Dczerzyczků pak mů milaů Barbarku, aby Manželka ma mila przy sobie 
aždo pocztiweho wdani chowała narzyzůgi, a to gmiti chczy, kteraů aby wssemi 
potrzebami y ssatstwim opatrowala. (podkreślenie pisarza:)A  poniewadž asem 
podle Smluwv Swadebni kterev dal w Bogiczowie dnie we Sstwrtek na Nebo 
wstůpeni Krvsta Pana Letha panie 1624 do Kanczelarzv podle po winnostv swev 
ne uwiedl przy tey aby pozůstaweno bylo, a průchod swuy wewssych punctych 
Claůsůlach gmiela Narzyzugj.

A Poniewadž sem toho doznal oczem pocztiwym Lidem powiedomo: zie 
Manželka ma mila po ty wssechne czasy w nedostatků Zdrawi sweho przy mnie 
to czyniła, yak wemy Manželeze należy, wprzygmie opatrowala, za taů gegi 
wiemost, a aprzygmnost a praczy gey oddawam a darugy Summů Peniez totižto

185



Sstyry Tysycze thol. pocztů Sleskeho, dobrych, Strzybmych, w każdy Thl. po 
36 gr. a w gross po 12 halerzy małych poczytagýcz, Zie težtake podle teyto 
Smluwy nebude powinna ze Statků wystaupiti, a zeby gey od Erbuw 
a potomkow mych wygtena byla,

Wssakž czo se dotyczę Pani Materze mey miley, ten wydatek aby gý 
s hotowych penicz wydany byl narzyzůgi až do Smrti gegj.

Gestližeby pak Pan buch wssemohauczy dczereczkaů maů milý stoho 
Swieta prwe nezby kpocztiwemů wdani przyssla, powolati raczył, a neb staů 
yadmů wyminků bez Erbůw stoho Swieta Zessla, za praweho Erba czynim 
a narzyzůgi, wssey pozůstalosty mey, yak na Statku Pozemskim totižto Wsy 
Grzezyni, Dzilawey a Lanczy,”’ y Zewssym toho przyslůssenstwim tolkess na 
Zapisych a wssey wsseliyakey pozůstalosty mey, mohowitey y nemohowitey, 
yake mi koli gmeny gmenowana byti múze, za ta uprzymnost kteraů przy mnie 
w nedostatků Zdrawi meho czyniła a wiernie /podkreślenie 
pisarza: /pokazowala. Urozenu oocztiwostv Pani Dorotů Ssselieownaů Rozenaů 
Trachownau zbrzezyho a na Grzezyni Pani Manželkaů maů milu Erby 
a Potomky gegý, z Kterey wssy pozůstalosty mey powirma bude Manželka ma, 
Urozenemů a Statecznymů Panu Pawiowi Sseligowi z Rzuchowa na 
Tiesskowiczych, Panu Bratrů memu Gedno Sto thl. pocztu Sleskeho wydati,

Tym Spůsobem Urozeney Pocztiwosty Pani Margretie Ssonowskey 
Rozeney Sselihownie z Rzuchowa na Ssonowiczych Sestrze mey miley, take 
gedno Sto thl. take pocztu Sleskeho, a to wsse w Roků a w Ssesty Niedzielych 
porzad zbiehlych po Smrti mey, aby gym (wssakž doczekagili smrti mey) 
wydane bylo a nicz wicz.

A wssakž kdy koliw wůle ma bude toho Testamentů a ostatni wůle ma, 
Zmieniti, cassirowati, przyczyniti, umenssyti, stym uczyniti y nechati, yak mi se 
a kdykoli neglipegj zdati a libiti bude.

Kdež toho Testamentů a ostatni gyste wůle mey, czynim za Porůczniky, 
Urozených a Statecznych Panůw, Pana Bartosse Kozlowskeho s Kozłowa a na 
Lomniczy, a Pana Daniela ml/adssyho/ Skala z Wlkey Lhoty a na Starym 
Olessnie, za to gych yak meho zwlasstie milého Pana Ugcze a Pana Sswahra 
zadagicze zeby nad tau ostatni wůli maů Raůků drželi a zamluwalj.

Zawiragycz taůto pośledni gistaů wuli maů G-o Mil; Pana, Pana 
Heytmana, Gmil: Pana Saudzyho, G:M: Pana, Pana Kanczlerze, a G:Mil: 
Panůw, panůw Saudczůw Zemských Knizetstwi Oppolskeho a Ratybor: pro 
Pana boha zewssy pilnosty prosym, zeby nad tym to porůczenstwim mym, tak 
aby czele a neporůssytedlnie zdržano, a zachowano bylo, przy wyss

372 Wsie Grzędzin, Dzielawy i Łaniec k. Koźla.
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gmenowanych dožádaných Paních Porůczniczych mych raůků ochrannů držeti 
raczyli, Pan Buch GM: toho hoynů a wiecznů ochranů byti raczy.

Tomu na Swiedomi a pro lepssy zdrženi, gsem Sekret swuy przyrozeny 
wnitrz y na wrchů Ktomuto Porůczenstwi memů przydawil, y růkaů swaů 
wlastni wnim se podepsal. A dožadal sem se Urozených a Statecznych Panůw, 
Pana Dytrycha Frankenbergka s Proslicz na Ssynwaldie, Pana Joachyma 
Kossembora s Korkowa na Kozlowiczych, Pana Jana Frankenbergka s Proslicz 
na Nowe Wsy, Pana Adama Kossembora s Korkowa a na Bzeniczy a Jamach, 
Pana Mattyasse Wyplara z Ussycz na Krzyzanowiczych a Pana Kaspara Ssyka 
z Lenky a w Pruskowie.zie gsaů Sekrety swe podle Secretů meho Ktomůto 
Porůczenstwi memůSobie y Erbům swym bez sskody przytisknůlj.

Gehoss datt. w Gorzowie, w den Obrzezani Pana Krysta A. 1633.
Tento Testament gest půblicowann przy Roczych Zemskich w Ratyborzy 

dnie 22 Augusti Letha 1633.
[s. 95-98]
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30.
S O K O Ł O W S K I A N D R Z E J

Na Górnym Śląsku żyło kiłka rodów o tym nazwisku, była to drobna 
szłachta różnych herbów. Andrzej Sokołowski — zawodowy żołnierz, posiadał 
niewielki dział w majątku Nowa Wieś, jednak nie wiadomo której.

Zaskakująca jest umieszczona w testamencie informacja, że jego bratem 
był Adam wołny pan (baron) Beess z Kolni i Katowic (Karłowic) nałeżący do 
ełity szłachty opolskiej a matką Magdalena Petrowicz (Charwat) z Wiecze. 
Prawdopodobnie byl on legitymizowanym naturalnym synem Adama sen. 
Beessa. Takie sytuacje w księstwach opolskim i raciborskim nie należały do 
rzadkości.^'

[Racibórz 15.08.1626 r, testament oddany do kancelarii /ziemskiej/10.03.1627 
r, na polecenie sędziego ziemskiego ogłoszony w Opolu 7.07.1628 r.j 

T E S T A M E N T  A N D R Z E JA  S O K O Ł O W S K IE G O .
Ja Andrzej Sokołowski z  Sokołowa na Nowej Wsi etc. będąc w cesarskiej 

służbie wojennej, nie wiedząc kiedy mogę umrzeć, aby po śmierci nie było 
nieporozumień o dział w majątku w Nowej Wsi, sporządza ten testament.

Dział który otrzymał po zmarłej matce — Magdałenie Petrowicz (Charwat) 
z Wiecze, zgodnie z potwierdzeniem pisemnym, sprzedał i odstąpił szwagrowi, 
Janowi st. Kozłowskiemu z Kozłowa na Adamowicach (k. Rybnika). Pieniądze 
które jeszcze się należą za ten dział winny być przeznaczone na zapłacenie długu 
bratu (przyrodniemu?) Sokołowskiego, wołnemu panu (baronowi) Adamowi 
Beessowi z Kolna i Karłowic na Dzimierzu (k. Rybnika). Również wszystko to, 
co będzie się należało ze spadku z majątku w Gotartowie, oraz wszystko co po 
nim zostanie: udziały w spadku, klejnoty, srebra, pieniądze, ubrania i inne 
wartościowe^^^ rzeczy zapisuje szwagrowi Janowi st. Kozłowskiemu z Kozłowa 
na Adamowicach.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Fryderyk Gusnar z Komorna na 
Swierkłanach (k. Rybnika) i Wacław Szonowski z  Łazisk, urzędnik zamku 
raciborskiego.
Świadkowie: Jan Jarocki z  Jaroszyna na Krowiarkach (k. Raciborza), Stanisław 
Reiswitz z  Kędzierzyna na Kornicy, (k. Raciborza), Grabowcu (k. Bielska- 
Białej?), i Lubomi (k. Raciborza), Wałentyn Trach z Brzezia na Baranowicach

373 Prawdopodobnie w okolicy Rybnika i Raciborza, ale było tam kilka miejscowości o tej nazwie.
374 Wprawdzie podaje, że jego matką była Magdalena Petrowicz Charwat z Wiecze, ale zwykle przy 
legitymizacji naturalnych potomków nadawano im irme nazwiska. Zob. następny testament nr 31 
Adama Spigla.
375 Prawdopodobnie w Gotartowicach k. Rybnika.
376 Mohowite.

188



(k. Rybnika), Henryk Stoltz z Gostomki na Siawikowie (k. Raciborza), Zygmunt 
Wranicki (Wraninski) z  Wronina na Łubowicach (k. Raciborza), Jan Stoltz 
z Gostomki na Pawłowie (k. Raciborza).

Dan w Raciborzu 15.08.1626 r. Oddano do kancelarii (Urzędu 
Ziemskiego) 10.03.1627 r.

Testament na polecenie sędziego ziemskiego ogłoszono w Opolu 
7.07.1628 r.

T E S T A M E N T  O N D R Z E G E  SO K O L O W S K E /H O /.
JA ONDRZEY SOKOLOWSKY S SOKOŁOWA A NA NOWEYWSY, 

znamenagycze, zie na tomto Swietie nicz gysteho a stalého neni azie nicz 
gistigssyho yako Smrt, a negistiegssyho yako hodzina Smrti, pamatugicze na to, 
zie mnie Pan buch na tomto Swetie k podobenstwi swemu stworzyti, a skrze 
narodzeni a umuczeni Syna sweho milého Pana Gezysse Krysta od wieczne 
Smrti wykupiti gest raczył.

Uminicze pak se kslůzbie Wogenske kpotrzebie G-o M.C. Pana, pana Nas 
wssech neymilostiweyssyho se dati a wiedzieti nemohu, czoby w tom czasu 
wssemohauczy Pan buh na mnie dopůsti raczył, pokudzbych kyakemu nesstesty 
przyssedl, a mnie miły Pan buch zwule swe Swate skrze czastnů Smrt stoho 
Swieta powolati raczył. Tehda przednie důssy swaů Panů Gežyssy Krystů 
yakssto wykupitielý a Spasyteli swemu w rucze geho Swate porůczena czynim, 
Tielo me pak Zemi yakssto Matcze odkudz gest posslo, aby od dale 
gmenowaneho Pana Napadnika toho Testamentu meho, pokudz by ktomu 
przygiti mohlo, a mnie kde obliscze Smrt zastyhla, podle nalezytosty Stanů 
meho Rytyrskeho kdeby koli neyprzy ležyczegj bylo, pocztiwie podle 
krzestianskeho spůsobu pochowano bylo, strany pak mey pozůstalosty a czastne 
Zywnosty kteraů mnie milý Pan buch po Rodziczych mych milých dati 
a pozůstawiti gest raczył. Aby po me Smrti Zadně roztržytosty nedorozuměni 
a dozauzowati nebylo, przednie czo se oddzilu meho rzeczene Nowe Wsy 
dotyczę. Která mnie se gest podle Znieni dzilcze Czedůly po Nebo/ssczke/ 
Urozene Pocztiwosty Pani Mandalenie Petrowiczowne Zwetcze Pani Mater2:y 
me mile w oddzilů dostala, kteryssto dzil podle znieni Reůersů meho daného, 
Gsem Urozenemů a Statecznymů Panů Janowi Starssymů Koslowskymů 
z Kozłowa na Adamowiczych a Lyskach odprodal a spustil, to wsseczkno czoby 
mnie za ten odprodaný dzil oddati przysslo a nad Zaplaczeni dluhů meho který 
gsem Urozenemů Panů, Panů Adamowi Beessowj, Swobodnemu Panů z Kolna 
a Katowicz na Dzimirzy, Panů bratrů memů (?) powinnen, na zwyss Zbywało, 
nadepsanymů Panů, panu Janowi St/arssymu/ Kozlowskemu Panů Sswagrů 
memu milemů Erbům a Potomkom geho y stim oddzilem který gesstie
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wspolecznym Statků Gotartowskym mam, czoby na oddzil můy przysslo 
wssetrzugicze toho zie mnie každého czasu przygemne łaskawe dobrze 
przatelstwi prokazowal, pokudzby irmie Pan buh stoho powolati raczył, 
z wprzymne lasky przatelske porůczůgi, a tymto Testamentem mym 
dziedzicznie mocznie oddawam, Skterymžto oddzilem a wssym Napadem, 
czoby kolwiek kde koli budz Klenotuw, Strzybra, bodowych peniez, Ssatstwi, 
a ginych wsseliyakich mohowitych weczy pomnie Zůstalo, bude moczy miti 
uczyniti y nechati, yak z swym wlastnym dziedzycztwim bez przekasski 
potomkow mych y gednoho Každého człowieka.

Za wůii Pana boha wssemohaůczyho Zdobrym rozmysłem tento 
Testament neb Pomczenstwi swe uczynił, a gista a koneczna ma wdłe w tom 
gest, Stey przyczyny G-o M. Pana Heytmana Zemskeho Pana Sudziho Pana 
Pana Kanczłerze a G.M. Pany Saudcze Zemske Knizetstwi Oppolskeho 
a Ratyborskeho, yak neywyž prossene byti muže pro Pana boha prosym zie nad 
tym pomczenstwim mym a ostatni wůlj maů ochrannů raůků držeti a wewssem 
neporůssytedlnie milostiwie pozůstawiti raczyte. Za czož Massu 
wssechmohauczy Pan buh Hognu odplatů byti raczy, A zieby tož Pomczenstwi 
neb Testament muy tym podstatniegi bez porůsseni wpruhodů swym byti 
a Zůstati mohlo, dožiadal sem se Urozených a Statecznych Pana Frydrycha 
Guznara s Komorná ana Swirklanach, a Pana Waczlawa Ssonowskeho z Lazysk 
Aurzednika Zámků Ratyborskeho ktere ktomů Testamentů narzyzůgi, a za 
Pomczniki sobie Zwolugi, zieby nad týmž pomczenstwim raůků drželj, żadne 
przekasski czyniti, a ginnemů se wten Napad wkladati nedopaůsstely, kterzyz 
takowe Pomczenstwi na sobie przygalj, a pro důwierzeni toho wtom 
pomczenstwi sekrety swe przytysknulj, a rukama wlastnyma te podepsalj.

Tomu na Swiedomi gsem tož pomczenstwi Sekretem swym zapeczetil, 
a růku wlastni se podepsal, a pro lepssy wiedomost dožiadal gsem se Urozených 
a Statecznych Pana Jana Jaroczkeho z Jaroczyna a na Polskim Krawarzy, Pana 
Stanisława Reyswicza s Kaderzyna na Kumiczy, Grabowczea Lubomi, Pana 
Walentyna Tracha z Brzezyho na Baranowiczych, Pana Gyndrzycha Sstůlcze 
z Gostomki a na Slawikowe, Pana Sygmundta Wraniczkeho Wranina a na 
Lubowiczych, Pana Jana Sstůlcze z Gostomky a na Pawłowie, zie gsau to 
pomczenstwi Sekrety swymi Zpeczetili a rukama wlastnyma se podepsaly, 
wssakž Sobie Erbom a Potomkom swym bez sskody. Gehoss datt. w Mestie 
Ratyborzy dnie 15. Aug/usty/ Letha Panie 1626.
/na marginesie-.! Oddán do CancelarzelO Marty A. 1627/.

Tento Testament půblicowany na ziadost Pana Sudziho w Mestie Oppolj 
dnie 7. Julý A. 1628.
[s. 47-49]
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3 1 .

S P IG E L  A D A M
Ród pochodzenia miśnieńskiego znany na Górnym Śląsku od XV  wieku.
Adam Spigel nie miał łegałnego potomstwa, dlatego wystarał się 

o legitymizacje i nobilitację z nazwiskiem „Szpiglowski” i predykatem „von 
Dambrowka”, swojego naturalnego syna — Hermana. Obawiając się, że 
rodzina ojca będzie chciała podważyć testament, starał się o „mocny łist”, oraz 
jeszcze za życia, przekazał synowi majątki. Testamentem przekazuje tyłko, 
pieniądze, wierzytelności i rzeczy osobiste.

[Chorula 2.03.1626 r, testament przyjęty na zamku w Koźlu 10.11.1626 r.j
T E S T A M E N T  A D A M A  S P IG L A .

Ja Adam Spigel z  Baldwinowic na Choruli (k. Krapkowic) etc.... 
sporządza testament, powołując się na „mocny łist" cesarza Rudolfa Nie 
wymienia gdzie chce być pochowany, pozostawiając to swoim spadkobiercom.^^’ 
Pozostawia cały majątek synowi — Hermanowi Spiglowskiemu, oprócz tego co 
już poprzednio zapisał, jeszcze dodatkowo długi Heleny z Tschirnhausów 
Redernowej, właścicielki Krapkowic i Kórnicy (k. Krapkowic) — 500 talarów, 
Hermana Kochcickiego z Kochcic na Steblowie (k. Koźla) — 1 tysiąc talarów, 
mieszczanie krapkowiccy — 1 tysiąc talarów, Jan Kosarz, burmistrz krapkowicki 
-  500 talarów twardych. Również synowi przekazuje klejnoty, ozdoby 
(fornhaby), ubrania i cały dobytek.’̂  Jeżeli jeszcze znajdą się jakieś 
wierzytelności, to przekazuje je  bliskim krewnym (rodzinie ojca). Jeżeli jednak 
bliscy krewni nie będą chcieli na tym poprzestać i wystąpią przeciwko synowi, 
nie powinni nic dostać, gdyż on również po śmierci swojego ojca nie otrzymał 
żadnego spadku.’’’
Świadkowie i jednocześnie pełnomocnicy: Balcer Frankenberg (z Proślic) wolny 
pan na Izbicku (k. Strzelec Op.) i Lubszy (k. Lublińca), Mikołaj Rakowski 
z Rakowa na Kamieniu SI. (k. Strzelec Op.) i Grabowie (k. Strzelec Op.), 
Herman Kochcicki z Kochcic na Steblowie (k. Koźla), Wacław Szwajnoch 
z Kolbnic na Siedlcu (k. Strzelec Op.?) i Gierałtowicach (k. Koźla), Jan 
Zakrzowski z Nowej Wsi na Sciborowicach (k. Krapkowic), Daniel Starzyński 
z Bytkowa na Dąbrówce (której?).

Dan w Choruli 2.03.1626 r.
Testament przyjęty na zamku kozielskim 10.11.1626 r.

1 Którego prawdopodobnie nie otrzymał.
! Prawdopodobnie był ewangelikiem i spodziewał się trudności z pogrzebem.
)Na ogół słowem „dobytek” określano inwentarz żywy znajdujący się w majątku. 
) „mameho grosse nedostal”.
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MOCZNY LIST GEHO CZYŚ. MIL. ADAMA SPIGLA 
/Po tytule brak tekstu -  zostawiono dwie czyste strony -  prawdopodobnie 
spodziewanego mocnego listu nie otrzymał/.
[s. 44-45]

TESTAMENT ADAMA SPIGLA
WEGMENO SWATE A NEROZDZILNE TROGICZE AMEN.

Ja Adam Spigel z Balwinowicz a na Choruli, znamo czynim tym to lystem 
przedewssymi Zwlasstie Kdeby teho potrzeby było. Jak yakož mam lyst moczny 
od G-o M.Cz. Sławne a Spasytedlne paměti RudolfFa druhého z boży milosty 
woleneho Rzymskeho Czysarze etc. Pana nas wssech neymilostiwiegssyho na 
swuy wssechen Statek a magetnost maů, mohowitů y nemohowitů. Kterýžto lyst 
moczny G.M. Czysarske w sobie yadmie Zni a omluwa, zie ya o swym Statků 
kteryss sobie s požehnáni boskeho do wule geho Swate propurgczeny mam, 
budz za Zdraweho Żywota, aneb na Smrtedlny postiely porzyzeni uczyniti, 
a takowy komuzbych koli chtiel a rozůmiel odkazati a odporuczyti mohl.

Poniewadž Ja zwrchů nadepsaný Adam Spiegel rozumim a uznawam zde 
na tomto Swetie nedlůho bytu meho, obawagicze se aby po Smrti sme mezy 
Synem mym miłym a Pany przately memi neyake swary, Saudy a Klopoty 
nepowstaly. Tehda przednie důssy swau milu Panu bohů Wssemohauczymu, 
wgeho mocz a przeneswatiegsse rucze poruczen a czynim. Tielo pak Zemi ktere 
gest posslo oddawam, ktere prosym aby od Panuw Napadnikuw a przatel mych 
miłych pocztiwie, yak na Stawů Rytyrskeho człowieka przynależy, pochowano 
było.

Czo se pak pozůstalosty me dotyczę, tehda podle tohoss Moczneho lystu 
G-o M. Czysarske uzywage dobre paměti a rozumů z dobre wule swe 
a Otczewske lasky Synů memů Herzmanowi Sspiglowskemu zato, zie on mnie 
wzdyczki poslussen byl, a w niczym se mne yako Otczy Swemů neprotiwil, aby 
o wssem wůli maů wykoniwal, okrom toho czo gyss na nieho Zapisy swiedczy, 
gesstie wicz na Urozenu Pani, Pani Elenu Rederowů Rozenaů Czyrhausownů 
Pani na Chrapkowiczych,**a Kumiczy, na piet set Th. na Urozeného 
a Stateczneho Pana Herzmana Kochtyczkeho s Kochtycz a na Steblowie, na 
Geden tysycz Tollamw, na Miesstiany Chrapkowske na geden tysycz Th., a na 
Jana Kosarze burmistrze Chrapkowskeho na Piet Seth Th. twardych, podle 
tohoss moczneho Lystů G-o M. Czysarsky stym wssym prawem yak gý ya podle 
gegych Zapisůw porzadneho nanie mam Zápisné oddawam, Y to wsse czoby tak 
na hotowe po Smrti me zůstalo, budzto na fomhabiech,*^ Kleynotiech, 
Swrsskach a wsseliyakich dobytkach nicz na przately swe stoho niewynimagicz.

381 Krapkowice.
382 Ozdobne dodatki do ubraň.
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SKterymissto weczmi gemů totiž Synů mymů odemnie Zlasky Otczowske 
oddanymi, bude moczy uczyniti y nechati, tak yjikby se gemů neylipe zdálo 
a libilo, bez przekasský každého człowieka, ostatek pak magetnosty me, 
czosskołi se na zápisech negde, to swym bližssym przatelům odkazůgi 
a oddawam. Aby se tym mezy Sebů po kim podziełiłi, a kdyby na tom czo se 
gym týmž Panuom przatełum mym Złasky me oddawa poprzestati nechtełi, ale 
owssem Syna meho ksskodie a utratie Zialobami swymi aneb saůdami 
przywozowati chtielj, Teda oto wsse czo gym mimo to czosem Synů swemu 
Zawedl a odporuczyl, oddal a odkazal pro Zrůssenie ostatni wůle me przygiti 
magi. Neb gsem ya take po swym milým Panu Otczy Nebosstyků mameho 
grosse nedostal, a to czoby se týmž Panům Przatelům mym dostati mielo, aby 
zase Synů memu krůkam przypadło.

Nad takowym mym porzyzenim a ostatni wůli prosym pro neywyžssyho 
Pana boha, a pro odplatů bosků, aby G-o Mi. Pan Heytman Zemsky 
a G-o M. Panowie Saudczy Zemssty raůku mocznů držeti raczyli.

Ků kteremůžto porzyzeni a ostatni wuli me Za Porůczniki tomuss Synů 
memu Herzmanowi Sspiglowskemu gsem se dožadal. Przednie Urozeného Pana, 
Pana Balczera Frankenbergka swobodnyho Pana na Gyzbisků a Lubssy 
a Urozených a Statecznych Pana Mikulasse Rakowskeho z Rakowa na Welkim 
Kameni a Hrabowie, Pana Herzmana Kochtyczkeho z Kochtycz a na Steblowie, 
Pana Waczlawa Ssweynocha z Kolbnicz na Sedlczy a Gieraltowiczych, Pana 
Jana Zakrzowskeho z NoweWsy a na Stiborowiczych a Pana Daniela 
Starzynskeho z Bytkowa a na Důbrůwcze, Kterzyssto tako podle meho sekrety 
swe przyrozene SPodepsanim raůk swych wlastnych, awssak sobie Erbom 
a potomkom swym bess skody przydawili.

Gehoss datt. W Chorůlý 2 Marty A. 1626.
Tento Testament Adama Spigle przyiat na Zamku Kozelskim dnie 10. 

9bris/Novembris/A. 1626.
[s. 45-47]

S S E L IG A
zob.

S C H E L IH A

S T O L T Z
zob.

JA R O C K A  H E L E N A
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3 2 .

TW ARDAW A M A G D A LE N A  
/rodź. Zm eškal/

Zmeskalowie z Domanowic pochodzili ze znanego łużyckiego rodu 
Wezemborgów, na Górnym Śląsku znani od X V  wieku. Magdalena była córką 
Wacława Zmeškala -  właściciela Trawnik i Naczęsławic (k. Koźla).

Twardawowie wywodzili się z morawskich Wieniawitów, na Górnym 
Śląsku znani od końca XIII wieku. Nazwisko przyjęli od swojej siedziby rodowej 
-  Twardawy koło Koźla.

[Twardawa 5.06.1633 r, testament złożony i przyjęty w Raciborzu 
18.02.1639 r.j

T E S T A M E N T  M A G D A L E N Y  Z E  Z M E S K A L Ó W  
TW ARDAW Y.

Ja Magdalena Twardawa, rodzona Zmeskalowa z Domanowic, wdowa na 
Twardawie etc. sporządza testament czyli ostatnią wolę. Pochowana ma być 
w kościele w Twardawie.

Zmarły mąź — Jerzy Twardawa z Twardawy i na Twardawie, przejął jej 
2 tysiące talarów które otrzymała w spadku po siostrze, pozostawiając jej 
rewers. Pieniądze te należy rozdzielić pomiędzy je j dzieci:

Synowi N. Twardawa 500 talarów, córce Mariannie z Twardawów 
Kozłowskiej — 500 talarów, córce Annie Twardawa — 800 talarów, Janowi 
Kotulinskiemu i Jerzemu Holly dzieciom zmarłej córki Ewy z Twardawów 
Holly”’ - każdemu po 100 talarów.
Świadkowie: Wacław Larysz (Larisch) z Naczęsławic na Milicach (k. Koźla), 
Jan Jerzy Zmeškal z Domanowic na Naczęsławicach (k. Koźla), Kasper 
Lubawski z Łubowic w Walcach, Krzysztof Zmeškal z Domanowic na Grodzisku 
(k. Koźla), Wacław Szwejnoch z Kolbnic na Grodzisku (k. Koźla), Wacław 
Szwejnoch z Kolbnic na Biedrzychowicach (k. Prudnika) i Wacław Zmeškal 
z Domanowic na Trawnikach (k. Koźla).

W Twardawie w drugą niedzielę po Świętej Trójcy 1633 r. (5.06.1633 r).
Testament został złożony i przyjęty w Raciborzu dn. 18.02.1639 r.

383 Prawdopodobnie była dwukrotnie zamężną.
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TESTAMEN/T/ MAND ALENY TWARDAWOWE 
ROZENE ZMIESSKALOWE.

WE GMENO SWATE A NEROZDZILNE TROGICZE AMEN.
Ja Mandalena Twardawowa Rozena Zmiesskalowna z Domanowicz, 

pozůstala Wdowa na Twardawie, Znamenagicz nebezpeczenstwi tohoto Sweta, 
a zie nicz gistieyssyho natom Swetie przed sobaů nemá nic, než Smrt, a nicz 
negistiegssyho yako hodina Smrti, neb žáden newi kdy geho Pan buch 
wssemohauczy Zmilosti swe Swate stohoto Sweta powolati raczy, podle wůle 
swe Swate, y nechczegicze ya aby po Smrti me yake roznicze mezy dzitkami 
mymi wzniknůti byti miely.

Kdež ya Mandalena Zmesskalowna znamo czynim tymto listem wssem 
wubecz, a zwlasstie tů kdež naležeti bude, zie toto porůczenstwi a ostatni wůli 
takto czynim.

Neyprwe daůssy swaů, kteraů wssemohaůczy Spasytel můy Krystus Pan 
Krwiswaů Swataů wykupiti raczył, geho Swate boske milosty poraůczym, wiru 
plnů magicze zie bohdá gy k lascze a milosty swe Swate przygiti raczy, a kdy 
koli mne Pan buch wssemohaůczy stoho Sweta powolati a na mne Smrt 
dopůstiti raczył, tehda aby tielo me w Kostiele Twardawskim pochowano bylo.

Item Tak yakž byl Nebosstyk Pan Manžel muy neymileyssy Urozeny 
a Stateczny Pan Gyrzyk Twardawa s Twardawy a na Twardawie peniez mych 
dwa Tysycze Thl. ktere mi tak po Sestrze me przypadły ksobie przyial, a tomi 
Reverssem mym zarzistiel, y żeby mi ze Statku Twardawy wydane byly, tehda 
takowe 2000 th. mezy Dzitki swe rozdzielugi, takto

Item neyprw Panowi Twardawowi Synů memu poruczym Piet Seth Thl. 
na miniczy w tolar po 36 gr. poczytugycz.
Item Mariannie Kozlowske Rozene Twardawownie dczerze me, piet Seth Thl. 
pocztů nadepsanyho poruczym.

Item Aimie Twardawownie dczerze swe porůczym osm Seth thl. tež 
pocztu nadepsaného.

Item Janowi Kotůlinskimů a Gyrzykowi Hollymů Erbom Nebossky Ewy 
Holý Rozeny Twardawowny dczery mey poruczim gednemu každému snich po 
gednem Stu thl. kdy ku letom swym przydau aby gim wydane byl, Pakliby ge 
Pan buch stohoto Sweta powolal, tehda aby zass te 200 thl. na dzitky me 
przypadły.

Take was swych milých dzitek prosim, zieby sto w swomosti a w lascze 
społecznie se obchodzelj, geden drůhemů krzywdy neczynili, ani gi ginnemu 
czyniti nedopaůsstelj, a když se to od was dzitek mych stane milycha wůli mů 
wtom pośledni wyplnite. Pan buch weczny odplata wasse byti raczy.
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Temů wssemů na zdrženi a gistetů wedemost sekret swuy przyrozeny 
kteyto ostatni wuli a narzyzeni swemu sem przytyskla, A pro lepssy toho 
wedomost a zdrženi, przyprosyla sem Urozených a Statecznych Panuw, Pana 
Waczlawa Larysse z Naczeslawicz a na Milczy, Pana Jana Gyrzycha Zmesskala 
z Domanowicz a na Naczyslawiczych, Pana Kaspera Lubowskeho z Lubowicz 
a we Walczych, Pana Krystoffa Zmeškala z Domanowicz a na Grodzyskaů, Pana 
Waczlawa Ssweynocha z Kolbnicz a na Grodziskau, Pana Waczlawa 
Ssweynocha z Kolbnicz a na Bedrzychowiczych, Pana Waczlawa Zmiesskala 
z Domanowcz a na Trawniku, Zie gsau Sekrety swe podle meho na Swedomi 
przytisknůlj, sobie a Erbom swym bez sskody,

Genž dano a psanoto porůczenstwi w Twardawie w drůhe Nedieli po 
Swate Trogiczy letha Panie Ssestnastisteho trzyczasteho a trzetiho.

Takowy Testament poddany a przygaty w Mieste Ratyborzj 18. dnie 
February Letha 1639.
[s. 166-167]
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33.
W E LC ZK O W A  EW A

Welczkowie należeli do wielkiego górnośląskiego rodu Raszyców herbu 
Reszyca vel Wieże, który początkami swoimi sięga pierwszej połowy XII wieku. 
Siedzibami rodowymi Welczków było Wielkie Dębieńsko koło Rybnika i Łabędy 
koło Gliwic. Bardzo często są myleni z  morawskim rodem Wilczków herbu 
Kozieł z Dobre Zemice, w języku staroczeskim, oba nazwiska pisane były 
jednakowo”Wlczek”. WXVII wieku dzielili się na kilka linii o różnym statusie 
społecznym: m. in. linia baranowska z Łabęd.

Ewa Welczkowa należała do drobnej szlachty mieszkającej w Gliwicach. 
Zmarła na „ czarną śmierć" (dżumę). Testament został spisany w je j imieniu, 
przez przedstawicieli burmistrza Gliwic, w znacznej mierze po polsku.

[Gliwice 24.06.1634 r, ogłoszony na ratuszu gliwickim 6.07.1637 r.[
T E S T A M E N T  E W Y  W E LC Z K O W E J.

Roku pańskiego 1634, dnia 24.06. na polecenie Jerzego Soboliusza 
burmistrza (gliwickiego), wyznaczeni zostali (do spisania) testamentu panny 
Ewy Welczkowej z Wielkiego Dębieńska: mieszczanie Walentyn Niesytko — wójt, 
Jerzy Michalinus -  cechmistrz piekarski i Bartosz Swoboda -  cechmistrz 
garncarski.

Spadek który dostała po ojcu i który znajduje się u Wacławowej 
Trachowej, pozostawia dla je j dzieci. Dla kościoła parafialnego w Gliwicach, 
gdzie chce być pochowana, zapisuje 100 talarów. Na budowę kościoła 
szpitalnego — 200 talarów, na klasztor gliwicki (franciszkanów?) — 100 talarów, 
na (kościół) św. Barbary - 1 0 0  talarów, zakonnikom, żeby za je j duszę się 
modlili — 100 talarów, proboszczowi gliwickiemu — 100 talarów, Wilhelmowi 
Trachowi — 100 talarów, pannie Halzuchnie (Halszce?) córce Nieborowskiej - 
300 talarów, Jerzemu Sobeliusowi za pomoc w chorobie — 100 talarów, Jerzemu 
Michalinusowi —100 talarów, bratu swojemu od którego nawet kromki chleba 
nie dostała — 200 talarów, Szymonowi, młodszemu synowi Jerzego Michalinusa 
— 100 talarów. Jeżeli jeszcze coś zostanie ze spadku — należy oddać bratu. 
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Wilhelm Trach, Paweł Grotkowski oraz 
mieszczanie -  burmistrz Jerzy Sobełius i Jerzy Michalinus. Wszystkim im należy 
się za pracę po 2 szerokie talary.

Testament ten w czasie morowego powietrza spisany i ogłoszony na 
ratuszu głiwickim 6.07.1637 r.

197



TESTAMENT EWY WLCZKOWE 
WE GMENO SWATE A NIEROZDZIELNEY TROGCZE BOGA OTCZE, 

BOGA SYNA, DUCHA SWIETEGO AMEN.
Lietha pane 1634. dnia 24 Juny Za poruczenim Mudreho opatrného Pana 

Gyrzyka Soboliussa na ten czass Miegscze burgmistrzowskie dzerzyczeho gsaů 
narzyzene Osoby ku ostateczny posłudze anebo Testamentů Urozeney 
potczywosty Parmie Ewie Wilczkowey z Wielkiego Debienska, ze gmena 
Maudry opatmy Pan Walieczin (?) Niesytko na ten czas mieyscže Fogtowskie 
dzieržyczeho. Pan Girzyk Michalinůs Czechmistrz Rzemesla Piekarskiego, 
Bartoss Swoboda Czechmistrz Rzemesla Garczarskiego, zie widocz iuž 
ostatniom godzinę smierczy swoiey ktera tegoż czasu sprzepůssczenia bożego w 
nas w Miesczie Gliwiczych przetkoscziem swam zodnemů gest 
nieprzepussczala.

Tag wyss mianowana Parma Ewa Wilczkowna widzocz ze temůss kresowi 
wykroczycz niemogla, důsse Panů bogu czialo Ziemi poreczywssy, Nopadek 
który po Panů Otczy swym dostacz miała, który Nopadek iegiey przy Sierotkach 
Paniey Waczlawowey Trachowey pozostawa, z dobrym rozmysłem y czerstwam 
pamiecziam bez żadnego namawania, nez iak sama taż sprawa od siebie dała. Ze 
rozmiłowawssy sie Stworzycziela swego Kosczioly w Mieysczie Gliwiczych 
gest umiłowała, a naypierwey Famy Kosczial, przy którym żeby cziela iegey 
pochowane było oddawa Sto Tolarůw.

Item Na Spitalny Kosczial zeby byl zbudowany 2. Stu Tol.
Item na Klosster Gliwiczky Sto tolarůw
Item na Świętom Parma Barbore Sto Toliarůw
Item Zakonikom Sto Toliarow, zieby za důse iegiey Pana boga prosili.
Item Panu Fararzy Gliwiczkiemu Sto Toliarow.
Item Urozonemů panu Wilimowi Trachowi biorocz go sobie za 

przygiocziela Sto Toliarůw
Item Urozoney pocztiwosczi Parmie Halzůchnie (?) Paniey 

Nieborowskiey dczerze trzy Sta Toliarůw.
Item Panů Gierzykowi Sobeliusowi, za iego uczennoscz ktorom gest giey 

czynił, yak wzdrowiu y niemoczy Z napatku swego oddawa Sto toliarow.
Item Gierzykowi Michalinůsowi týmž spůsobem uznala go bycz sobie 

sczerym przyioczielem zeto mówiła z wielkim płaczem, ze od Pana brata swego 
kęsa chleba dostacz gest nie mogła, takz gest gemů dwie stie Tolaruw oddala.

Item Synowi Mlatssemů Simonowi Gierzyka Michalinusa oddala Sto 
Toliamw.

Item czoby nad wyž Nopadku iegiey pozostowalo to wssytko Panu bratu 
oddagie.
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Item to czo kolwiek gestczynila, to timž dobrym liudziom Za gegych 
dobroczy a opatrowanie zdobrem wolom bez żadnych namów splaczem wielkim 
prosiła zeby się to tak wssytko stala.

Za porucznik! sobie zada a prosi Urodzonego a Statecznego Pana Wilima 
Tracha, Urozonego Pana Pawia Grotkowskiego, Maudrego Opatmego Pana 
Gierzyka Sobeliussa na ten czass mieyscze burmistrzowskie dierzoczeho a Pana 
Gierzyka Michalinusa.

Item temz wysianym liudziam dana gest zobecznych pieniędzy za procza 
iegich 2. serokie tolary.

Ten Testament w morowe powietrzy we Gliwiczach uczynieni 
a publicowany w Ratuzu Hliwiczkim 6 dnie July Anno 1637.
[s. 146-147]

W IT K O W SK A
Zob.

B U D Z O W SK A  EW A
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3 4 .

W IR B S K IJA N
Szlachta górnośląska herbu Lis, znana od X V  wieku. Siedzibą rodową, od 

której wzięli nazwisko, było Wierzbie koło Lublińca.
Jan Wirbski należał do średniej szlachty, był ewangelikiem, dlatego nie 

wiedział gdzie będzie pochowany.

[Daniec 1.05.1631 r, testament ogłoszony na rokách ziemskich 13.07.1632 r.j
P O S T A N O W IE N IE  I  O ST A TN IA  W O LA JA N A  W IR B S K IE G O .

Jako wszystkie rzeczy i każda sprawa, ma swój początek i koniec, tak i ja 
Jan Wirbski z  Wierzbi na Dańcu (k. Opola), wiedząc, że niema na świecie nic 
pewniejszego niż śmierć, aby po śmierci nie było nieporozumień i kłopotów 
sporządzam ten testament...

Ponieważ obecnie zabroniono chować (ewangelików) w kościołach prosi 
swoich pełnomocników, aby znaleźłi miejsce, gdzie będzie można go pochować.

Majątek w Suchym Dańcu (k. Opoła),’’' który wydzierżawił na 3 lata, 
swojej zmarłej siostrze, Małgorzaty Wirbskiej z  Wierzbi, za 4 tysiące talarów, 
zgodnie z umową najemną (spadkobiercy) powinna go posiadać, lub należy się 
je j zwrot tych pieniędzy. Pełnomocnicy powinni natychmiast po śmierci, 
przyjechać do tego majątku i przeprowadzić inwentaryzację inwentarza żywego, 
Sternów z narybkiem’” i wszystkiego co do gospodarstwa należy: zarówno 
domowych naczyń cynowych, miedzianych i drewnianych, oraz wozów, pługów 
i sprzętu rolniczego, które (sprzęty i naczynia) siostra zgodnie z umową używała 
bez przeszkód ze strony moich potomków (spadkobierców), a syn zmarłej siostry 
-  Jan Czornberg, ma prawo używać go (majątek), bez żadnych oplať” przez 
3 lata. Jeżeli przed upływem 3 łat ta suma 4 tysięcy, nie zostanie doręczona 
pełnomocnikom, to potomkowie zmarłej siostry muszą oddać majątek,”’ oraz 
zapłacić odsetki. Gdyby majątek został spustoszony przez nieprzyjaciela 
(wojsko), pełnomocnicy powinni zwołnić od płacenia odsetek. Jeżełi wyżej 
wymieniona suma przez potomków siostry zostanie spłacona, majątek należy 
przekazać Janowi Czornbergowi.

Zapisuje: bratu Jerzemu Wirbskiemu i jego dzieciom — 500 talarów, 
drugiemu bratu, Adamowi Wirbskiemu -  10 talarów, stryjowi Henrykowi

384 Obecnie część Dańca.
385 „Rybnikuw nasazených.
386 Pocztu.
387 „z toho naymu schazy”. Prawdopodobnie umowa zawierała punkt, mówiący o automatyczny jej 
przedłużeniu po zapłaceniu dalszych 4 tys. talarów.
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Wirbskiemu i jego dzieciom zarówno mężczyznom ja k  i kobietom”’ - 
1200 talarów i spadek (dział) w Dąbrówce Górnej (k. Krapkowic).

Stryjowi Jerzemu Fryderykowi Wirbskiemu złoty łańcuch za 100 dukatów, 
który otrzymał w spadku po Adamie Wirbskim. Konie które są w stajni, 
z rynsztunkiem (uprzężą), pistolety oprawione srebrem, pozłacany „kubran"”’, 
które ma po zmarłym stryju Adamie, oraz długą rusznicę, którą sam wybierze. 
Również Henrykowi Wirbskiemu -  długą rusznicę którą sam wybierze oraz parę 
pistoletów.

Katarzynie z Wirbskich Strzelowej oraz je j dzieciom 200 talarów, pannie 
Hanusi Czibulkownie -  500 talarów, gdyby nie dożyła,’” to (należy wypłacić) 
potomkom lub najbliższym krewnym.

Siostrzeńcowi, Janowi Czornbergowi - 500 talarów, jednak
z  zastrzeżeniem, że gdyby zmarł bez potomków a nie doczekał śmierci 
sporządzającego testament, to wszystko co zostało jemu zapisane należy 
podzielić równo pomiędzy wszystkich spadkobierców z wyjątkiem brata -  
Adama Wirbskiego, który do tej części spadku nie ma żadnego prawa.

Janowi Trachowi i jego dzieciom -  600 talarów, Janowi Kiczce i jego 
spadkobiercom — 200 talarów, Joachimowi Czibulce i jego najbliższym 
krewnym.

Jeżełi coś (z pieniędzy) ponad to zostanie, należy równo podzielić 
pomiędzy spadkobierców (z wyjątkiem brata Adama Wirbskiego, który do tego 
nie ma prawa). Również służbie nałeży uregulować wszelkie zobowiązania.

Co zaś dotyczy ubrań, zarówno bielizny jak  i zwierzchnich, koni, rusznic 
i innej broni, zbroi i rynsztunków, to wszystko należy się siostrzeńcowi Janowi 
Czornbergowi oraz Janowi Kiczce i Joachimowi Czibulce.

Jeżeli szwagier Jan Trach i wuj Jan Kiczka a także inni spadkobiercy 
wymienieni w testamencie, nie będą chcieli zapisu przyjąć,”’ nie należy się im 
nic, a zapisane rzeczy rozdzielić miedzy innych spadkobierców.
Pełnomocnicy — wykonawcy testamentu: Jan Trach z Brzezia na Ligocie 
(której?) i Jan Kiczka z Płużnicy na Płużnicy (k. Toszka), oraz Jan Dobszyc 
z Pławu na Chorułi (k. Opola) i Mikołaj Kozłowski z Kozłowa w Kalinowie 
(k. Strzelec Op.). Tym dwóm ostatnim należy się za swoją pracę po 100 talarów. 
Świadkowie: Wacław Kiczka z Wielkiej Płużnicy w Płużnicy (k. Toszka), Herman 
Kochcicki z  Kochcic na Steblowie (k. Koźla), Paweł Przyszowski z  Przyszowic 
na Płużnicy (k. Toszka), Jan Schłewitz ze Szlewic na Porębie (k. Strzełec Op.),

388 „tak mausskeho yak zenskeho pohlawi”
389 Olstry na pistolety?.
390 Do śmierci Wirbkiego.
391 „budz bilych, chozených y nechozených”.
392 Tzn. zakwestionują wysokość zapisu.
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Jan Larysz (Larisch) z Naczęsłcrwic na Olszowej (k. Strzelec Op.) i Adam 
Zakrzowski z Nowej Wsi na Zakrzowie (k. Krapkowic).

W Suchym Dańcu w dzień św. Filipa i Jakuba Apostołów 1631 r. 
(1.05.1631 r.)

Testament ten został ogłoszony 13.07.1632 r. na rokách ziemskich.

PORŮCZENSTWI A OST/AT/NI WULE JANA WRBSKEHO
WE GMENO OTCZE, SYNA Y DUCHA SWATEHO PANA BOHA 

W TROGCZY SWATE GEDZINEHO A NEROZDZILNEHO A/MEN/.
Jakuož wsseczne weczy a każda sprawa początek y skończeni sme magj. 

Tak y Ja Jan Wrbsky z Wrby a na Danczy Rozůmiegycz tomu y czasto na mysli, 
a w Srdczy swym rozwažůgycz zie na tom Swietie nicz gystiegssyho przed 
sobaů nemam yako Smrt, A gsaucz nini od Pana boha složeny, wssak mage 
dobrů

Pamiet a rozum, nechtiege take aby strany pozůstalosty mey ktera kolwiek 
zlasky a požehnáni boskeho na peniezych a gistych Zapisych, y ginnych 
weczach przed růkama gest. Aby yako nedorozůmeni a Klopoty po Smrti, mezy 
bratrzy a Sestrami mymi y dzitkami gegych, tadzess mezy Napadnikami mymi 
zrosły a wznikiły, magicz w tom uplnů mocz a prawo, yak z swym wlastnym 
dziedzicztwim uczyniti y nechati. Toho porůczenstwi a gisty neporůssytedlny 
Testament wůle me czynim dulepsanym Spůsobem narzizůgi a gmiti chczy.

Przedkem Neyprwe daůssy maů milů ktera gest przedrahů Krwi Pana 
Gezysse Krysta Spasytele meho wykupena, kdy se kolwiek od meho Smrtelného 
tiela oddzieli, w mocz a geho růcze Swate poraůczym, Tielo pak me hrzyssne do 
Żernie z Ktere posslo, aby pocztiwie a Krzestianske (?) a Urozených 
a Statecznych Panůw, Pana Jana Tracha Zbrzezyho a na Lhotie a Pana Jana 
Kiczky z Pluznicze ten czass w Pluzniczy ktomů doziadanych, Ponewadz nini 
nam w Kostielych se chowati dopůssteti niechtiegj, tehda to wyz 
gmienowanymPanům w mocz dawam, żeby oni wypatrzycze misto 
a przy lezy tost kdeby se im libilo, s pozůstalosty me pochowati dalj.

A poniewadž gsem Statek Suchodaneczky od’“ Nebosski Sestry mey Pani 
Margarety Wrbske z Wrbi do trzech Leth pronagal, ana takowy Sstyry Tysycze 
Thl. wypugczyl a wyczetl, a ze takoweho Statku aż do wygiti trzech Leth aneb 
do oddani takowych Sstyrech tysyczy thl. yak w sobie Smluwa nagemni omluwa 
a užywati mam, dožiadal gsemse Urodzonych a Statecznych Pana Jana Tracha 
z Brzezyho a na Lhotie, a Pana Jana Kiezků z Welke Pluznicze a na ten czas 
w Pluznicze, Aby y hned po Smrti me do tohoss Statků Dancze zgelj, a teto 
czoby na ten czass wtom Statků nad Inventarz budz od wsseliyakych dobytków

393 Dla, do.
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a Rybnikůw nasazených, aneb czoby ku Hospodarstwi naleželo, budz od 
Czynoweho, Medenneho, a drzewenneho Naczeni wdomů na ten czass bylo, 
take od wozůw,Pluhůw a Rolnyho Naczeni z Inwentowalj, a tohoss Statků meho 
wyss gmenowani Pani Zewssym przyslůssenstwim yak Smluwa w sobie 
omlůwa užywati, a Nageni porzadnieoddawati magj, bez przekasský Erbůw 
mych, y tolkess Erbůw Nebosski sestry me Pani Margety Wrbske y gednoho 
každého, y bez wsseliyakeho pocztůczyneni aždo wygiti trzech Leth. 
A gestlizieby takowa Summa od Erbůw Nebosski Sestry me Pani Margety 
Wrbske przed wygitym tiech trzech leth wycztena byla, Przygmaůcz ksobie 
wyss gmenowani Pani yakžto Pan Jan Trach a Pan Jan Kiczka, takowů Summů, 
Tehda budaů powinni gym takoweho Statků ze wssem toho przyslůssenstwim 
czo kolwiek Inventarz z sobů omluwa ustupiti, Ytolkess czobykolwiek po Smrti 
me wtem Statků budz od wsseliyakych dobytków, Rybnikůw nasazeni, budz 
Czynoweho, Medenneho a drzewienneho Naczeni, A czoby do toho 
Hospodarstwi naleželo, Y take czokolwiekby se wtom Statků Zbudowało, a neb 
czo nakładem mym Spraweno, to wssechno Janowi Czombergkowi Synowi 
Nebo: Sestry me Pani Margethy Wrbske od tiech Panůw oddano byti ma, bez 
wssekliyake nahrady Erbom mym,

A pakliby po wygiti trzech Leth takowa Summa, totiž Sstyry Tysycze Thl. 
dožiadanym Panům, Panu Janowi Trachowi a Panu Janowi Kiczkowj od Erbůw 
Nebo: Sestry mey, nebyla položena, stoho Naymů schazy, A powinni tiž Pani ze 
Statků toho urok należyty podle Testamentůa ostatni wůle me, gednemů 
kazdemůnaležytie oddawatj,

A pakliby (czeho Pan buch uchowati racz) skrz Neprzytele ten Statek 
kspůstosseni przyssedl, zeby geho tiž Pani podle naležytosty a skrz nemožnost 
wžyti ne mohly, stakowych urokůw schazeti ma, A kdy se wyz dožiadanym 
Panom takowa Summa zupinie od Erbůw Nebo: Sestry me odwedeni baudů 
powinni gednomů Každemů podle oddaney ostatney wůli mey, oddati, 
a takoweho Statků sewssym przyslůssenstwim podle Inventarze y stym czoby 
kolwiek po Smrti me nad Inventarz, od dobytkůw wsseliyakych, Rybnikůw 
nasazených a ginneho Hospodarstwi Janowi Czombergkowi Synů Nebo: Sestry 
me Pani Margety Wrbske baudů powinni oddati.

Stoho porůczůgi a oddawam bratrů swemu s pozůstalosty me Panů 
Gyrzykowi Wrbskemů piet set Thl., aby gemu nyb dzytkom geho oddano bylo,

Item Adamowi Wrbskemů bratrů memu oddawam deseth thl:,
Item Pana Gyndrzycha Wrbskeho Strycze meho pozůstalým dzytkam 

geho oddawam dwanacztie Seth Thl. tak Maůskeho yak Zenskeho pohlawi, 
y stym Napadem který mi ze Statků Dubrawskeho przygiti ma.
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Obzwlasstie Gyrzykowi Frydrychowi Wrbskemů Stryczy memůswuy 
Zlatý Rzetaz’” se Stha Důkatůw, který mi se Napadem po Nebosstyků Panů 
Adamů Wrbskym dostal,

Tolkez Konie který by w Masstalni na ten czas byli z Rystůnkem, Sedlem, 
Pistůlety Strzybrem oprawiene, tolkess swaů pozlati kubran, Kteraů od Nebo: 
Pana Adama Strycze sweho mam, take gemů oddawam, tolkess y dluhů 
ruczniczy, kterůby sebie obral, aby mu to wssechno oddano bylo.

Item Panů Gyndrzychowi Wrbskemů dluhu ruczniczy, kteraů sobie 
wybere, a przytom paru pistůlet oddawam.

Item Pani Katharzynie Strzelowey Rozene Wrbske, Sestrze mey aneb 
dzytkam gegy oddawam dwie Stie Tollarůw.

Item Pannie Hanůsi Czybulkowne take oddawam Piet Seth Thl., 
gestližeby wona toho nedoczekala, tehda Erbům gegj, aneb neyblizssym 
przatelům aby wydano bylo.

Item Panů Janowi Czombergkowi Sestrzynczy swemu oddawam Piet Seth 
Thl. wsakže staů yadmů wyminků, Gestlizby geho Pan buch stoho Swieta bez 
Erbůw powolati raczył, a toho nedoczekal, tehda to wssechno czoby na nieho po 
Smrti me przysslo a przygiti mielo a czobykolwiek nad Inventarz wtom Statku 
na Zwys bylo,y to wsseczko czožbych gemů w Testamentie poddal budz mnoho 
aneb mało, aby to zase na te wssechne Napadniky kterým gsem tů czo oddal, 
a každého Zegmena gmenowal, tak Maůskeho yak Zenskeho pohlawi, równym 
dzilem aby se podzielili, wynimagycz Adama Wrbskeho bratra meho, aby do 
toho Napadu, czo gsem kolwiek Sestrzynczy swemu oddal, zadneho prawa 
nemiel.

Item Panů Janowi Trachowi oddawam Ssest Seth Thl. to aby gemu neb 
dzytkom geho oddano bylo.

Item Panů Janowi Kiczkowi dwie Stie Thl. oddawam, te aby gemů. 
Erbům geho, aneb neybližszym krewnym przatelům oddane byly.

Item Panů Joachymowi Czebulcze oddawam dwie Stie Thl. neb bližssym 
Przatelům krewnym geho, te aby gemů wydane byly.

A Czožby kolwiek stey pozůstalosty me, nad to czo gsem gyž dotczenym 
osobám oddal, wynimagycz dluhuw Rukojemstwi a Porůczenstwi nassloli by se 
po mnie czo takoweho, czo wsse dožadeni Pani Przatele mogi s pozůstalosty me 
spokogiti magj, nasslo a bylo, to wssechno wyz gmenowanym Napadnikům 
a Erbům mym, tak Maůskeho yak Zenskeho pohlawi odporuczugi a oddawam. 
Ten aby se równym dzilem (wynimagicze Adama Wrbskeho bratra meho, který 
do tey pozůstalosty na zwyss zůstane , zadneho prawa ne ma) podzieliti magj.

394 Łańcuch.
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Czeladcze pak Gestlizebych nekterym czo oddal, aneb za slůžbu gegych 
dlůzen zůstal, to aby gym s pozůstalosty me Zaplaczeno było,

Czo se pak Ssadstwi meho budz od bilych, chozených, y nechozených 
budzto Koni, růstnicz a brani wsseliyakych Zbrogi a Rysstunkůw dotyczę, czoby 
na ten czass po Smrti me zůstalo, aneb se nasslo to wssechno Sestrzenczy 
swemu Janowi Czombergkowi, Janowi Kiczkowi a Joachymowi Czybulcze 
oddawam. Aby se peknie w Zawsse mezy sebe dobrého przy tele Równym 
dzilem podielitj. Nad to nadtwsseczkno gestlizebych gesstie ne komůczo oddati 
chtiel, a na czedůle zepsal, y wtom růkaů swaů se podepsal. To aby průchod 
swůy gmielo, negynacze nez yakby to w Testamentie dostaweno było.

A zeby ta ostatni wůle wtym Testamentů obsazena we wssech punctiech 
a Claůsůlech průchod swuy gmiti mohla, dožiadalsem se y Narzydzil Moczne 
toho Testamentů Porůczniky Gmenowitie Urozeného a Stateczneho Pana Jana 
Dobssycze s Plawů a na Chorulj, a Urozeného a Stateczneho Pana Mikulasse 
Kozlowskeho z Kozłowa a ten czass w Wielkim Kalinowie aby toho dohlidali, 
yakoss mi to gsaů przypowiedzielj, aby tomůporůczenstwi memu wsseliyak 
zadosty se stalo, Gym pak oddawam Gedne Sto Thl. ku rownymů rozdzylu.

A tak gych we Gmeno Pana boha Wssemohaůczyho, tůto pośledni wůli 
maů Testamentů meho který gsem tu na Papir Zmym gistym wedomim 
porządnie sepsati a wwesty dal Kratcze Zawiragyczych. G: Mil: Pana, pana 
Heytmana Zemskeho, Pana Saudezyho, Pana Kanczlerze, A Gychme Panůw 
Saůdczůw Zemských Knizetstwi Oppols:/keho/ a Ratyborskeho, niniegssych 
y potomnie baudůczych. Aby Gychm/o/sti nad tym Testamentem a ostatni wůli 
maů, swaů milostiwů a ochrannů Růků pro odplatů Pana boha wssemohaůczyho 
držeti raczyli, za to slůžebnie a welieze prosyme.

A takss baudůcz ya Kmemů Zwlasstie milemů Panů Sswahrowi Panů 
Janowi Trachowi, tolikéž Kmemů Zwlasstie milemů Panů Ugezy Panů Janowi 
Kiczkowi y Kewssem Napadnikům a Napadniezem, czo gsem gednemů 
każdemu Ze Gmena w Testamentie oddal, zie na tom przestanů a odemnie 
zawdziegnie przyyati nechtiel,aby mů nicz dawano nebylo Nibrz aby na 
Napadniki k rownemů dzylů przysslo,

A Wssak to sobie yadmie wygmůgi a pozůstawugi, gęstliby mi Pan buch 
ste Nemocyk zdrawi pomoczy raczył. Gęstliby mi se zdálo toto porůczenstwi me 
podle wule swe wewssem zmieniti, a ginne podle neywyžssyho rozůmů sweho 
uczyniti mocz miti baudů. Pakližbych toho porůczenstwi nezmienil, tehda chczy 
aby toto Porůczenstwi me we wssych Artyculych, punctych a claůsůlych 
neporůssytedlnie przy moczy zůstalo, a wsseliyak tak a negynacze zdrženo bylo.
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Tomu na Swiedomi a pro lepssy gystotů toho w tom porůczenstwi nim 
w nitrz y podruhé na wrchu gsem se růkaů swaů wlastni podepsal, a Secrety 
mym przyrozenym speczetil.

A przyprosyl gsem Urozených a Statecznych Panůw, Pana Waczlawa 
Kiezků a Welke Pluznicze a ten czass w Pluzniczy, Pana Hermana 
Kochtyczkeho s Kochtycz a na Steblowie, Pana Pawia Przyssowskeho 
s Przyssowicz a na Pluzniczy, Pana Jana Sslewicze z Sslewicz a na Porembie, 
Pana Jana Larysse z Naczeslawicz a na Olszowey, Pana Adama Zakrzowskeho 
z Nowe Wsy a na Zakrzowie, zie gsau take gistaů pamiet a wůli maů, y toto 
porządne pomczenstwi me podle mnie speczetili a se růkama wlastnyma 
podepsalj, wssak sobie, Erbom a Potomkom swym bes sskody.

W Suchem Danczy den pamatky Swatych Pfilippa a Jakuba Appostoluw, 
pane Letha Tysyczeho Ssestisteho trzyczateho prwniho.

Tento Testament Jana Wrbskeho půblicowan 13. dnie July A. 1632 przy 
Roczych Zemských.
[s. 90-95]

W LCZKO W A
zob.

W E LC ZK O W A

W R B S K Y
zob.

W IR B S K I
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3 5 .

W R O C H E N  W A CŁA W
Drobna szlachta herbu własnego z okołic Toszka, znana od XIV wieku. 

Jako siedzibę rodową podawali Kotulin koło Toszka a później Repty koło 
Tarnowskich Gór, (z Kotulina wywodziło się kilka rodów szlacheckich, m. in. 
późniejsi hrabiowie Kotulińscy-Jeltsch herbu Kopacz).

[(Wielowieś?) 27.08.1636 r, testament podany i ogłoszony na rokách ziemskich 
w Opolu 21.08.1640 r.j.

T E S T A M E N T  W ACŁAW A W R O C H E N IA .
Ja Wacław Wrochen z Reptów na Wiełowsi (k. Toszka) oświadczam... etc., 

spisuje testament aby między dziećmi jego nie doszło do kłótni, nieporozumień 
itd.

Pogrzeb ma się odbyć zgodnie ze stanem rycerskim ale bez zbytnich 
uroczystości”’ w kościełe w Wiełowsi.

Majątek w Wiełowsi w okręgu toszeckim’” z poddanymi i całym 
wyposażeniem mają dostać synowie: Jan i Henryk, do równego podziału. 
Ponieważ zmarły najstarszy syn -  Fryderyk, otrzymał spłatę przyszłego spadku 
po ojcu w gotówce w sumie 3459 talarów i 20 groszy, na co znajdują się 
pokwitowania, to jeszcze z  „łaski ojcowskiej” jego dzieciom zapisuje 
100 tałarów. Gdyby nie chciełi tego przyjąć, nałeży odłiczyć wypłacone ojcu ich 
pieniądze z odsetkami i porównać z wartością majątku.”’

Córce — Annie Ornontowskiej”’ która dostała wyprawę i posag, zapisuje 
z „łaski ojcowskiej” 100 tałarów. Pozostałe pieniądze zapisuje synom Janowi 
i Henrykowi.
Świadkowie: Fryderyk (Bedrzich) Szeliha z Rzuchowa w Łagiewnikach 
(k. Bytomia lub Lublińca), Ulryk (Oldrzych) Larysz (Larisch) z Naczęsłcrwic na 
Pawonkowie (k. Lublińca), Fryderyk Szeliha z Rzuchowa w Łagiewnikach, Jan 
Roużic z Helmu na Sierakowie (k. Lublińca), Henryk Głuchowski z  Głuchowa na 
„Laczenskim i Wacław Nawoy z Dobrej w Sierakowie.

Dan i sporządzony w środę po św. Bartłomieju 1636 r. (27.08.1636 r).
Podany i ogłoszony na rakach ziemskich w Opału 21.08.1640 r.

395 „Zbyteczne nadhomosti”.
396 „ w kragi Tosseczkim”.
397 Podzielić na trzy części.
398 Właściwe nazwisko -  Rymultowska. Ornontowice k. Gliwic wcześniej nazywały się Rymultowice.
399 Prawdopodobnie szlachcic z Polski.
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TESTAMENT WACZL/AWA/ WROCHNIE.
WE GMENO SWATE A NEROZDZILNE TROGICZE BOHA OTCZE, 

SYNA Y DUCHA SWATEHO AMEN.
Ja Waczlaw Wrochen z Reptůw a na Welowssy, znamo czynim tymto 

listem mym genź słowie porůczenstwi przedewssymi a zwlasstie kde toho 
potrzeba na potomne czasy ukaże, Uznawagicze w sobe zie nicz na tom Swietie 
stalého neni, a obzwlasstnie wsseczkni Lide, kterzy se na tento Swet rodzi pro 
Hrzychy nassy y prwnich rodziczuw nassych, czastne Smrti podobeny gsaucz, 
nicz gisteho nad Smrt a nicz pewnieyssyho nad hodzinu Smrti nemagi, ale podle 
wysweczeni pisem Swatych wssechnem uloženo gest gednů umrzyti, czo 
wssechno y take nestálost Żywota meho doczesneho gsem w sebe mnoho kratę 
uwazyl, Proczess aby po Smrti me mezy Dzitkami mymi, strany pozůstalosty 
me yake nedorozuměni, swarowie, nerzesty, a rostyrk newznikly, gsem gsaucź 
gesstie przy dobrym Zdrawi a rozumie w pozůstalém Statků mem ktereho gest 
mi pan buch wssemohauczy z požehnáni sweho Swateho na tom swetie 
propugczyti raczył. Niże Zepsane porůczenstwi Testament a porzyzenstwi mezy 
dzitkami mymi, podle Znieni Zrzyzeni Zemskeho a chwalitebnych porzadkuw 
tiechto Knižetstwj Oppolskeho a Ratyborskeho uczynił gsem a narzydzyl, 
czynim a narzyzůgi to moczy Testamentu tohoto, chtiegycz aby se tomu 
wssemu, czo se w tym porůczenstwi důle pisse bez wsseho umensseni, od 
dzytek mych zadosty stało, a to dczele do konale a w niczym neporůssytedlnie 
drżano było.

Naprzed daůssy swaů milu. Panu a Spasytely swemu. Panů Gežyssy 
Krystů který gi gest newinnu Smrti swaů, od hrzychů y weczne Smrti, wybawiti 
raczył, w geho Swate růcze poruczygj, a oddawam, geho Swate boske milosty 
prosycze aby gý milostiw byti, a w den Saudny a pośledni, wecznů radosty, 
Kralostwi Nebeske a Zywot weczny, sewssechnymi werzyczymi dati raczył,

Tielo me pak aby podle spusobů Krzestyanskeho, a yak na Staw můy 
Rytyrsky naležy, wssakž bes Zbyteczne nadhmosty w Kostiele Wieloweyskym 
pocztiwie pohrzebeno a pochowano bylo,
Czo se Statků meho pozemského w Welowsy w Kragi Tosseczkim zaležycze 

dotyczę, takowy Statek y zgeho wssem przyslůssentwim, a wssemi 
y wsseliakemi užytký y pozytký, naczym kolwiek gsau a beyti mohu, 
z poddanemi, y tym wssem czo os starodawna ktakowemů Statku naleželo, 
a gesstie naležy, tak yak gsem ho ya užywal, a po rodzyczych mych dostal, 
a obsadziel, nicz newynimagycz oddawam a poruczugj, moczy Testamentů 
tohoto Synom swym Janowi a Gyndrzychowi wlastnym bratrzym Wrochniem 
krownymů dziełu, který oni po Smrti me, równym braterskim dziełem mezy
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sebů podle chwalitebneho porządku, Zachowagycz lasků bratrskau rozdieliti, 
a nebo yakim kolwiek obyczegem, spolu se braterski porownati mohu,

Y ponewadz gyz Starssy Syn Nebosstyk Frydrych Wrochen Otczyznu 
swau odemnie na peniezych podle Znieni Reversu y quitow geho totiežto 
w Summie trzy tysycze styry Sta padesáte dewet Toll. 20 gr. w každý toll. Po 
36 gr. a wgross po 6 peniez bilych poczytagycz Menicze Sleske wybrał, gesstie 
zlaski Otczowske ktomů dzytkam geho ponim pozůstalým przydawam Gedno 
Sto toll. pocztu na horze psaného, na zapiss czo gim po Smrti me, pd weyž 
psaných Synow a narzyzenych Erbuw mych, wydane byti magj, naczym 
przestati, nadawam se zie moczy baudu.

Pakliby na tom przestati a toho odemnie za wdzięcznie przygiti nechtielj, 
Poniewadž mne wyss psáni Synowie mogi ze Statku meho, każdorocznie 
wychowani až do Smrti me wydawagj, aby gednomů y druhému krzywda 
nebyla, tehda od Nebosstyka Otcze gegych wybrane penize podle Reversu 
a Quituw y stym przydawkem a od tiech peniez znalezytym urokym, zase do 
Statků wložyti, a potom rowny dzil z Janem a Gyndrzychem Synami memi brati 
magj.

Czo se dczery me Pani Aimy Omuntowske dotyczę, aczkolwiek odemnie 
do czela wybyta a odprawena gest, wssakž gesstie zlaski Otczowske Gedno Sto 
toll. pocztu gyž gmenowaneho take na Zapisych, ktere gi po Smrti me wydane 
byti magj, oddawam.

A ostatek peniez y Summů wsse a wsseliyaku pozůstalost mau tiem 
dwiema bratrům cziasto psaným Janowi a Gyndrzychowi krownemu 
a bratrskému dielu oddawam.

Y tak na ten czass wegmeno pana boha Wssemohaůczyho tento 
Testament, porzyzeni a ostatni wuli mau Zawiram, chtycze aby wewssech 
Punctach, Artykulech a Claůsulacb, bez wsseho umensseni dczele dokonale 
a wniczym neporůssytedlnie zdržano bylo, a to pod průpadkiem toho, czo sem 
komu wtym porůczenstwi oddal, gęstliby který z dzitek mych, proti tomu Memů 
narzyzeni beyti chtiel, G-o Mil: pana, pana Heytmana Zemskeho tiechto 
Knižetstwi pro pana boha prosim, aby nad tym ruků ocbrannu milostiwie držeti 
raczył.

Pro lepssy toho gistotu a stale toho wsseho zdrženi gsem Sekret swoy 
ktomůto porůczenstwi przydawil a růkaů wlastni se podepsal. A dožiadal gsem 
se Urozených a Statecznych panów. Pana Bedrzycha Sselihe z Rzuchowa ten 
czas w Łagiewnikach, pana Oldrzycha Larysse z Naczeslawicz a na 
Pawonkowie, Pana Frydrycha Sseliche z Rzůchowa a na ten czas 
w Łagiewnikach, Pana Jana Ruzycze z Helmů a na Welkim Syrakowie, pana 
Gyndrzycha Gluchowskeho z Głuchowa na Laczenskim a pana Waczlawa

209



Nawoye z Dobrého ten czas w Syrakowie, a kswiedomi Sekrety swe wssakž 
sobie y Erbom swym bez sskody ktomů przytysknulj.

Genž dan a psan we Strzedu po Swatym Bartholomegj Letha pane 1636. 
Podany a publicowany pod rokami Zemskimi w Miestie Oppolj 21 dne 

Augusti A. 1640.
[s. 172-174]

Z A JIC Z K O W N A
zob.

H U SE T O W A  K A T A R Z Y N A

Z M E Š K A L
zob.

TW ARDAW A M A G D A LE N A
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INDEKSY

INDEKS MIEJSCOWOŚCI

Uwaga: strony (s.) odnoszą się do części opisowej, numery dokumentów 
odnoszą się do źródeł. Pogrubione cyfiy dokumentów (18) informują, że 
testament został spisany w danej miejscowości. Litera p. wskazuje na przypis.

Adamowice nr 18

Baldwinowice
Baranowice
Bełk
Bemacice
Będzin
Biadacz (k. Lublińca) 
Biała
Biała Góra
Biedrzychowice
Bierawa
Biskupice
Bluszczów
Błażej owice
Bodzanowice
Bogdańczowice
Bojszów
Boronów
Borzysławice
Branice
Brno
Bródek
Brzeg
Brzezie
Brzezinka
Brzeźnica
Buchtice
Budzów
Byczyna
Bydlin

nr 27, 31 
nr 30 
nr 9 
nr 26 
nr łO 
nr 24

s. 23p., nr 27, 28 
s. 5p., 20

nr 32 
nr 11
nr 1,5, 10, 23 
nr 12 

s. 7p., nr 19 
nr8 
nr 16 
nr 10, 29 
nr 7 
nr 11 
nr 12

s. 19p.
nr 18 
nr 3,17
nr 4, 10, 18,21,25,29,30, 34 
nr 4
nr 10, 18 
nr3 
nr 5
nr 15, 16 
nr 7
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Bystre nr 28
Bytków nr 1,31
Bzenec (k. Brna) nr 27, 28
Bzinica nr 14, 17, 29

Chechło nr 8, 11
Chełm (Heim) nr 35
Chobrzany nr 21
Choltice nr 10, 19
Chorula nr 27 ,31
Chrzelice s. 13p., nr 27, 28
Chudów nr 10
Chwałęcice nr 12
Chwałowice nr 22
Ciężkowice nr 29
Czamowąsy s. 11
Czeczów nr 27
Czernica nr 18
Czerwięcice nr 19
Czerwionka nr 9

Damaszek (Kazimierz) nr 23
Dambrowka nr 31
Daniec (Suchy Daniec) nr 6, 34
Danowice (Danewice) nr 3
Dąbrowa (k. Opola) nr 27
Dąbrówka (?) nr 31
Dąbrówka Górna nr 34
Dobra nr 35
Dobra Zemice nr 33
Dobrodzień nr 24
Dolna nr 3,4, 17
Domanowice nr 4, 26, 32
Domecko nr 3
Droczewo nr 13
Dub nr 27
Dzielawy nr 8
Dzierżanów nr 7, 8
Dzimierz nr 30
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Friedland zob. Korfantów
Frydland (Czechy) nr 27
Frydstejn nr 27

Gać s. 7p.
Galowice (Gałowice, Gołębice) nr 6, 16, 17

nr 9 
nr 8 
nr 16 
nr 4, 8, 10 
nr 7, 31 
nr 22,33 
nr 4

s. 11, 22p., nr 9 
nr 35

s. 26, nr 16,17

Gardawice 
Gaszyn 
Gierałcice
Gierałtowice (k. Gliwic)
Gierałtowice (k. Koźla)
Gliwice
Gliwice Przedmieście 
Głogówek 
Głuchów 
Gola
Gołębice zob. Galowice
Gorzów s. 30, n r 4 ,15, 23,29
Gostomia nr 27, 28
Gostomka nr 13,30
Goszyce nr 22
Gotartów nr 30
Góra św. Anny (Leśnicka Góra) nr 8
Grabowiec nr 30
Grabów nr 22, 31 27
Grodziec nr 27
Grodziec (k. Niemodlina) nr 28
Grodzisk (k. Koźla) nr 27
Grodzisko nr 32
Groniowice nr 1
Gronowice nr 15
Giotowice nr 22
Geędzin nr 29
Gittensten s. 30, nr 28

Hćjduki Nyskie (Heidau) (?) 
Fleidau zob. Hajduki Nyskie 
Hermsdorf zob. Jasienica Górna

nr 3

213



Hlučin zob. Hulczyn 
Hoczalkowice zob. Hošťalkovice 
Hošťalkovice (Hoczalkowice) nr 12
Hrabow zob. Grabów
Hradec nad Moravicą nr 27, 28
Hulczyn (Hlučin) nr 8

Izbicko
Jaborowice
Jakubowice
Jamy
Jaroszyn (Jarocin) 
Jasienica Górna 
Jasienie
Jasiona (k. Gliwic)

nr31 
nr 7 
nr3
nr 14, 17, 23, 29 
nr 13,28,30 
nr 3 
nr 17 
nr 2

Kadłubiec
Kalinowice
Kamieniec
Kamienna
Kamień
Kamień Śl.
Kantorów
Karłowice zob. Katowice 
Karmonki
Kamiów zob. Krnov
Katowice (Karłowice)
Kazimierz
Kemnice
Kędzierzyn
Kielcza (Kieleczka)
Kietrz
Klisino
Knurów
Kochanowice
Kochcice
Kolbnice
Kolchów
Kolkowice

nr 7 
nr 6, 7 
nr 5 
nr3
nr 14, 19, 20 
nr31 
nr 14

nr 8, 16

nr 1,3,30 
nr 23 
nr 27
nr 18, 19,21,25,30 
nr21 
nr 8 
nr 9
nr 10,22 
nr 6, 10 
nr31,34 
nr 6, 7,31,32 
nr 20 
nr 5, 8
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Kolnie (Kolno) nr 30
Kolnie zob. Stare Kolnie 
Komomo nr 18,30
Konstantynopol s. 17
Kopienice
Korfantów (Friedland)
Komice (k. Raciborza)
Kotulin 
Kowalowice 
Ktzarów 
Kcziegłowy 
K(złowice 
Kczłów 
Kcźle
Kómica (k. Krapkowic)
Kraina (?)
Krapkowice 
Krasna Wieś
Krnov (Kamiów) s. 7p.
Krobusz
Krowiarki (Polski Krawarz)
Krzyczkowice 
Krzyżanowice 
Krzyżańczowice 
Kuźnica (Kuźnia Raciborska?)

nr 2, 21 
nr 3, 11

s. lOp., nr 4,14,18,20,30 
nr 7, 11,35 
nr 3 
nr 27

s. 18p., 26, nr 13
nr 23, 29
nr 1,4, 15, 18, 22, 24, 29,30, 

s .ll,22p., nr 6,12,23,31 
nr31 
nr 3 
nr 31 
nr 2

nr 28 
nr 21,30 
nr21
nr 12, 17,23,29 
nr 1 
nr 10

Laboch nr 19
Lasowice nr 17
Leśna nr 1,5, 24
Leśnica nr 8
Leśnica - wójtostwo nr 7
Leśnicka Góra zob. Góra św. Anny 
Lideřov (Liderzow) nr 23
Ligota (?) nr 34
Ligota (k. Gliwic) nr 22
Ligota Dolna nr 25
Ligoty (k. Raciborza) nr 19
Ligoty (k. Strzelec Op.) nr 3, 6
Litultowice nr 1, 5, 24
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Lubliniec nr 2, 20
Lubomia nr 18,39
Lubsk nr 9
Lubsza (k. Lublińca) nr 31

Łabędy nr 33
Łagiewniki nr 35
Łany nr 18
Lance nr 25
Łaskarzówka nr 9
Łaziska nr 12, 19, 21, 25, 30
Łąka nr 29
Łąka (k. Prudnika) nr 27
Łomnica nr 1, 15, 16,29
Łowoszów nr 15,29
Łubie nr3, 15, 18
Łubniany nr 16
Łubowice nr 19, 30, 32

Maciejów nr 16
Makowczyce nr 15, 24
Maków nr 18, 19
Manov (Manów) nr 20, 21
Miechowice nr 10
Mikulov s. 19p.
Milice nr 32
Mochowicze nr 20
Modzurów nr 21
Moskwa s. 17
Moszna nr 28

Naczęsławice nr 7, 9, 11, 12, 26,32, 34
Nasale nr 17
Neukirch nr 11
Nieborowice nr 22
Niemiecka Lutynia nr 10
Niemysłowice nr 27
Niewiadom nr 12, 18
Nowa Wieś nr 15, 16, 17, 29, 30, 31, 34
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Nowa Wieś Kuźnicza 
Nysa

nr 10
s. 23, nr 3, 27

Obiszów (Objazda)
Ochodze
Odry
Oldrzyszowice
Olesno
Olesno Przedmieście
Oleszka
Olewin (Polska)
Olszowa
Oława
Ondrzejkowice zob. Jędrzychowice 
Opawa 
Opole

nr 3 
nr 3 
nr 23 
nr 25
nr 1, 8, 15, 16, 20
nr 5, 20
nr 6
nr 8
nr 7, 34
nr 3

Ornontowice (Rymultowice)
Orzegów
Osiecko
Ostrawa Polska
Otmęt

nr 18
s. 8, ll,20p ., nr 1, 2, 3, 4, 5, 7, 9, 10, 11, 13, 14, 

15,16, 17, 18, 19,21,24, 26,30, 
35
nr 10, 35 p. 
nr 10 
nr 24 
nr 19 
nr 3, 4

Paczyna 
Paczyna Wielka 
Paniowy 
Paniówki
Pantenów (Pątnów) 
Pawłowice 
Pawłów 
Pawonków
Pątnów zob. Pantenów
Penčice
Piaseczno
Piechocice
Pietrowice Wielkie
Pilchowice
Pisarzowiee (k. Głogówka)

nr 8,21 
nr 15 
nr 8 
nr 10 
nr 28 
nr 1,23 
nr 21, 30 
nr 14, 20, 30

nr 25 
nr3 
nr 3
nr 18, 19 
nr 22 
nr 28
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Płużnica 
Płużnica Dołna 
Płużnica Wiełka 
Poczołków
Połski Krawarz zob. Krowiarki 
Ponięcice

Poręba
Półwieś
Praha
Prośłice
Prószków
Prusków (k. Ołesna) 
Przedmoście (Polska)
Przystań (Polska)
Przyszowice
Pszczyna
Pszów
Puszyna
Puszynka
Pyskowice

nr 7,18, 34 
nr 11
nr 11, 19,25 
nr 24

nr 4, 7, 8, 9, 11, 18, 19,21,25, 
22
nr 7, 34 
nr 5 
nr3
nr 1,4, 15,16, 17,23,29 

nr 27,28 
nr 8,17, 29 
nr 15 
nr 15 
nr 10,34 
nr 9 
nr 12 
nr3 
nr 28 
nr 2, 27

Rachowice
Racibórz

Radawie 
Radłów 
Radostynia 
Radziejkowy (?)
Raj (Karwina)
Raków
Raszczyce s. lOp.
Reichenberg (Czechy) nr 27
Repty nr 3 5
Rogowiec nr 12
Rogoźna nr 18
Rogów (k. Raciborza) nr 12
Rogów Opolski s. 23p., nr 27
Rokicie (Raszowa k. Kędzierzyna) nr 7

nr 4, 7
s. 8, 11, 22p., nr 14, 15,18, 19, 20, 25, 29, 30, 

32
nr 6, 24 
nr 23 
nr 27, 28 
nr 19 
nr 19 
nr31
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Rosenberg zob. Olesno
Rozmierz
Ruda
Rudcza (?)
Rudno
Rudno Wielkie 
Rudziniec 
Rusinowice 
Rybna (k. Gliwic)
Rydułtowy
Rymułtowice zob. Ornontowice
Rzeczyce
Rzepcz
Rzędowice
Rzuchów

nr ł7 
nr 10 
nr 18 
nr 4 
nr 14 
nr 11 
nr 27 
nr 3 
nr 12

nr 22 
nr 28 
nr 14
nr 14, 20, 29, 35

Sady
Samów
Schonwałd zob. Świercza 
Seidenberg (Czechy) 
Siecieborowice (?)
Siedlec
Sierakowice
Sieraków
Šilheřovice (ks. opawskie) 
Skorków

Skrońsko
Slewice (Szlewice)
Slimakov
Sławięcice
Sławików
Słupsk
Smolice Dołne
Smolice Górne
Smolnica
Sobiszowice
Sokolov
Sośnica

s. 23p.

nr 26 
nr 21

nr 27 
nr 3
nr 6, 7,31 
nr 4, 10 
nr 35 
nr łO
nr 1, 10, 14, 15, 16,17, 20, 23,
29
nr 5
nr 6, 7, 34

nr 8, 11 
nr 30 
nr 19 
nr 22 
nr 22 
nr 22 
nr 4,10 
nr 30 
nr 10
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Sośnicowice nr 10,18
Sowczyce nr 1
Stara Wieś (Racibórz) nr 18,19, 25
Stare Kolnie nr 1,3
Stare Olesno nr 15, 16, 17, 29
Stary Paczków nr 7
Steblów (k. Koźla) s. 7p., nr 19, 31, 34
Stemalice nr 1
Strzelce Op. nr 6, 8,27
Strzybnik nr 21, 25
Suchy Daniec (Suchodaniec) zob. Daniec 
Syrynia nr 4, 10, 12, 22
Szczerbiec (Szczyrbice) nr 19,22
Szczodrowy nr 16
Szczygłowice nr 22
Szemrowice -  kuźnica nr 3
Szlewice zob. Slewice
Szombierki nr 10
Szonowice nr 22, 27, 29
Szydłowiec nr 27, 28
Szydłów zob. Szydłowiec
Szymonia nr 20

Ściborowice 
Ścinawa (k. Prudnika) 
Świercza (Schonwałd) 
Świerklany 
Świętoszowice 
Świniowice

nr 27, 31 
nr 27
nr ł, 15,20, 29 
nr 30 
nr 10 
nr2

Toszek
Trawniki
Twardawa
Tworków

nr 2,27 
nr 32 
nr 32 
nr 8,19

Ujazd
Uszyce

nr 11
nr 1,8, 9, 16, 17,23,29

Wachów nr 5, 8, 20
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Walce
Walcerzowice
Warszawa
Wecze (Wiecze, Wetcze) 
Wędrynia
Wiecze zob. Wecze 
Wiedeń 
Wielka Ligota

Wielkie Dębieńsko 
Wielowieś (?)
Wieluń
Wien zob. Wiedeń
Wierzch
Wierzbie
Wierzbno
Wierzch
Wilkowice
Wisznice
Włostowa
Wojska
Wolęcin
Wrchles
Wrocław
Wronin
Wysoka

s. 17

nr 5,32 
nr 11

nr 12, 19, 30 
nr 20

s. 14p., nr 27, 28
nr 1,5, 8, 15, 16, 17, 20, 23, 
29
nr 33 
nr 35 
nr 8

s. 23p.
nr 6, 10, 27, 34 
nr 13 
nr 28 
nr5 
nr 2 
nr 28 

s. 30, nr 2 
nr 8, 23 
nr 1, 23

s. 20
nr 30 
nr 6, 7, 8

Zaborze
Zabrze
Zacharzowice
Zakrzów
Zawada
Zawiść
Zdziechowice
Zdzieszowice
Zebrzydowice
Zębowice
Zimna Woda
Zimnice

nr 10 
nr 10 
nr 14,21 
nr 3, 7, 27, 34 
nr 9 
nr 9
nr 15, 16, 23 
nr 6 
nr 12
nr 8, 17,24 
nr 10 
nr 27, 28
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Zudendorf (?) zob. Siecieborowice (?) 
Zwole nr8

Żyrowa
Żytna

s. 22p., nr 6, 18,22 
nr21
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IN D E K S  H E R B Ó W

Cielepała nr 1
Czewoja (Łzawa) nr 27
Doliwa nr l5 ,  16, 17
Glezyna zob. Larysza
Gozdawa nr 7, 8
Haza (Zając) nr 12
Jastrzębiec nr 10
Kopacz nr 17,35
Komie s. lOp., n r l4
Korwin nr 22
Kozieł nr 33
Larysza-Glezyna nr 9
Lis nr 34
Łzawa zob. Czewoja
Odrowąż nr 3,4, 19
Ostoja nr 22, 24
Rawicz nr 13
Reszyca (Wieże) s. lOp., nr 18,33
Szeliga nr 29
Tępa Podkowa nr 10
Trzy Radła nr 11
Wezemborg nr 32
Wieniawa nr 20, 32
Wieże zob. Reszyca 
Zając zob. Haza
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INDEKS NAZW OSOBOWYCH
Uwaga: lit. „s.” odnosi się do stron książki, lit. „p.” informuje, że nazwisko 
znajduje się w przypisie, „nr” dotyczy numeru testamentu. Pogrubiona czcionka 
nazwiska i numeru testamentu dotyczy sporządzającego testament, określenie 
„rodzina” dotyczy informacji o całej rodzinie i krewnych.
Nazwiska pisane kursywą odnoszą się do autorów książek..

Adam — gajowy 
Adam -  służący 
Adamek -  służący 
Amot Ferdynand

nr 16 
nr 20 
nr 16 
nr 26

Babst Eliasz -  urzędnik w Prószkowie 
Baumgarten (Bungartski)
Beess
Beess -  rodzina
Beess Adam
Beess Jakub
Beess Jan
Beess Wilhelm
Biberstein Jerzy
Bilitsch Mikołaj
Blacha Fryderyk
Blacha Jan Jerzy
Blacha Jan Mikołaj
B lacho wa Anna
B lacho wa z Buchtów Ludmiła
Błażek -  służący
Bohdanowska Zuzanna
Boya
Brauch -  rodzina
Brauch Jan -  mieszczanin z Toszka
Brawanski (Brabanski) Mikołaj 
Buchta
Buchta -  rodzina

nr 27 
nr 26 

s. 23p., nr 20 
nr 1
nr 20,30 
nr 23

s. 25p., 30, nr 1 
nr 3 
nr 11 
nr3 
nr 3 
nr 18 
nr3 
nr 15 
nr 3 
nr7

s. 23p.
nr 24 
nr2

s. 17p., 18p., 30, nr 2 
nr21

s. 9p.
nr 3 ,4

Buchta Jan s. 19p., 23 ,23p., 25p., 26, 26p., 27, 27p., 29, 30, nr 3 
Buchtowna - Frankenbergowa Krystyna s. 13p., 19p., 25p., 30, nr 4 
Budzowska z Wilkowskich Ewa s. 25p., 26, 31, nr 5
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Budzowski Daniel 
Bungartski zob. Baumgarten

nr 5

Capricemuss zob. Kapricemusz 
Charwat zob. Petrowicz Charwat 
Chmiel Jan -  radny Toszka 
Chrzanowski T.
Czibulka Adam 
Czibulka Anna 
Czibulka Jan 
Czibulka Janjun.
Czibulka Jerzy 
Czibulka Joachim 
Czibulka Zachariasz 
Czibulkowa z Beessów Marusza 
Czibulkowna Hanusia 
Czigan Wacław 
Cziganowa Elżbieta 
Czornberg -  rodzina 
Czornberg Adam 
Czornberg Balcer 
Czornberg Jan

nr2
s. 23p.

nr 20 
nr 1 
nr 1 
nr 5 
nr 1,24 
nr 34 
nr 1 
nr 1 
nr 34 
nr 19 
nr 19 
nr 6 
nr 2 

s. 29, nr 6 
nr 34

Danewitz (Datmwitz) Joachim Henryk 
Dietrichstein -Proskau 
Dluhomilowna Ewa zob. Goszycka Ewa 
Dobszyc Jan
Dohna, burgr. zu, Maria Salomea 
Domchowski Andrzej -  mieszczanin oleski 
Droczewski Stanisław -  starosta Kozieglów 
Dubrawka Jan 
Dubrawka Janjun.
Dubrawka Jan sen.
Dzierżanowscy — rodzina 
Dzierżanowska Zuzanna 
Dzierżanowski Adam

nr 3 
nr 27

nr 34 
nr 19 
nr 16 
nr 13 
nr 17 
nr 16 
nr 16 
nr 7, 8

s. 25p., 27, 27p., 30, nr 7,8 
s. 30, nr 6, 7

Eck -  rodzina
Ernest -  arcyksiążę, brat cesarza

nr 26
nr 3

225



Ewa -  malarka nr 20

Falniowska-Gradowska 
Ferdynand I -  cesarz 
Ferdynand II -  cesarz 
Ferdynand III -  cesarz 
Foglar Balcer 
Fragstein -  rodzina 
Fragstein Adam 
Fragstein Paweł 
Frankenberg Adam 
Frankenberg Balcer -  baron 
Frankenberg Dietrich (Dytrych) 
Frankenberg Jan
Frankenbergowa zob. Buchtowna 
Frankenbergowa Barbara 
Frankenbergów z, Trachowa Barbara 
Frolich -  burmistrz Gliwic 
Frolich Marianna i Anna -  córki burmistrza

s. 2Ip. 
s. 7, 7p., 15p.

nr 28
s. 15, nr 8 

nr 10 
nr9 
nr 12

s. 14p., 22p., 26p., 27, 31, nr 9 
s. 25p., nr 4

nr31
nr 1,15,29
nr 4, 15, 16, 17, 23,

nr 17 
nr 4 
nr 22 
nr 22

Galia Jerzy
Gaschin, bar. Jan Jerzy 
Gaszyn zob. Gaschin 
Gaszynowie 
Gaszyński Joachim 
Gierałtowska Katarzyna 
Gierałtowski -  rodzina 
Gierahowski Hemyk 
Gierałtowski N.
Gierałtowski Wacław
Giza Jan -  proboszcz w Wysokiej
Głuchowski Henryk
Godfryd — służący
Godon Błażej -  mieszczanin oleski
Goszycka z Dłuhomiłów Ewa
Goszycka z Jordanów Dorota
Goszycki -  rodzina
Goszycki Adam
Grelff Jan

nr 26 
nr8

s. 14, 22
nr 20 
nr 7, 8 
nr 10 
nr4  
nr 7, 8

s. 19p., 26 ,27p., 30, nr 10 
nr 6, 7 
nr 35 
nr 27 
nr 16 

s. 30, nr 11 
nr 22 
nr 11 
nr 22 
nr 16
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Grotkowski Paweł nr 33
Grotowski Wojciech nr 22
Griinzweig Michał - wójt Toszka nr 2
Gur -  służący nr 7
Guraszek -  parobek nr 16
Gurka ze Świniowic -  chłop nr 2
Gurowski Andrzej -  ławnik sądu w Toszku nr 2
Gusnar Fryderyk nr 30
Gusnar Wałentyn nr 18
Guttenstein -  hrabiowie nr 28
Guttenstein Kunegunda nr 27

Harasimowicz J. s. 23p.
Hof (Huff) Adam nr 14
Hof (Huff) Janusz nr ł4
Hohenzollernowie — panowie zastawni s. 7p.
Holly -  Zmeskalowa Barbara nr 22
Holly Adam nr 4, 7, 22
Holly Albrecht nr 9
Holly Barbara nr 7
Holly Barbara (Dzierżanowska) nr 7, 8
Holly Helena nr 22
Holly Jan nr 22
Holly Jerzy s. 24, nr 22, 32
Holly ICrzysztof nr 9
Holly Paweł nr 11
Holły z Twardawów Ewa nr 32
Holly Zuzanna nr 8
Huff zob. Hof
Husel (Huset?) Mikołaj nr 2
Huset Jerzy nr 12
Husetowa Helena nr 12
Husetowa z Zajiczków Katarzyna s. 25p., 30, nr 12

Jakub polasyk (Polak?) nr 16
Jan II Dobry -  książę s. 7, 7p.
Jan Kazimierz -  król Polski, pan zastawny s. 15p., 20p.
Jarocka ze Stoitzów Helena s. 18p., 26, 31, nr 13
Jarocki Balcer (Baltazar) nr 13
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Jarocki Jan
Jarocki Jerzy
Jarotzki zob. Jarocki
Jasiek -  parobek
Jerzy ze Świniowic -  chłop
Jerzyk -  służący
Jędrzej z Będzina
Jordan Dietrich
Jordan Faustyna
Jordan Jan sen. -  starosta ziemski 
Jordanów z, Goszycka Dorota

nr 18, 30 
nr 28

nr 16 
nr2 
nr 22 
nr 10 
nr 22 
nr7 
nr 7 p. 
nr 22

Kamenski Maciej 
Kamieniec Jan 
Kamieniec Piotr 
Kamieński Balcer 
Kappl Wilhelm
Kapricelnusz (Capricelnuss) Eliasz -  ksiądz 
Karol, arcyks. Habsburg -  biskup wrocławski 
Kasper -  służący 
Kiczka Ewa 
Kiczka Jan 
Kiczka Paweł 
Kiczka Sebastian 
Kiczka Wacław 
Klema Mikołaj 
Kniejski O.
Kochciccy 
Kochcicki 
Kochcicki Andrzej 
Kochcicki Herman 
Kochcicki Jan 
Kochcicki Jerzy 
Koczenski zob. Koczynski 
Koczynska z Meningerów Katarzyna 
Koczynski -  rodzina 
Koczyński Mikołaj 
Kolchowski Jerzy 
Kolkowski Jerzy

nr 10 
nr 20 
nr 14 
nr 24 
nr 19 
nr2 
nr 10 p. 
nr 7 
nr 7 
nr 34
nr 18,19, 25 
nr 11 
nr 11,34 
nr 25

s. 7p.,8p.,9p.,14p.,15p.
s. 14 
s. 5p. 
s. 14p.

nr 31, 34 
nr 7 p. 
nr 20

s. 19p., 25p.,26,31, nr 14 
nr 14 
nr4 
nr 20 
nr 5, 8
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Komie z, panowie 
Kosarz Jan -  burmistrz Krapkowic 
Koschembar zob. Koszembor 
Koszembor Adam
Koszembor (Koschembar) -  rodzina
Koszembor Balcer
Koszembor Henryk
Koszembor Jan
Koszembor Jerzy
Koszembor Joachim
Koszembor Kasper
Koszembor Katarzyna
Koszembor Melchior
Koszemborów z, Anna
Kotulinski Jan
Kowalewski K
Kozłowscy -  rodzina
Kozłowscy bracia
Kozłowska Marianna
Kozłowska z Twardawów Marianna
Kozłowska Zuzanna
Kozłowski Bartosz
Kozłowski Jan
Kozłowski Jan sen.
Kozłowski Joachim Wilhelm 
Kozłowski Kasper sen.
Kozłowski Mikołaj
Kozłowski Paweł
Kozłowskich z, Anna
Krejka Eliasz -  urzędnik w Prószkowie
Krzysztof -  siostrzeniec testatora

s. lOp.
nr 31

nr 14, 29 
nr 15,16,17 
nr 20 
nr 1
nr 10, 20 
nr 23 
nr 23, 29 

s. 31, nr 15 
s. 31, nr 17 

s. 25p., 26, 31, nr 16 
nr 23 
nr 32

s. 9p.
nr 18
nr 20 

s. 30, nr 18 
nr 32 
nr 22 
nr 1,29 
nr 4 
nr 30 
nr 15 
nr 24 
nr 34

s. 23p.
nr 24 
nr 27 
nr 2

Lídy Andrzej -  mieszczanin Toszka
Lipita Melchior -  pisarz miejski w Toszku
Larisch zob. Larysz
Laysz - ród
Laysz Adam
Lzysz Jan
Leysz Krzysztof

nr 2 
nr 2

nr9 
nr 7 
nr 34 
nr 7, 11
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Larysz Ulryk 
Larysz Wacław
Laryszowa z Dzierżanowskich Dorota 
Lasota -  rodzina 
Lasota Jan
Lasota Mikołaj - kanclerz 
Lasota Samuel
Lewytoss (?) Henryk — marszałek dworu ks. brzeskich 
Libański Wacław — urzędnik w Prószkowie 
Lichnowska Elżbieta 
Lichnowski Adam 
Lubowski Kasper
Ludwika Maria -  królowa Polski, pani zastawna

nr 35 
nr 32 
nr 7, 8 
nr 19 
nr 6, 14

s. 7, 7p. 
s. 30, nr 19 

nr3 
nr 27 
nr 19 
nr 19 
nr 32

s. 15, 15p.

Maciej -  cesarz
Maciej — woźnica
Makowiecki Jan
Maloszek -  służący
Manowski -  rodzina
Manowska Lidia
Manowski Adam
Manowski Kasper
Markusowicz Krzysztof -  pisarz oleski
Masztula Michał -  przysięgły w Naczęsławicach
Meisinger
Meninger -  rodzina 
Meninger Jerzy Stanisław
Meningerów z, Anna Otieslawowa
Mettich Joachim -  baron
Michalinus Jerzy -  cechmistrz piekarski Gliwic
Michalinus Szymon
Mikołajek -  zięć testatora
Morwikso (?) Fryderyk -  dworzanin ks. brzeskich

nr 27 
nr 16 
nr 24 
nr 16 
nr 20 
nr 14 
nr 21

s. 26,29, nr 20 
nr 20 
nr 26 
nr 5
nr 14, 21 

s. 31, nr 21 
nr 16 
nr 27 
nr 33 
nr 33 
nr 2 
nr3

Naeffe Jan
Nawoy Adam -  burgrabia zamku brzeskiego 
Nawoy Jerzy 
Nawoy Wacław 
Nicpoń Tomasz -  kowal

nr 3
nr 3, 17 
nr 4, 17 
nr 35 
nr 2
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Nieborowska Halzuchna (Halszka) 
Niesytko Walentyn -  wójt Gliwic 
Niewiadomska Anna 
Niewiadomska Magdalena 
Niewiadomski Jan 
Niewiadomski Janjun. 
Niewiadomski Krzysztof 
Niewiadomski Zygmunt 
Noss -  rodzina 
Noss Henryk 
Noss Joachim 
Nostwitz z Pangów Helena 
Nowagk Jan Fryderyk 
Nowagk Jan Krzysztof

m 33 
nr 33 
nr 18 
nr 18 
nr 12 
nr 12, 18 
nr 12 
nr 12 
nr 22 
nr 27

s. 24, 24p., 26, 30, nr 22 
nr 26 
nr 28 
nr 3, 28

Oderski -  rodzina 
Oderski Jan
Odrowąż
Ohm Anna (Anula)
Ohm Marianna
Oppersdorff Fryderyk -  starosta ks. brzeskiego
Oppersdorff Jan -  starosta ziemski
Oppersdorff Jerzy-baron
Oppersdorffowie
Omontowska Anna
Orzeski Bernard
Orzeski Paweł
Orzeski Wacław
Osiecki -  rodzina
Osiecki Jerzy
Otieslaw Jan
Otieslawowa Anna
Otieslawowa z z Meningerów Anna
Otik -  rodzina
Otikowa Barbara

nr 23
s. 19p., 29, nr 23 

nr 3 
nr 14 
nr 14

s. 7p. 
s. 7, 7p.

nr 27
s. 14, 22, 22p., 23p.

nr 35 
nr 10 
nr 4 
nr 22 
nr 24

s. 21p., 25p., 31, nr 21, 24 
nr 21 
nr 21 
nr 16 
nr 25

s. 14p., 30, nr 25

Paczyńska Aima Katarzyna 
Paczyński Henryk 
Paczyński Jerzy

nr 15 
nr 15 
nr 21
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s. 15p., 17p., 18p., 31,

s. 9p.

Paczyński Krzysztof 
Paczyński Wacław -  prokurator cesarski 
Pange Helena 
Pawłik z Kopienie -  chłop 
Pełka Jerzy
Petrowicz Charwat Dawid 
Petrowicz Charwat Maciej 
Petrowicz Charwat Magdałena 
Podałski Błażej -  sołtys w Naczęsławicach 
Posadowscy -  wł. Dobrodzienia 
Praschma Karoł 
Praschmowa Joanna 
Pritzelwitz Anna 
Pritzełwitz Krzysztof 
Pritzelwitz Melchior 
Prokopowna Zosia 
Promnitz
Proskowscy s. 9p., 14, 18p., 19p., 22p.
Proskowska z Guttensteinów Kunegunda s. 13p., 30,
Proskowski - rodzina
Proskowski Jan Krzysztof s. ł3p., 24, 24p., 27p., 29, 30, 
Prószkowski zob. Proskowski
Przyszowski Paweł nr 34
Puekłer Jan nr 27, 28

nr 14 
nr 8,17 
nr 26 
nr2 
nr 11 
nr 12 
nr 19 
nr 30 
nr 26

nr 10 
nr 16 
nr 17 
nr 17 
nr 16, 17 
nr 25 
nr9

nr 28 
nr 27, 28 
nr 27

Rakowski Mikołaj
Raszyc z, panowie
Raszyc Jan
Raszyc Mikołaj
Rayski Stanisław
Redern Jerzy -  baron
Redern z Tschirnhausów Helena
Reibryk (?) Henryk -  członek rady ks. brzeskich
Reiswitz Bartłomiej
Reiswitz bracia Jan i Samuel
Reiswitz Janjun.
Reiswitz Jan sen.
Reiswitz Mikołaj 
Reiswitz Stanisław

s. łOp.
nr 31

nr 22 
nr 19 
nr 10 
nr 27 
nr 31 
nr3 
nr 9, 25 
nr 25 
nr21 
nr 21,25 
nr 18, 19 
nr 18, 30
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Leiswitz Wacław 
Rodendorff N.
Rogoyscy 
Rohowski Balcer 
Rohowski Jerzy 
Rostkowna Anna
Rothkirch Jerzy -  dworzanin ks. brzeskich
Roužicz Janusz
Roużic Jan
Rudnicka Marianna
Rudnicki Wojciech
Rudolfu-cesarz
Rychły Paweł
Rymultowska zob. Omontowska Anna

s. 23p.

nr 18 
nr 10

nr 14 
nr 20 
nr 16 
nr 3 
nr 20 
nr 35 
nr 13 
nr 13 
n r3 ,3 ł 
nr 27

Salawa Bartłomiej (Bartosz)
Salawa Jan 
Salawa Walentyn 
Scheliha -  rodzina 
Scheliha (Szeliha)Wacław 
Scheliha Fryderyk (Bedrzich) 
Scheliha Henryk 
Scheliha (Szeliha) Joachim 
Schick (Szyk) Kasper 
Schick (Szykowa) Helena 
Schimonski zob. Szymonski 
Schip (Szyp) Henryk 
Schłewitz (Szlewic) Fryderyk 
Schłewitz (Szlewic) Jan 
Schweinoch (Szwajnoch) Ferdynand 
Schweinoch (Szwajnoch) Wacław 
Sedlnitzka Joanną 
Sedlnitzki Bogusław 
Sedlnitzki Jan Wacław 
Sękowski R.
Skali Daniel 
Skali Daniel jun.
Skali Daniel sen.
Skali Ernest

s. 30,

s. 7p.,8p.,9p.,10p., 14p.,15p.

nr 24 
nr 24 
nr 6 
nr 29 

nr 10,25 
nr 20, 35 
nr 14 
nr 29 
nr 29 
nr 5

nr 12 
nr 6, 7 
nr 7, 34 
nr 9
nr 6, 7,31,32 
nr 10 
nr 19 
nr 10

nr 1, 15, 17 
nr 16, 29 
nr 16 
nr 20
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Skali Fryderyk 
Skali Jerzy 
Skali Jerzy jun.
Skali Joachim 
Skali Joachim sen.
Skali Birzysztof
Skali Melchior
Skali Mikołaj
Skalłowa Salomea
Skallowa z Warkoczów Barbara
Skroński Jerzy
Skrzyszowski Mikołaj
Sobeliusz Szymon
Sobołiusz -  burmistrz Głiwic
Sokołowski Andrzej
Spigel
Spigel Adam
Spigłowski Herman 
Stankiewicz M.
Starzyński Daniel 
Starzyński Fryderyk 
Stoltz -  rodzina 
Stoltz Henryk 
Stoltz Jan 
Stoltz Jerzy 
Stoltz Karol 
Strachwitz Jan 
Strachwitz Jerzy 
Strzela Ferdynand 
Strzela Helena 
Strzela Henryk 
Strzela Malchior
Strzelowa z Wirbskich Katarzyna 
Studnitz Jan Jerzy 
Studnitzowa Atma 
Suchodolska Kasia 
Suchodolski Henryk 
Sunegk Jan
Swoboda Bartosz -  cechmistrz garncarski Gliwic

nr 5
nr 1,5, 15, 23 
nr8 
nr 23 
nr 8 
nr 8,16 
nr 20 
nr 1, 23 
nr 20 
nr 17 
nr 5 
nr 21 
nr 33 
nr 33 

s. 30, nr 30 
s. 6p.
s. 30, nr 27, 31 

n r3 ł
s. 23p.

nr31 
nr 1 
nr 13 
nr 30 
nr 30 
nr 28 
m i l  
nr 16 
nr 17 
nr 6 
nr 17

s. 23p.
nr 8 
nr 34 
nr 16 
nr 16, 17 
nr 25 
nr łO, 25 
nr 10 
nr 33
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Szeliga zob. Scheliha 
Szeliha zob. Scheliha 
Szlewic zob. Schłewitz 
Szonowska Małgorzata 
Szonowski Jakub 
Szonowski Jan 
Szonowski Wacław
Szonowski Wacław -  urzędnik zamku w Raciborzu
Szwajnoch zob. Schweinoch
Szyk zob. Schick
Szymonski Henryk
Szyp zob. Schip

nr 29 
nr 12 
nr 21 
nr 25, 30 
nr 19

nr 20

Tabor Kasper 
Tabor Mikołaj 
Taborowa Kasprowa 
Taborowa z Buchtów Anna Maria 
Tauer Kasper
Tomek -  siostrzeniec testatora
Trach Adam
Trach Anna
Trach Dorota
Trach Henryk
Trach Jan
Trach Wacław
Trach Walentyn
Trach Wilhelm
Trachowa Wacławowa
Trachowa z Frankenbergów Barbara
Tschimhaus -  Redern Helena
Twardawa -  rodzina
Twardawa ze Zmeskalów Magdalena

nr 28 
nr 28 
nr 11 
nr 3 
nr 7 
nr 2 
nr 9 
nr 9 
nr 29 
nr 4, 10 
nr 6, 34 
nr 10, 18 
nr 30
nr 4, 10, 33 
nr 33 
nr 4 
nr 31 

nr 32 
s. 31, nr 32

Wachowski Jarosław nr 5, 24
Wachtel Jan Krzysztof nr 28
Warkocz (Warkotsch) Salomea nr 16
Warkocz -Skalowa Barbara nr 17
Waza Jan Kazimierz -  król polski, pan zastawny s. 15p.
Waza Karol Ferdynand -  biskup, pan zastawny s. ł4p.,15p.
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Waza Władysław IV -  krół połski, pan zastawny s. 15p.
Waza Zygmunt III -  król polski nr 28p.
Waza Zygmunt Kazimierz -  książę, pan zastawny s. 15p.
Wazowie s. 15
Welczek -  rodzina nr 33
Welczkowa Ewa s. ł8p., 31, nr 33
Widłak Adam nr 16, 17
Wilczek -  rodzina nr 33
Wilkowski -  rodzina nr 5
Wilkowska zob. Budzowska Ewa
Winkler Jakub -  pisarz nr 10
Wiplar Balcer nr 9
Wiplar Konrad nr 8
Wiplar Maciej nr 1, 17, 23, 29
Wiplar Stanisław nr 9
Wirbski -  rodzina nr 34
Wirbski Henryk nr 27
Wirbski Jan s. ł4p., 22p., 30, nr 34
Wirbski Jerzy nr6, łO
Włok Leonard nr 9
Władysław IV Waza -  krół polski s. 15p.
Woj sławska Małgorzata nr 17
Wołek Marcin -  przysięgły w Naczęsławicach nr 26
Wranicki zob. Wraninski 
Wraninski Zygmunt
Wrochen -  rodzina 
Wrochen Wacław
Wyplar zob. Wiplar

s. 31

nr 30 
nr 35 
nr 35

Zajiczek -  rodzina
Zakrzowski Adam 
Zakrzowski Jan 
Zamojski
Zapolya Izabela -  pani zastawna
Zedlitz Zygmunt -  urzędnik w Sławięcicach
Zezwolowa zob. Zvole, ze
Zmeškal -  rodzina
Zmeškal Henryk
Zmeškal Joachim

nr 12
nr 3, 7, 34 
nr 27, 31

s. 14 
s. 7p.,

nr 11

nr 32
nr 26 
nr 22
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Zmeškal Piotr nr 4
Zmeskalowa z Hollych Barbara nr 22
Zvole, ze, Katarzyna z Gierahowskich nr 8
Zydek Tomasz -  burmistrz Toszka nr 2
Zygmunt III Waza -  król polski nr 28p.
Zygmunt Stary — król polski s. 7p.

Żaboklicki Stanisław nr 13
Żyrowsey s. 14
Żyrowska Anna Zofia nr 23
Żyrowski s. 5p.
Żyrowski Jan nr 22, 23
Żyrowski Jan Jerzy nr 5
Żyrowski Jerzy nr 23
Żyrowski Jerzy Fryderyk s. 14p., n r l l
Żyrowski Mikołaj nr 6
Żyrowskie -  siostry nr 18
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z. 7 -  R. Sękowski: Pośledni wule czyli ostatnia wola. Czesko -  polskie
testamenty szlachty księstw opolskiego i raciborskiego z XVII wieku. 
Opole 2017

238



ISBN 978-83-65 24-46-7


